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ANALĪTISKS KOPSAVILKUMS

Eiropas Komisijas Regulā Nr. 552/2004 ir uzdots izstrādāt savietojamības īstenošanas noteikumus (IR) un EIROKONTROLES specifikācijas, un atbilstošā gadījumā papildinošas vadlīnijas par savietojamību Eiropas gaisa satiksmes pārvaldības tīklā (EATMN), tostarp par aeronavigācijas datu kvalitāti (ADQ). EIROKONTROLES reglamentējošajos un konsultatīvajos pamata noteikumos (ERAF) ir noteikts process un standartformas, kas jāizmanto reglamentējošu noteikumu izstrādē. Izstrādājot šo Specifikāciju attiecībā uz datu nodrošinājuma līmeņiem (DAL specifikāciju), tika izmantota EIROKONTROLES specifikācijas standartforma.
DAL specifikācija ir izstrādāta kā EIROKONTROLES specifikācija galvenokārt tādēļ, lai sīkāk izstrādātu Komisijas Regulā (ES) Nr. 73/2010 noteiktās datu kvalitātes prasības attiecībā uz aeronavigācijas datu apstrādi no to ģenerēšanas līdz brīdim, kad aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzējs (AISP) tos publicē nākamajam paredzētajam lietotājam. Tās saturu uzskata par iespējamajiem līdzekļiem atbilstības nodrošināšanai, un to izstrādāja, pilnībā ņemot vērā Atbilstības novērtēšanas (AN) vadlīnijas, lai izpildītu attiecīgos noteikumus.

Datu integritātes līmeņi ir definēti ICAO Konvencijas pielikumos un aplūkoti un sīkāk iztirzāti Eiropas Datu kvalitātes prasību specifikācijas saskaņotajā sarakstā. DAL specifikācijā katram datu integritātes līmenim ir noteikti datu kvalitātes nodrošināšanas mērķi un aplūkoti atsevišķi Komisijas Regulas (ES) Nr. 73/2010 noteikumi. Šis dokuments ir svarīgs visām tām personām un ieinteresētajām personām, kas īsteno Komisijas Regulu (ES) Nr. 73/2010 un veic darbību saskaņā ar to. Šī specifikācija ir izstrādāta vienota dokumenta veidā, tomēr tā jālasa kopā ar pārējiem attiecīgajiem dokumentiem un EIROKONTROLES specifikācijām, piemēram, ar Datu kvalitātes prasību specifikāciju un Datu izcelsmes specifikāciju.
DAL specifikācijas galvenais nolūks ir īstenot 6. panta 2. punktu Komisijas Regulā (ES) Nr. 73/2010 un IV pielikuma B daļas prasības. Tomēr šajā specifikācijā ir aptverts arī 4.–10. pants un 13. pants, norādot tiem papildu mērķus, bet tikai, ciktāl tas ir vajadzīgs ar šiem noteikumiem saistīto datu kvalitātes jautājumu risināšanai. Motīvs tam ir izklāstīts turpmāk šajā dokumentā. Nav aptverti šādi Komisijas Regulas (ES) Nr. 73/2010 panti: „Komponentu atbilstība vai piemērotība lietošanai” (11. pants), „Sistēmu verifikācija” (12. pants), „Pārejas noteikumi” (14. pants) un „Stāšanās spēkā un piemērošana” (15. pants).
Iespējams, personas, kas jau piedalās aeronavigācijas datu nodrošināšanā un ir sertificētas saskaņā ar spēkā esošo standartu ISO 9001:2008 „Kvalitātes pārvaldības sistēmu un datu procesa sertificēšana”, jau atbilst daudzām DAL specifikācijas prasībām. To atzīstot, DAL specifikācijā vairāki mērķi ir klasificēti kā saistīti ar standarta ISO 9001:2008 un izklāstīti atsevišķi īpašā pielikumā (J PIELIKUMS).
1 IEVADS

1.1. Pamatojums
1.1.1 Pārskats

Komisijas Regulā (ES) Nr. 73/2010 (turpmāk tekstā – „ADQ IR”) ir formulēti noteikumi, kas jāievēro tām personām, kuras piedalās aeronavigācijas datu un informācijas apstrādē. ADQ IR pamatā ir nepieciešamība novērst zināmās nepilnības esošajā aeronavigācijas datu apstrādes procesā. Šīs nepilnības pašreizējā sistēmā ir, piemēram, drošuma un drošības problēmas, kas rodas, mēģinot panākt nepieciešamo datu kvalitātes mērķa līmeni, lai atbalstītu gaisa kuģu ekspluatāciju un gaisa satiksmes pārvaldības drošību. Dažas no šīm nepilnībām ir saistītas ar manuālu datu apstrādi.
Tā kā ir jāsniedz prasītās kvalitātes dati un informācija, lai nodrošinātu drošu un aizsargātu ekspluatāciju, aeronavigācijas nozarē ir izveidojusies tendence izmantot sarežģītāku automatizāciju. Vēsturiski ekspluatācijas incidenti un aviācijas nelaimes gadījumi aeronavigācijas nozarē reti kad rodas tikai kļūdainu datu dēļ. Tomēr kļūdaini vai anormāli dati var veicināt dažus incidentus/aviācijas nelaimes gadījumus, piemēram, 1995. gada 20. decembrī notikušo Kalī [Cali] nelaimes gadījumu (reisa nr. 965), kad datu nekonsekvence izraisīja pilotu apjukumu, kura rezultātā gaisa kuģis tika zaudēts. Ņemot vērā kļūdainu un/vai nepilnīgo datu ietekmi uz drošu gaisa kuģu ekspluatāciju un pieaugošo datu izmantošanu automatizētos lietojumos, kas saistīti ar drošumu, ir jāgarantē augstas kvalitātes datu sagatavošana.
Precizējot ICAO prasības attiecībā uz datu kvalitāti un jo īpaši ADQ IR 6. panta 2. punktu, DAL specifikācijā visām personām, kas piedalās datu apstrādē no to ģenerēšanas līdz publicēšanai, ir noteikti mērķi. Ir norādīti mērķi saistībā ar katru ICAO Konvencijas 15. pielikumā noteikto datu integritātes līmeni, un šo mērķu sasniegšana ir būtiska datu kvalitātes nodrošināšanai.
Kad vien tas iespējams, DAL specifikācijas izstrādē, iztirzājot ADQ IR noteikumus, tika atkārtoti izmantots jau esošais materiāls. Tika izmantoti tādi materiāli kā, piemēram, EIROKONTROLES CHAIN dokumenti un drošības vadlīniju materiāli, attiecīgie ICAO Konvencijas pielikumi un vadlīniju materiāli, nozares standarti un ISO standarti attiecībā uz informācijas drošību.
1.1.2 EIROKONTROLES specifikācijas

EIROKONTROLES Reglamentējošajos un konsultatīvajos pamata noteikumos (ERAF) EIROKONTROLES specifikācija ir definēta šādi:

Sīki izstrādātas specifikācijas attiecībā uz īpašībām, konfigurāciju, materiālu, darbību, personālu vai procedūru, atbilstību kurām atzīst par to prasību izpildi EIROKONTROLES dalībvalstīs, kas EIROKONTROLES reglamentējošajos noteikumos noteiktas drošām un efektīvām sistēmām un pakalpojumiem saistībā ar ATM.
ERAF bija pirmais no vairākiem dokumentiem, kuros ietverti EIROKONTROLES noteikumi (obligāti piemērojami), specifikācijas (brīvprātīgi piemērojamas) un vadlīnijas (brīvprātīgi piemērojamas). Šo dokumentu mērķis ir papildināt reglamentējošos noteikumus par Vienoto Eiropas gaisa telpu (SES), proti, SES īstenošanas noteikumus, piemēram, ADQ IR. EIROKONTROLES specifikācijas ir izstrādātas saskaņā ar EIROKONTROLES procesu paziņošanai par ierosinātajiem tiesību aktiem (ENRPM).
DAL specifikācija ir izstrādāta kā EIROKONTROLES specifikācija galvenokārt tāpēc, lai iztirzātu ADQ IR 6. panta 2. punkta un IV pielikuma B daļas prasības. Tomēr šajā specifikācijā ir aptverts arī ADQ IR 4.–10. pants un 13. pants, norādot tiem papildu mērķus, bet tikai, ciktāl tas ir vajadzīgs ar šiem noteikumiem saistīto datu kvalitātes jautājumu risināšanai. Tā ir izstrādāta, pilnībā ņemot vērā ADQ IR noteikumus, un tāpēc to uzskata par iespējamu atbilstības nodrošināšanas līdzekli. DAL specifikācijā ir ņemtas vērā atbilstības novērtēšanas (CA) vadlīnijas, kas savukārt palīdzēs īstenot attiecīgos CA noteikumus.
DAL specifikācijas satura statuss ir „brīvprātīgi piemērojams”, bet valsts iestādes var izlemt izmantot šo specifikāciju vai nu kā brīvprātīgi piemērojamu materiālu, vai īstenot obligātā kārtā savos reglamentējošajos noteikumos. To izmantošanas veids būs atkarīgs no valsts mērogā novērtētām prasībām.

1.1.3. Kopienas un EIROKONTROLES specifikācijas

Saistībā ar SES savietojamības noteikumiem var atzīt, ka EIROKONTROLES specifikācijas ir SES reglamentējošajos noteikumos minētais līdzeklis atbilstības nodrošināšanai, ja šajās specifikācijās ir noteikts risinājums reglamentējošo noteikumu īstenošanai un ja tās ir izsekojamas līdz konkrētiem noteikumiem. Tad šo specifikāciju atsauces numurus publicē Eiropas Savienības Oficiālajā vēstnesī (OJEU), atzīstot tās par Kopienas specifikācijām. Kad tiek panākta EATMN sistēmas atbilstība šīm specifikācijām, uzskata, ka sistēma atbilst arī attiecīgajiem Regulas noteikumiem.
1.2. Nolūks

DAL specifikācijas galvenais nolūks ir sīkāk izstrādāt ADQ IR 6. panta 2. punkta prasības.

Nodrošinot aeronavigācijas datus un/vai aeronavigācijas informāciju, 2. panta 2. punktā minētās personas ievēro IV pielikuma B daļā noteiktās prasības attiecībā uz pierādījumiem.
Datu nodrošinājuma līmeņu (DAL) specifikācijā ir noteikti mērķi, kas jāsasniedz, lai īstenotu ADQ IR noteikumos paredzētās datu integritātes prasības. Nebija nolūks DAL specifikācijā sīkāk izstrādāt ADQ IR 6. panta 1. punktu, kas attiecas uz datu kvalitātes prasību noteikšanu. Lai nodrošinātu atbilstību šim noteikumam, ir izstrādāta cita specifikācija – datu kvalitātes prasību specifikācija (DQR specifikācija).
DQR specifikācijā ir definēti datu integritātes līmeņi (DIL) visiem datu elementiem, kas iekļauti ICAO Konvencijas 15. pielikuma 1. papildinājumā. Tur definētie trīs DAL atbilst šādiem DIL un definē mērķus datu kvalitātes jomā, kas jāsasniedz, lai pierādītu atbilstību ADQ IR 6. panta 2. punktam.
	Datu integritātes līmenis
	Datu kvalitātes nodrošinājuma līmenis

	Kritiski dati
	DAL 1

	Svarīgie dati
	DAL 2

	Parasti dati
	DAL 3


1.3. Piemērošanas joma

DAL specifikācijas struktūra un saturs tiešā veidā atbilst noteikumu secībai ADQ IR. DAL specifikācijas galvenais nolūks ir sīkāk izstrādāt ADQ IR 6. panta 2. punktā un IV pielikuma B daļā noteiktās prasības. Tomēr šajā specifikācijā ir aptverts arī ADQ IR 4.–10. pants un 13. pants, norādot tiem papildu mērķus, bet tikai, ciktāl tas ir vajadzīgs ar šiem noteikumiem saistīto datu kvalitātes jautājumu risināšanai. Šādas rīcības motīvs ir izklāstīts 2.4.3. punktā.
1. PIEZĪME. ADQ IR 6. panta 1. punkts par datu kvalitātes prasību noteikšanu neietilpst DAL specifikācijas piemērošanas jomā. Uz 6. panta 1. punkta noteikumiem attiecas DQR specifikācija.
2. PIEZĪME. DAL specifikācijā nav aplūkots ADQ IR 11. un 12. pants „Komponentu atbilstība vai lietošanas piemērotība” un „Sistēmu verificēšana”, jo šie noteikumi attiecas uz atbilstības ADQ IR novērtēšanu. EIROKONTROLES Atbilstības novērtēšanas vadlīnijās ir sniegti norādījumi par EATMN sistēmu un to komponentu atbilstības novērtēšanu un pamatprasības (PP) un visi IR, kas attiecas uz Savietojamības regulu (EK) Nr. 552/2004.
3. PIEZĪME. V nodaļa „Nobeiguma noteikumi” – 14. pants „Pārejas noteikumi” un 15. pants „Stāšanās spēkā un piemērošana” – neietilpst DAL specifikācijas iemērošanas jomā, jo šie noteikumi attiecas uz ADQ IR pārejas noteikumiem un ieviešanu.
ADQ IR ir noteikta to piemērošanas joma arī attiecībā uz šādiem aspektiem, kas aplūkoti turpmākajos punktos:

attiecīgie aeronavigācijas dati/informācija, t. i., priekšmets,
attiecīgās sistēmas,
attiecīgās personas,
attiecīgie iekļautie aeronavigācijas datu ķēdes posmi, t. i., robeža.

1.3.1 Priekšmets

ADQ IR 2. panta 1. punktā un 3. panta 7. punktā ir norādīts, kuri dati ietilpst šīs Regulas piemērošanas jomā.

1.3.2 Aeronavigācijas datu ķēdes robeža

DAL specifikācijai piemērojamās aeronavigācijas datu ķēdes piemērošanas joma aptver posmus no datu ģenerēšanas pieprasījuma (ko iesniedz personas) līdz datu publicēšanai nākamajam paredzētajam lietotājam.

Nākamais paredzētais lietotājs ir definēts ADQ IR 2. panta 3. punktā un 3. panta 14. punktā.

1.3.3 Īstenošana

Priekšraksti un noteikumi par plānošanas un īstenošanas darbībām pārejas posmā ir ārpus specifikācijas dokumenta piemērošanas jomas.

1.4. Ierobežojumi

1.4.1. Drošums
Pilnīga atbilstība DAL specifikācijai nenozīmē atbilstību visiem drošuma garantēšanas aspektiem saistībā ar datu lietošanu, jo īpaši gala lietotāju lietojumos (sk. 2.1. punktu).

Turklāt ADQ IR aptvertajā aeronavigācijas datu ķēdes piemērošanas jomā ir iekļauti datu ķēdes posmi no datu ģenerēšanas līdz brīdim, kad aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzēji tos publicē nākamajam paredzētajam lietotājam. Tas ierobežo šo pieeju, paredzot, ka tā atbilst kopējām drošuma integritātes prasībām attiecībā uz datu lietošanu saistībā ar lidojumu veikšanu.

DAL specifikācijas piemērošanas jomā ir atzīts, ka tas ierobežo DAL sadalei pašreiz piemēroto pieeju.

1.4.2. Drošība

Informācijas drošības nodrošināšana ir būtiska, lai nodrošinātu datu kvalitāti un tādējādi izpildītu datu drošuma prasības. Tomēr saistībā ar drošību jāņem vērā arī turpmāk minētie faktori.

● Konfidencialitāte. Tiklīdz AIP ir publicēta, tā ir publisks dokuments un tātad nav konfidenciāla. Tomēr CHAIN 0029 dokumenta 3.4.4. punktā ir ieteikts, ka, lai novērstu ļaunprātīgus traucējumus, ir svarīgi aizsargāt datus/informāciju sakaros un to apstrādes darbības pirms publicēšanas, lai nebūtu viegli pārtvert šos datus/informāciju.
● Autentifikācija. Drošības dēļ ir svarīgi, lai datu sūtītājs un saņēmējs varētu apstiprināt attiecīgi saņēmēja vai sūtītāja identitātes autentiskumu.
● Apstiprinājums. Apstiprinājums garantē, ka informācijas sniedzējs saņem pierādījumu par piegādi un saņēmējs saņem sūtītāja identitātes pierādījumu, lai vēlāk neviens no viņiem nevarētu noliegt informācijas apstrādes faktu (US NIST SP800-53). Lai gan AIP datu gala lietotājam nepiemēro šo specifikāciju, ir jānodrošina, lai datu izplatītājs varētu saņemt no gala lietotāja nepieciešamos autentifikācijas un apstiprinājuma ziņojumus.
1.5. Piemērojamība

DAL specifikāciju piemēro visām ADQ IR norādītajām personām. ADQ IR piemērošanas joma ir plaša un aptver EATMN sistēmas, to komponentus un saistītās procedūras, ko izmanto aeronavigācijas datu un aeronavigācijas informācijas ģenerēšanā, sagatavošanā, uzglabāšanā, apdarē, apstrādē, pārsūtīšanā un izplatīšanā. Tomēr ne visi tur noteiktie mērķi ir attiecināmi uz visām personām. DAL specifikācijā ir sniegti norādījumi attiecībā uz to, kuras mērķu grupas attiecas uz kurām personām (sk. 3.5. punktu). Tomēr atsevišķām personām būs pašām jālemj par to, vai noteiktie mērķi attiecas uz konkrētās personas organizācijas darbībām.
Jāpiebilst, ka vispārējos SES tiesību aktus piemēro ES dalībvalstīm.

1.5.1. Attiecīgās sistēmas

ADQ IR ir definētas sistēmas, uz kurām attiecas 2. panta 1. punkta pirmā daļa.

1.5.2 Personas

ADQ IR 2. panta 2. punktā ir norādītās personas, kurām piemēro šos noteikumus (turpmāk tekstā vienkārši „personas”).

1.6 Apzīmējumi
DAL specifikācijā ir izmantoti vairāki apzīmējumi, kas ir apkopoti turpmākajos punktos.

1. Ir definēti trīs datu nodrošinājuma līmeņi (DAL), kas atbilst ICAO Konvencijas 15. pielikumā noteiktajiem datu integritātes līmeņiem (DIL):

	DAL 
	DIL
	DIL definīcija (no ICAO Konvencijas 15. pielikuma)

	DAL 1
	Kritiski dati
	Pastāv liela varbūtība, ka, lietojot sagrozītus kritiskos datus, gaisa kuģim droša lidojuma turpināšana un nosēšanās būtu nopietni apdraudēta, un būtu iespējama katastrofa.

	DAL 2
	Svarīgie dati
	Pastāv maza varbūtība, ka, lietojot sagrozītus svarīgos datus, gaisa kuģim droša lidojuma turpināšana un nosēšanās būtu nopietni apdraudēta un būtu iespējama katastrofa,

	DAL 3
	Parasti dati
	Pastāv ļoti maza varbūtība, ka, lietojot sagrozītus parastos datus, gaisa kuģim droša lidojuma turpināšana un nosēšanās būtu nopietni apdraudēta un būtu iespējama katastrofa.


2. Šajā dokumentā ir lietotas šādas darbības vārda izteiksmes:

Mērķi, kas norādīti, izmantojot darbības vārdu īstenības izteiksmes vienkāršajā tagadnē (angļu valodā izteiksmes formu „shall”), jāīsteno, lai sasniegtu šīs specifikācijas obligātos mērķus.

Mērķus, kas norādīti, izmantojot darbības vārdu vajadzības izteiksmē (angļu valodā izteiksmes formu „should”), ir ieteicams īstenot, lai vislabākajā iespējamajā veidā īstenotu šo specifikāciju.

Mērķi, kas norādīti, izmantojot darbības vārdu „var” (angļu valodā „may”), norāda iespējamos variantus.

3. Noteiktie DAL norādījumi attiecībā uz katru no mērķiem ir šādi:

„●” – mērķis ir jāsasniedz neatkarīgi, sk. turpmāk 2.4.4. punktu;

„°” – mērķis ir jāsasniedz;

tukša aile – ieinteresētās personas pēc saviem ieskatiem lemj par to, vai tās sasniegs mērķi.

Visi mērķi DAL specifikācijā ir identificēti, izmantojot turpmāk aprakstīto atsauču sistēmu (sk. 3.4. punktu):

DAL-[Fn]-[nnn],

kur

DAL nozīmē datu kvalitātes nodrošinājuma līmeni,

[Fn] norāda funkcionālo jomu (sk. 3.4. punktu un FUNKCIONĀLOS LĪMEŅUS),

[nnn] ir katras funkcionālās kategorijas skaitliskais identifikators.

1.7. Atsauces materiāli

Svarīgos materiālus, kas izmantoti šā dokumenta izstrādē, lūdzu, sk. E PIELIKUMĀ.

1.8. Saīsinājumi

Šajā dokumentā izmantotos saīsinājumus, lūdzu, sk. F PIELIKUMĀ.

1.9. Definīcijas

Šajā dokumentā izmantotās definīcijas, lūdzu, sk. G PIELIKUMĀ.
1.10. Dokumenta struktūra

DAL specifikācijas struktūra ir parādīta 1. attēlā:

[image: image4.png]Tevads Principi Merku un praso prskas

PR Prasbas v
Nolaks Parskats Tevads atccb uz
Pamstojums Galvenieedsient Galvesic mérki L ——
Piemérojans joma Saistba Strktirs un dasibas —
Ierobeojumi Datu nodrosinsjuma limeni | | Merku sprasts parametiems
Piemérojamiba Acronavigacjsdatukede Meérku premerojamibs
Aprimejumi Dt o barjras ADK itenotanas noeikums - losckojambas
Definics Funkeionslc iment remereiens [ atica
Sasingjumi Vadiinjas
Atsauces materili.
Dokumenta strukra
Sastbaarctem DNL ikt
dokumentiem

Froiabs materils

Piem..

CHAIN, ICAO Kenvencijas
15. picikums —





1. attēls. DAL specifikācijas dokumenta struktūras shēma

DAL specifikācijā ir šādas nodaļas:

kopsavilkumā ir iekļauts priekšvārds un izklāstīta pastāvošā situācija;

1. nodaļā ir iekļauts ievadmateriāls;

2. nodaļā ir izklāstīti datu kvalitātes nodrošinājuma līmeņu, aeronavigācijas datu ķēdes, datu ķēdes barjeru modeļa un funkcionālo līmeņu principi;

3. nodaļā ir aprakstīta ar DAL mērķu noteikšanu saistītā izklāsta metode;

4. nodaļā ir noteiktas prasības attiecībā uz savietojamību un darbības parametriem, kas jāizpilda, lai īstenotu gan ADQ IR, kā arī kvalitātes vadības, drošuma un drošības prasības.

5. nodaļā ir sīkāk izstrādāti noteikumi, kas iekļauti 15. pantā „Papildu prasības”.

A PIELIKUMĀ ir iekļautas konfigurācijas vadības tabulas.

B PIELIKUMĀ ir sniegts apstiprinājums par atbilstību šīs specifikācijas mērķiem.

C PIELIKUMĀ ir iekļauta tabula, kas palīdz izsekot saistībai starp ADQ IR noteikumiem un šajā specifikācijā iekļautajām attiecīgajām prasībām.

D PIELIKUMĀ ir sniegta papildinformācija par šīs specifikācijas atjaunināšanas procedūrām.

E PIELIKUMĀ ir sniegtas atsauces uz šajā specifikācijā izmantotajiem dokumentiem.

F PIELIKUMĀ ir iekļauta šajā specifikācijā izmantoto saīsinājumu tabula.

G PIELIKUMĀ ir iekļauta šajā specifikācijā izmantoto svarīgo terminu definīcijas.

H PIELIKUMĀ ir sniegta papildinformācija par funkcionālajiem līmeņiem.

I PIELIKUMĀ ir sniegta papildinformācija par DKNP, DKNK un citu šajā specifikācijā minēto uzdevumu saturu.

J PIELIKUMĀ ir uzskaitīti papildu mērķi, ko sasniedz tās personas, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta.

1.11. Saistība ar citiem dokumentiem

2. attēlā ir attēlota saistība starp DAL specifikāciju un citiem dokumentiem.
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2. attēls. DAL specifikācijas saistība ar citiem dokumentiem

DAL specifikācija papildina ADQ IR, un tajā ir noteikti mērķi, kas jāsasniedz saistībā ar katru no trijiem ICAO Konvencijas 15. pielikumā noteiktajiem datu integritātes līmeņiem. Atbilstošajos gadījumos DAL specifikācijā ir izmantoti esošie EIROKONTROLES materiāli, nozares standarti un regulas, kas attiecas uz aeronavigācijas datu un informācijas apstrādi.
Turpmākajos šīs specifikācijas izdevumos tiks sniegti vadlīniju materiāli. Nolūks ir nodrošināt atbalstu DAL specifikācijas mērķu sasniegšanā, sniedzot sīku tehnisko papildinformāciju un iesakot iespējamos risinājumus. Izmantojot šo informāciju, attiecīgās personas varēs plānot, īstenot un izmantot savus procesus un procedūras.
2. GALVENIE JĒDZIENI
2.1. Pārskats

DAL specifikācijas galvenais nolūks ir sīkāk izstrādāt ADQ IR 6. panta 2. punktu un IV pielikuma B daļas prasības. Tajā ir izklāstīta arī pieeja, ar kuras palīdzību nekvantificētā veidā ir iespējams pierādīt atbilstību datu integritātes prasībām (DIL), kas noteiktas ICAO Konvencijas 15. pielikumā un Saskaņotajā sarakstā (DQR specifikācijas 7. pielikums).
Datu integritātes skaitliskās prasības ir noteiktas ICAO Konvencijas 15. pielikumā, un gala lietotājs tās bieži pielīdzina drošuma integritātes prasībām. Tā kā pieļaujamais kļūdu gadījumu skaits svarīgajos/kritiskajos datos ir ļoti mazs, tad, lai nodrošinātu datus lietošanai ar drošumu saistītos ATM lietojumos, ir nepieciešama kvalitatīva metode, kas aptvertu visus tos datu kvalitātes aspektus, kuri var iespaidot drošumu. Tādēļ attiecībā uz DAL jēdzienu ir izmantota tā pati filosofija, kas attiecas uz programmatūru un procedūru nodrošinājumu. Tās pamatā ir apgalvojums, ka datu lietošanā ir konstatēti līdzīgi apdraudējumu un seku veidi tiem, kas pastāv saistībā ar programmatūrām un procedūrām, kuras atbalsta gaisa kuģu ekspluatāciju un gaisa satiksmi.
ADQ IR ir norādīts:

6. panta 1. punkts (IV pielikuma A daļa) par datu kvalitātes prasību (DQR) noteikšanu;

6. panta 2. punkts (IV pielikuma B daļa) par prasībām attiecībā uz pierādījumiem par atbilstību ADQ IR noteikumiem.

Tātad DQR un DAL specifikācija tika izstrādāta, lai sīkāk precizētu attiecīgi IV pielikuma A un B daļas noteikumus.

Jāatzīmē, ka atbilstība tikai DAL specifikācijai nenozīmē, ka ir veiktas visas pārbaudes, kas personai jāīsteno, lai garantētu datu kvalitāti. Datu izmantošanas un turpmākas apstrādes drošumu garantē datu gala lietotāji (piemēram, ANSP, gaisa kuģu ekspluatanti u. c.), kas ir atbildīgi gan par datu integritātes saglabāšanu, gan par pareizas izmantošanas nodrošināšanu. Tomēr AISP ir jānodrošina paredzētajam nākamajam lietotājam sniegtā pakalpojuma un datu kvalitātes atbilstīgums.
Aeronavigācijas informācijas nodrošināšana ir tiešs operatīvais pakalpojums, un šī pakalpojuma nodrošināšanas laikā var rasties vairākas kļūdas, kas var iespaidot ATM drošumu, tostarp šādas:

nepareizu datu elementu publicēšana vai grozītu datu elementu neatjaunināšana;

nekonsekventa datu elementu publicēšana;

dinamisko datu atjauninājumu pazaudēšana (piemēram, visu NOTAM paziņojumu pazaudēšana).

ADQ IR 10. pantā ir uzdots pirms jebkuru izmaiņu veikšanas esošajās sistēmās vai jaunu sistēmu ieviešanas veikt drošuma novērtējumus, tostarp apdraudējuma apzināšanu, riska novērtējumu. Tomēr ne vienmēr personas, uz kurām attiecas ADQ IR, var novērtēt drošumu saistībā ar datu izmantošanu ATM pakalpojumu nodrošināšanā vai attiecībā uz to, kā datus apstrādā nākamais paredzētais lietotājs, jo par to ir atbildīgi datu gala lietotāji. Tomēr personām ir jāpierāda, ka datu sniegšanas pakalpojums atbilst saskaņotajam snieguma un datu kvalitātes līmenim, kura pamatā ir tādu kļūdu ietekme uz gaisa kuģu drošumu kā, piemēram, iepriekšminētās kļūdas.
DAL specifikācija palīdz personām pierādīt atbilstību drošuma prasībām, jo tajā ir noteikti mērķi personu īstenotajiem datu procesiem, ko savukārt izmanto, lai nodrošinātu sniegto datu kvalitāti. Tā kā pastāv daudz, bet vienlīdz derīgas pieejas datu kvalitātes nodrošināšanai, nav iespējams izstrādāt specifikāciju, kas būtu pietiekami konkrēta un derīga visām personām. Šajā ziņā ir noteikti arī mērķi, lai nodrošinātu personas noteiktās pieejas pienācīgu izanalizēšanu un pārskatīšanu. Konkrēto personu pienākums (valsts iestāžu pārraudzībā) ir pamatot savu procesu pietiekamību attiecībā uz datu kvalitātes prasību izpildi.
DAL specifikācija arī palīdz izpildīt attiecīgos atbilstības novērtēšanas noteikumus, jo tās izstrādē ir pilnībā ņemtas vērā Atbilstības novērtēšanas (AN) vadlīnijas.

2.2. Jēdzieni

Šajā DAL specifikācijā izmantotie jēdzieni ir darināti nolūkā palīdzēt ieinteresētajām personām rast atbilstīgus ADQ IR noteikumu īstenošanas risinājumus saistībā ar datu kvalitātes nodrošināšanu.

Šie jēdzieni ir šādi:

a) datu nodrošinājuma līmeņi (DAL) ir pamats triju noteikto datu integritātes līmeņu īstenošanai saskaņā ar ADQ IR noteikumiem;

b) aeronavigācijas datu ķēdes posmi aptver visu datu dzīves ciklu no datu ģenerēšanas līdz gala lietojumam;

c) datu kļūdu barjeras izmanto, lai identificētu un samazinātu datu kļūdas galvenajos aeronavigācijas datu ķēdes posmos;

d) funkcionālie līmeņi ADQ IR pušu vai datu nodrošinātāju organizācijās, kas var ietekmēt iegūto datu kopējo kvalitāti.

2.3. Saistība

Saistība starp šiem jēdzieniem ir parādīta 3. attēlā. Principā mērķi ir noteikti katram datu nodrošinājuma līmenim katrā aeronavigācijas datu ķēdes posmā, pamatojoties uz datu kļūdu barjerām, ko izmanto katrā organizācijas funkcionālajā līmenī.
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3. attēls. Saistība starp jēdzieniem
DAL mērķiem un ADQ IR ir viena un tā pati piemērošanas joma. Datu kļūdu barjeras tika identificētas katram aeronavigācijas datu ķēdes posmam, bet DAL specifikācijā nav dokumentētas, jo svarīgi ir tikai izrietošie DAL mērķi. Atkarībā no personas darbības jomas ķēdē, tā var apsvērt stratēģiju, kas paredz noteikt vairāk nekā vienu datu kļūdu barjeru. Piemēram, datu validācijas/verifikācijas posms var ietvert šādas datu kļūdu barjeras:
a) datu pārsūtīšanas integritātes mehānismus,

b) pārbaudes attiecībā uz datu ģenerētāja derīgumu/datu piemērotību publicēšanai,

c) piegādes jomas/datu kvalitātes pārbaudes,

d) datu pilnīguma/pareizības/procedūras pārbaudes.

Šīs barjeras var īstenot, izmantojot vienu vai vairākus no četriem funkcionālajiem līmeņiem, kas atspoguļo dažādus elementus, kuri ietilpst kopējā datu/informācijas apstrādes procesā. Šie četri līmeņi ir šādi:

1) organizācija,

2) nodrošināšana,

3) datu apstrāde,
4) atbalsts.
Funkcionālo līmeņu jēdziens pilnīgāk ir izskaidrots 2.7. punktā.

2.4. Datu nodrošinājuma līmeņi
2.4.1. Pārskats
DAL pieejas mērķis ir nodrošināt, lai personas izmantotais datu process būtu atbilstošs noteikto datu kvalitātes prasību izpildei. Saskaņā ar iepriekš teikto pastāv daudz, bet vienlīdz derīgas pieejas datu kvalitātes nodrošināšanai, tāpēc nav iespējams izstrādāt specifikāciju, kas būtu pietiekami konkrēta un derīga visām personām. Tāpēc DAL specifikācijā ir izmantota vairāklīmeņu pieeja personas datu procesu atbilstīguma pierādīšanai, kas principā ir līdzīga tai pieejai, kura programmatūras drošuma standartos ir noteikta programmatūras drošuma garantēšanas mērķu sasniegšanai.
Saskaņā ar ADQ IR VII pielikuma A daļas 2. punktu EN ISO 9001 sertifikāts ir pietiekams apliecinājums par atbilstību noteikumiem attiecībā uz personas kvalitātes vadības sistēmu (ADQ IR VII pielikuma A daļas 1. punkts). Tādējādi EN ISO 9001 sertifikāts ir pietiekams, lai īstenotu prasību attiecībā uz KVS, tomēr tiek atzīts, ka tas ir vispārējs standarts un tajā nav noteiktas konkrētas prasības saistībā ar aeronavigācijas datu kvalitātes vai veikto procesu nodrošināšanu.

Tādā veidā DAL mērķi papildina un uzlabo KVS pamatprasības, precizējot šādus aspektus:
o to, kam jābūt iekļautam vai aplūkotam personas KVS un datu procesos;

o izmantojamo precizitātes pakāpi, piemēram, sīkāk nosakot mērķus saistībā ar noteiktiem procesiem vai pastiprinot neatkarīgu pārskatīšanu (sk. 2.4.4. punktu);

o citus mērķus, kas jāsasniedz, lai nodrošinātu, ka noteikti personas izmantotie procesi, piemēram, darba instrukcija un rīki, ir pienācīgi izstrādāti, izanalizēti, īstenoti un dokumentēti (sk. 2.4.2. punktu).
Iespējams, to personu KVS un datu apstrādes process, kuras jau nodrošina aeronavigācijas datus un kurām ir derīgs ISO 9001:2008 sertifikāts, atbilst daudzām DAL prasībām. To atzīstot, DAL specifikācijā vairāki mērķi ir klasificēti kā saistīti ar standartu ISO 9001:2008 un atsevišķi izklāstīti īpašā pielikumā (sk. J PIELIKUMU „PAPILDU MĒRĶI, KAS JĀSASNIEDZ PERSONĀM, KURĀM NAV ISO 9001:2008 SERIFIKĀTA”). Attiecībā uz šiem mērķiem minētais ISO sertifikāts būtu pietiekams atbilstības pierādījums, ciktāl:
personas pierāda, ka sertifikāta „apstiprinātā piemērojamība” atbilst šo mērķu priekšmetam;

turpmākās izmaiņas procesos neiespaido atbilstību DAL.

Personām, kurām nav ISO 9001:2008 sertifikāta, būs jāsasniedz ne tikai 4. un 5. nodaļā noteiktie mērķi, bet arī ar ISO saistītie mērķi, kas noteikti J PIELIKUMĀ „PAPILDU MĒRĶI, KAS JĀSASNIEDZ PERSONĀM, KURĀM NAV ISO 9001:2008 SERIFIKĀTA”.
Personai tik un tā ir jānodrošina, lai izmantotie procesi būtu visādā ziņā atbilstīgi un tajos vienmēr tiktu iegūti vajadzīgās kvalitātes dati.

2.4.2. Datu procesa nodrošinājuma līmeņi un rīku novērtējuma līmeņi

Galveno procesu, ko persona izmanto aeronavigācijas datu/informācijas un ar to saistīto produktu, piemēram, ziņojumu, IAIP komponentu u. c., apstrādei, veido atsevišķu datu apstrādes uzdevumu kopums. Ikvienu uzdevumu var veikt gan cilvēks, gan ar rīku palīdzību. Vairums kļūdu datu sniegšanas pakalpojumos rada cilvēku vai rīku kļūdas vai nolaidība. Šīs kļūdas ir iespējams samazināt līdz minimumam, nodrošinot pareizu darba instrukcijas un rīku izmantošanu un personāla apmācību.
Dažus uzdevumus labāk var veikt cilvēki, dažiem labāk izmantot rīkus, bet citiem cilvēku darbs jāapvieno ar rīku izmantošanu.1 No tā, cik daudz tiek izmantota darba instrukcija vai kāds rīks, ir atkarīgs tas, cik ļoti ir jānodrošina, lai attiecīgā instrukcija vai rīki patiešām būtu piemēroti konkrētajam nolūkam.

Ir jānosaka galvenais process, ko persona izmanto aeronavigācijas datu/informācijas un saistīto produktu, piemēram, ziņojumu, IAIP komponentu u. c., apstrādei. Ir skaidri jāidentificē komponenti2 un saistītās procedūras3, ko izmanto personas galvenā procesa īstenošanai, un jānorāda, vai šo komponentu un procedūru nolūks ir:

datu ģenerēšanas laikā mērīt datus (datu mērīšana) vai
apstrādāt aeronavigācijas datus/informāciju un vai tie ir uzticams rīks datu kļūdu ieviešanās nepieļaušanai (datu apstrāde), vai arī
verificēt un validēt aeronavigācijas datus/informāciju (datu pārbaude), vai arī
nav neviens no iepriekš minētajiem (cits).
Turklāt ir jāpierāda, ka datu apstrādes darba instrukcija un/vai rīki nav atkarīgi no verificēšanas un validēšanas darba instrukcijas un/vai rīkiem. Ir jāizanalizē viss personas datu process, lai novērtētu datu apstrādes elementu neatkarīgumu no datu pārbaudes elementiem. Novērtējuma rezultāti jāizmanto, lai atbilstošā gadījumā personas galvenajam procesam nodrošinātu atgriezenisko saikni. Novērtējot procesu, ir jāņem vērā arī darba instrukcijas automatizēšana saskaņā ar 4.4.5. punktā norādītajām prasībām un mērķiem.

Ir jāpierāda, ka gan darba instrukcija, gan rīki, kas izmantoti vai nu datu apstrādē, vai pārbaudē (vai abos šajos procesos), ir piemēroti attiecīgajam nolūkam un izstrādāti tā, lai nodrošinātu nepieciešamo kvalitāti. Ir nepieciešams rīka novērtēšanas process, lai nodrošinātu, ka izmantotais rīks nemazinās datu kvalitāti.

Pārliecībai par darba instrukciju vai rīku ir jābūt samērīgai ar to datu integritātes līmeni, kurus apstrādā saskaņā ar attiecīgo darba instrukciju vai izmantojot attiecīgo rīku. Tā var būt atbilstoša arī tam, cik daudz paļaujas uz šo darba instrukciju vai rīku, lai nodrošinātu datu kvalitāti.

Personas var izvēlēties īstenot rīkus vai procesus, pamatojoties tikai uz datu integritātes līmeni, vai arī gadījumā, ja tās izmanto ne tikai šos rīkus vai procesus, samazināt prasību nodrošināt, lai tie nemazina datu kvalitāti. Tālab ir nepieciešams paplašināt vispārējo DAL klasifikāciju un katrai darba instrukcijai vai rīkam noteikt attiecīgi atsevišķu datu apstrādes nodrošinājuma līmeni (DANL) vai rīku nodrošinājuma līmeni (RNL).

Datu apstrādes darba instrukcijai vai rīkiem attiecīgi DANL vai RNL ir atkarīgs no to datu DAL, kuru apstrādē izmanto attiecīgo darba instrukciju vai rīku, un no tā, cik daudz attiecīgā darba instrukcija vai rīks tiek izmantoti aeronavigācijas datu un informācijas apstrādē. Pēdējo minēto faktoru definē šādi:

	- Izmanto tikai attiecīgo darba instrukciju vai rīku

	Tiek izmantota darba instrukcija vai rīks, lai bez kļūdām apstrādātu/ģenerētu datus.

	- Darba instrukcija vai rīks ir ļoti svarīgs
	Pastāv vismaz viens neatkarīgs līdzeklis to datu kļūdu konstatēšanai, kas var būt ieviesušās, izmantojot attiecīgo darba instrukciju vai rīku (un šo līdzekli var ieviest vienā vai vairākos galvenajos rīkos vai darba instrukcijā).



	- Darba instrukcija vai rīks ir mazsvarīgs
	Pastāv divi vai vairāki neatkarīgi mehānismi to datu kļūdu konstatēšanai, kas var būt ieviesušās, izmantojot attiecīgo darba instrukciju vai rīku (šie mehānismi var būt divas vai vairākas sekundārās darba instrukcijas vai rīki).




Arī datu pārbaudes darba instrukciju vai rīku DANL vai RNL ir atkarīgs no to datu integritātes līmeņa, kuru apstrādē izmanto attiecīgo darba instrukciju vai rīku (DAL), un no tā, cik daudz tiek izmantota attiecīgā darba instrukcija vai rīks, lai konstatētu kļūdas aeronavigācijas datos/informācijā vai produktā, šo izmantošanas pakāpi definējot šādi:

	Primārā
	Šī darba instrukcija vai rīks ir vienīgais līdzeklis datu kļūdu konstatēšanai aeronavigācijas datos/informācijā vai produktā. Visas datu kļūdas iespējams konstatēt, izmantojot vienu vai vairākas darba instrukcijas vai rīkus.



	Sekundārā
	Darba instrukciju vai rīku izmanto, lai atbalstītu datu kļūdu konstatēšanu, bet pastāv citi neatkarīgi līdzekļi šo pašu datu kļūdu pārbaudei, tostarp darba instrukcija vai rīki.




PIEZĪME. DANL un RNL var noteikt atbilstoši konkrēto rīku vai darba instrukcijas nodrošināšanas praktiskajiem ierobežojumiem, piemēram, var tikt noteiktas papildu pārbaudes, lai konstatētu un nepieļautu nepilnības kādā programmatūras rīkā, tādējādi novēršot nepieciešamību noteikt augstākus RNL4, kas nav pierādāmi.
DANL un RNL jēdzienus izmanto, definējot, izstrādājot, validējot, nododot lietošanā un izmantojot darba instrukciju (tostarp darba instrukcijas standartformas) (sk. 4.1.4.2.2.–4.1.4.2.6. punktu) un rīkus (tostarp veidnes) (sk. 4.6.4.1.–4.6.4.5. punktu) kā rādītāju, kas liecina par to, kādas nodrošināšanas darbības nepieciešamas veikt katrā līmenī.

2.4.3. Piemērošana

DAL nosaka visos funkcionālajos līmeņos, kas veicina nepieciešamās datu kvalitātes sasniegšanu. ADQ IR noteikumiem atbilst mērķi, kas paredzēti galvenokārt jau esošajos materiālos. Vairumā gadījumu norādītie mērķi atbilst šajos esošajos materiālos noteiktajām prasībām.
DAL specifikācijā ir sīkāk izstrādātas IV pielikuma B daļas prasības par datu kvalitātes pierādīšanu, kas tiešā vai netiešā veidā ir saistītas ar citiem ADQ IR noteikumiem (šī saistība sīkāk ir aprakstīta 3.1. punktā). DAL specifikācijā ir noteikti:

a) visi mērķi, kas jāsasniedz, lai īstenotu 6. panta 2. punktu;

b) citi mērķi, kas jāsasniedz, lai nodrošinātu datu kvalitāti saistībā ar citiem ADQ IR noteikumiem;

c) prasību piemērojamība katram DAL.

Šie mērķi savieno ne tikai atsevišķus datu apstrādes posmus, bet arī funkcionālos līmeņus, kas veicina iegūto datu kopējo kvalitāti.

2.4.4. Neatkarība

Lai nodrošinātu datu kvalitāti DAL 1 un DAL 2 līmenī, laba prakse ir izveidot vairākus aizsardzības slāņus, lai nepieļautu datu kļūdu rašanos vai datu pazaudēšanu datu apstrādes vai pārbaudes darbību laikā. Tas attiecas ne tikai uz datu apstrādē tieši izmantoto darba instrukciju un rīkiem, bet arī uz izmantotajiem atbalsta procesiem, piemēram, šo rīku vai darba instrukcijas izstrādē un uzturēšanā. Lai nodrošinātu šo aizsarglīdzekļu efektivitāti, ir jāpierāda, ka tie ir pietiekami spēcīgi un neatkarīgi. Spēcīgumu nodrošina, nosakot DANL vai RNL (sk. 4.1.4.2. punktu). Tomēr neatkarīguma nodrošināšanas nolūkā izmantotā metode ir atkarīga no tā, kādi aizsarglīdzekļi ir ieviesti. DAL specifikācijā neatkarīgums tiek nodrošināts divos dažādos veidos:
1) definējot nepieciešamo vadības neatkarīguma pakāpi ceļā uz noteiktu mērķu sasniegšanu saskaņā ar DAL ailēm katrā no mērķu tabulām;

2) nosakot konkrētus mērķus attiecībā uz neatkarīgumu vai neatkarīguma nodrošināšanu, jo īpaši saistībā ar procedūru un rīku izstrādes un ieviešanas veidu, piemēram, saskaņā ar 4.1.4.2. punktu.

Nepieciešamā neatkarīguma pakāpe mērķu sasniegšanā ir atkarīga galvenokārt no noteiktā DAL. Tātad DAL 1 un DAL 2 mērķu sasniegšanai ir nepieciešams lielāks neatkarīgums nekā DAL 3 mērķu sasniegšanai. Personai, nodaļai vai organizācijai, kas veic55galveno darbību, ir jābūt neatkarīgai no personas, nodaļas vai organizācijas, kas verificē vai validē šīs darbības rezultātu. Tas, kādā veidā neatkarīgums tiks nodrošināts, būs atkarīgs arī no konkrēta sasniedzamā mērķa un procesa automatizācijas pakāpes.
Simbols „●” mērķu tabulās nozīmē, ka konkrētā mērķa sasniegšanai ir nepieciešams neatkarīgums. Tad saistībā ar šo mērķi nepieciešamo neatkarīguma pakāpi norāda šādi:

vienādranga („P”) – mērķis jāsasniedz citai atbilstoši kvalificētai un pieredzējušai personai no tās pašas grupas vai nodaļas;

neatkarīga nodaļa („D”) – mērķis jāsasniedz atbilstoši kvalificētai un pieredzējušai personai no citas grupas vai nodaļas.

Lai izpildītu prasību attiecībā uz iekšējo neatkarīgumu, bieži īsteno pienākumu dalīšanu.

2.5. Aeronavigācijas datu ķēde

2.5.1. Pārskats

Aeronavigācijas datu ķēde konceptuāli aptver visus aeronavigācijas datu un informācijas sagatavošanas posmus no ģenerēšanas līdz gala lietojumam. Aeronavigācijas datu ķēdē ir vairāki noteikti posmi no pieprasījuma datu ģenerēšanai līdz to lietošanai ekspluatācijas nodrošināšanai (ko veic gala lietotājs).

4. attēlā ir parādīts, ka aeronavigācijas datu ķēde aptver šādus posmus:
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4. attēls. Aeronavigācijas datu ķēde

Praksē aeronavigācijas datu ķēde ir daudz sarežģītāka, jo tajā piedalās ievērojams skaits organizāciju. Tomēr datu mūža pamatcikli seko cits citam saskaņā ar 4. attēlu.

Daži datu un informācijas veidi stingri neatbilst šai shēmai. Turklāt eksistē arī saskarsmes, kas atbalsta dažādus saistītos paziņojumus:

a) informācijas pieprasījumus, jautājumus un skaidrojumu pieprasījumus,

b) formālas vienošanās,

c) datu produkta specifikāciju,

d) lietotāja prasības,

e) ziņojumus par kļūdām un to novēršanu.

2.5.1.1. Aeronavigācijas datu ķēdes posmi

Šajā tabulā ir īsi aprakstīts katrs posms:

	Datu ķēdes posms
	Īss apraksts

	Datu pieprasījums
	Datu pieprasījuma posms ietver darbības, kas saistītas ar pieprasījumu datu ģenerēšanai.

Uzskata, ka šis posms ir viskritiskākais, jo šajā posmā sagatavoto datu kvalitāte būtiski ietekmē lidojumos izmantoto datu kopējo kvalitāti, gan strādājot ar sniegtajiem datiem, gan veicot labojumus vēlākos datu ķēdes posmos.

	Datu

ģenerēšana
	Datu ģenerēšanas posms ietver datu avotu savākšanu un atvasināto datu ģenerēšanu. Tiek noteiktas vērtības, vārdi un cita informācija, ko piešķir datu elementiem, kuri ir nepieciešami kādā no turpmākajiem posmiem.

Daļa no datu ģenerēšanas darbībām attiecas uz datu mērīšanu; 4. attēlā šis process ir norādīts atsevišķā lodziņā „Datu mērīšana”, lai nodalītu šo novērtēšanu no visām pārējām datu ģenerēšanas darbībām, kas saistītas ar datu aprēķināšanu un/vai atvasināšanu no citiem datiem. Datu atvasināšana arī ir nodalīta atsevišķā lodziņā „Datu atvasināšana”.
Datu ģenerēšana ietver tādas darbības kā, piemēram, procedūru izstrāde un uzmērījumu veikšana.

Datu ģenerēšanas darbības vada ģenerējošā un pieprasītāja iestāde, un par to atbildīgas ir dalībvalstis.

	Datu

izvērtēšana un apstiprināšana
	Datu izvērtēšanas un apstiprināšanas darbībām datus saņem no datu ģenerēšanas posma, un attiecībā uz šiem datiem īsteno novērtēšanas, izvērtēšanas un apstiprināšanas procesu, sagatavojot tos uzglabāšanai, turpmākai apstrādei un publicēšanai.

	Datu produkta sagatavošana
	Datu produkta sagatavošanas darbībām apstiprinātos datus saņem no datu izvērtēšanas un apstiprināšanas posma, tos saglabā reģistrā, novērtē, kā tie tiks publicēti, un veic vairākas darbības, lai sagatavotu šo informāciju publicēšanai.

PIEZĪME. Pēc tam, kad apstiprinātie dati ir saglabāti reģistrā, tos dēvē par informāciju. Produkta sagatavošanas darbība galvenokārt sastāv no darbībām, ko veic ar apstiprinātajiem datiem, un darbībām, ko veic pēc tam, kad apstiprinātie dati ir kļuvuši par informāciju.

	Datu produkta publicēšana/izplatīšana
	Datu produkta publicēšanas/izplatīšanas darbība paredz nepieciešamo aeronavigācijas informācijas elektronisko un cieto kopiju drukāšanu, publicēšanu un izplatīšanu nākamajam paredzētajam lietotājam.

	Lietojuma integrācija
	Šajā posmā notiek informācijas sagatavošana un integrēšana operatīvajās sistēmās.

	Gala lietojums
	Šajā posmā notiek datu un informācijas lietošana ekspluatācijas un citiem nolūkiem, piemēram, gala lietotāja rokasgrāmatas sagatavošana.


2.6. Datu kļūdu barjeras

Datu kļūdu barjeras jēdziens ir izstrādāts lietošanai DAL specifikācijā, pamatojoties uz līdzīgu jēdzienu, ko lieto ATM drošuma novērtēšanas darbībās un dēvē par ATM barjeru modeli. ATM barjeru modelis ir noderīgs, lai aprakstītu dažādus piemērotos kļūdu mazināšanas līdzekļus, ko izmanto, lai sasniegtu gaisa kuģiem un gaisa kuģu ekspluatācijai noteiktos mērķa drošuma līmeņus. Tomēr, lietojot ATM sistēmu, kļūdas var ieviesties arī pie barjeras vai starp barjerām.
Aeronavigācijas datu ķēdē izmantotās barjeras īsteno katrā no aeronavigācijas datu ķēdes posmiem saskaņā ar 5. attēlu.
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5. attēls. Datu kļūdu barjeru modelis

Ar tiešā vai netiešā veidā izmantoto barjeru palīdzību tiks konstatētas vai mazinātas viena vai vairāku veidu datu kļūdas. Arī datu procesa laikā pie barjerām vai starp tām var ieviesties kļūdas, kad dati tiek laboti, pārveidoti vai citādi mainīti. Tādējādi ar katru barjeru saistīto DAL mērķu nolūks ir līdz minimumam samazināt operatīvo pakalpojumu kļūdas, kam iemesls ir aeronavigācijas datu un informācijas kļūdas, kuras radušās vai nu avotā, vai datu sagatavošanas procesā.
● Kļūdas datu avotā. Datu barjeru secība aeronavigācijas datu ķēdē parāda ģenerēšanas avotā ieviestas datu kļūdas ceļu. Ja datu kļūda netiek konstatēta ne pie vienas no barjerām aeronavigācijas datu ķēdē, sekas tam var būt incidents vai aviācijas nelaimes gadījums.
● Ieviestās kļūdas. Arī katrā posmā veicot darbības, var tikt ieviestas datu kļūdas, kas var tikt izplatītas pa visu aeronavigācijas datu ķēdi darbības vidē. Pie katras barjeras ir svarīgi nodrošināt, lai līdz minimumam tiktu samazinātas datu kļūdas ne tikai datu apstrādes darbībās, bet arī citos funkcionālajos līmeņos tās personas/piegādātāja organizācijā, kas piedalās datu ķēdes darbību veikšanā (sk. 2.7. punktu).

Tādi faktori kā noteiktais DAL, datu apstrādes pakāpe un katra datu elementa ceļš ietekmē to prasību stingrību, kas jānosaka attiecībā uz katru barjeru, lai nodrošinātu iegūto datu kopējo kvalitāti.

Ir jāņem vērā šādi aeronavigācijas datu/informācijas un produktu veidi:

a) uzmērījumu dati,

b) projekta dati,

c) atvasinātie dati,

d) procedūru izstrādes dati,

e) kartes, tostarp lidostu un šķēršļu kartes,

f) NOTAM,

g) citi dati saistībā ar ievāktajiem datiem par reljefu/ģeogrāfiskajiem datiem.

2.7. Funkcionālie līmeņi

2.7.1. Pārskats

Funkcionālie līmeņi tiek noteikti ar nosacījumu, ka sagatavoto datu kvalitāte nebūs atkarīga tikai no datu apstrādes procesiem un procedūrām. Datu kvalitātes vispārējo konsekvenci ietekmēs arī kopējās spējas un iespējas.

Ikviena persona, kas piedalās aeronavigācijas datu ķēdē, var būt gan uzņēmums, gan tā daļa. Četri noteiktie funkcionālie līmeņi atbilst svarīgākajiem uzņēmējdarbības infrastruktūras elementiem, kas nepieciešami personas pienākumu izpildei aeronavigācijas datu un informācijas sagatavošanā.

6. attēlā ir parādīti četri funkcionālie līmeņi, kas noteikti uzņēmumam, lai tas varētu darboties.
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6. attēls. Funkcionālie līmeņi

2.7.2. Līmeņu apraksti

Šajā tabulā ir sniegts īss katra līmeņa un tā robežu apraksts:

	Funkcionālais līmenis
	Apraksts



	Organizācija


	Organizācijas aspekti ir saistīti ar vadības/pārraudzības funkcijām, kas tiek veiktas, lai īstenotu ne tikai darbības pārraudzību, bet arī nodrošināšanas, datu apstrādes un atbalsta darbību stratēģisko vadību.
Šis funkcionālais līmenis aptver gan uzņēmējdarbības, gan tehnisko un operatīvo vadību, kas atbalsta ar aeronavigācijas datiem un informāciju veicamās darbības.


	Nodrošināšana


	Nodrošināšanas aspekti ietver darbības, kuru nolūks ir kvalitātes nodrošināšana un datu apstrādes darbību vadība. Nodrošināšana ietver arī darbības saistībā ar drošuma un drošības garantēšanu.



	Datu apstrāde

	Datu apstrādes aspekti aptver operatīvās procedūras un darbības aeronavigācijas datu un informācijas apstrādē, glabāšanā un paziņošanā.


	Funkcionālais līmenis
	Apraksts

	Atbalsts


	Atbalsta aspekts nodrošina materiāli tehnisko bāzi un pārvaldību, tostarp IT infrastruktūru un atbalstu aeronavigācijas datu un informācijas apstrādei un citām ar uzņēmējdarbību saistītām darbībām.


2.7.3. Norādījumi

ADQ IR ir sniegti noteikumi attiecībā uz visiem funkcionālajiem līmeņiem. To, kādas darbības tiek veiktas katrā no funkcionālajiem līmeņiem, nosaka katra konkrētā persona. Pastāv vairāki faktori, kas ietekmē to, kurā līmenī ir jāpanāk atbilstība noteikumam. Vispārēja uzņēmējdarbības struktūra ir noteikta H PIELIKUMĀ „FUNKCIONĀLIE LĪMEŅI”. Šim pielikumam ir tikai ilustrējoša nozīme, bet tajā ir informācija par to, kur ir funkcionālo līmeņu loģiskās robežas.
3. MĒRĶU UN PRASĪBU PĀRSKATS
3.1. Ievads

Šajā nodaļā ir izklāstīti galvenie mērķi un struktūra, kas izmantota sīki izstrādāto DAL mērķu definēšanā. DAL mērķi ir sagrupēti 3.4. punktā noteiktajās funkcionālajās jomās. Funkcionālajās jomās sasniedzamie mērķi attiecas uz vienu vai vairākiem aeronavigācijas datu ķēdes posmiem, kas aprakstīti 3.5. punktā.
DAL mērķi ir noteikti 4. un 5. nodaļā un atbilst visiem tiem ADQ IR noteikumiem, kas ietilpst DAL specifikācijas piemērošanas jomā, kura norādīta 1.2. un 1.3. punktā. Šie punkti atbilst nodaļu secībai ADQ IR, izņemot 6. panta 2. punktu („Prasības attiecībā uz pierādījumiem”), kas ir aplūkots vispirms, jo uz to DAL specifikācijā vērsta galvenā uzmanība.

3.2. Pamata mērķi
Galvenais mērķis saistībā ar aeronavigācijas datu/informācijas nodrošināšanu ir ģenerēt, apstrādāt un piegādāt tādus datus/informāciju, kas atbilst visām piemērojamajām datu kvalitātes prasībām, tādējādi veicinot gaisa kuģu un to lidojumu kopējo drošumu.

ADQ IR noteiktie pamata mērķi ir šādi:

a) vajadzīgās kvalitātes aeronavigācijas datu nodrošināšana,

b) laicīga aeronavigācijas informācijas nodrošināšana,

c) nepārtraukta aeronavigācijas datu nodrošināšana apstākļos, kad ir pasliktināta visas ķēdes vai kādas tās daļas darbība (ārkārtas rīcības plānu izstrāde),

d) vispārējs (vienots) aeronavigācijas datu process, kas atbalsta vienotu pieeju ar datiem saistīto vajadzību apmierināšanai esošajos un turpmākajos lietojumos.

3.3. Struktūra

Attiecībā uz katru noteikumu grupu, piemēram, datu aizsardzības noteikumiem, kas iekļauti ADQ IR, DAL mērķi ir izklāstīti saskaņā ar šādu struktūru:

	Pārskats

	Aprakstīta tā piemērošanas joma un saturs, uz ko mērķi attiecas saistībā ar ADQ IR noteikumiem.



	Noteikumi
	Norādīti noteikumi, kas izvilkti no ADQ IR.



	Piemērošana
	Sniegti norādījumi personai/piegādātājam par noteikumu un mērķu piemērošanas jomu attiecībā uz aeronavigācijas datu ķēdes posmiem, funkcionālajiem līmeņiem un ar datu nodrošinājuma līmeņiem saistītajiem apsvērumiem.



	Mērķi
	Šajā nodaļā ir noteikti DAL mērķi saistībā ar attiecīgo ADQ IR noteikumu.




3.4. Mērķu apraksts

Katrs mērķis šajā specifikācijā ir identificēts saskaņā ar šādu atsauču sistēmu:

DAL-[Fn]-[nnn],

kur

• DAL nozīmē datu nodrošinājuma līmeni;

• [Fn] nozīmē funkcionālo jomu; turpmākajā tabulā ir uzskaitītas visas funkcionālās jomas;

• [nnn] ir katras funkcionālās kategorijas skaitliskais identifikators.

	Apzīmējums
	Funkcionālā joma
	DAL specifikācijas punkts

	DAL-AR
	Papildu prasības
	5.3.4.

	DAL-CM
	Drošības vadība
	4.8.3.4.

	DAL-CT
	Konsekvence, aktualitāte
	4.5.4.1., 4.5.4.2., 4.5.4.3.

	DAL-DE
	Datu apmaiņa
	4.3.4.

	DAL-DP
	Datu aizsardzība
	4.7.4.2., 4.7.4.3., 4.7.4.4.

	DAL-DS
	Datu kopa
	4.2.4.

	DAL-DTP
	Datu pārraides aizsardzība
	4.7.4.1.

	DAL-ER
	Ziņošana par kļūdām
	4.4.6.3., 4.4.6.4.

	DAL-EV
	Pierādījumi
	4.1.4.1.

	DAL-FA
	Formālās vienošanās
	4.4.3.3.

	DAL-PRC
	Procesi
	4.1.4.2.1., 4.1.4.2.2., 4.1.4.2.3., 4.1.4.2.4., 4.1.4.2.5., 4.1.4.2.6.

	DAL-QM
	Kvalitātes vadība
	4.8.1.4.

	DAL-RDO
	Pieprasījums datu ģenerēšanai
	4.4.4.3.1.

	DAL-SM
	Drošuma vadība
	4.8.2.4.

	DAL-STC
	Personāla apmācība un kompetence
	4.5.4.4., 4.5.4.5.

	DAL-TS
	Rīki un programmatūra
	4.6.4.


DAL specifikācijā ir noteikti ne tikai katrā punktā iekļautie mērķi, bet arī papildu mērķi, kas jāsasniedz tām personām, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta. Šie mērķi ir norādīti J PIELIKUMĀ „PAPILDU MĒRĶI, KAS JĀSASNIEDZ PERSONĀM, KURĀM NAV DERĪGA ISO 9001:2008 SERTIFIKĀTA”

3.5. Mērķu piemērojamība

Turpmāk 7. attēlā ir parādīti DAL mērķi attiecībā uz katru no 2.5. punktā aprakstītajiem aeronavigācijas datu ķēdes posmiem. Ja persona piedalās kādā aeronavigācijas datu ķēdes posmā, piemēram, datu ģenerētāja statusā, tad šīs personas sasniedzamie mērķi ir saistīti ar datu ģenerēšanas posmu un saskarni ar citiem posmiem.

Katrā posmā var būt jāsasniedz mērķi, kas attiecas:

tikai uz šo posmu,

gan uz šo posmu, gan uz vairākiem citiem posmiem,

uz visiem posmiem.

Šajā attēlā ir aptverti šādi mērķi:

a) mērķi, kas attiecas vienīgi uz konkrētiem aeronavigācijas datu ķēdes posmiem (iekrāsoti dzeltenā krāsā). Piemēram, DAL-RDO mērķi attiecas vienīgi uz datu ģenerēšanas posmu. Tāpēc, ja persona ir datu ģenerators, šie mērķi attiecas tieši uz šo personu;
b) mērķi, kas attiecas vienīgi uz vairumu aeronavigācijas datu ķēdes posmu (iekrāsoti zilā krāsā). Piemēram, DAL-DS mērķi attiecas uz visiem posmiem, izņemot apmaiņas punktus starp jebkuriem diviem posmiem;

.
c) mērķi, kas attiecas vienīgi uz visiem aeronavigācijas datu ķēdes posmiem (iekrāsoti zaļā krāsā). Piemēram, DAL-STC mērķi saistībā ar personāla apmācību un kompetenci ir jāsasniedz visos aeronavigācijas datu ķēdes posmos.
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7. attēls. DAL mērķu piemērojamība aeronavigācijas datu ķēdes posmiem6
4. PRASĪBAS ATTIECĪBĀ UZ SAVIETOJAMĪBU UN DARBĪBAS PARAMETRIEM
4.1. Prasības attiecībā uz pierādījumiem

4.1.1. Pārskats

6. panta 2. punktā noteiktās prasības ir iekļautas tabulā, kurā ir parādīts, kādā veidā tās ir sīkāk izstrādātas DAL specifikācijā saistībā ar ADQ IR noteikumiem un saistītajām prasībām attiecībā uz pierādījumiem.

4.1.2. Noteikumi

Noteikumi par prasībām attiecībā uz pierādījumiem ir sniegti ADQ IR 6. panta 2. punktā un IV pielikuma B daļā.

Piemērošana

Šajās tabulās ir aprakstīts, kā IV pielikuma B daļas (uz kuru sniegta norāde 6. panta 2. punktā) prasības ir atspoguļotas pārējos ADQ IR noteikumos un tajos DAL specifikācijas punktos, kas attiecas uz ADQ IR. Jāatzīmē, ka var būt norādīti līdzekļi atbilstības citiem punktiem nodrošināšanai, un tad šie citi panti jālasa kopā ar DAL specifikāciju.

	IV pielikuma B daļa
	IV pielikuma B daļas prasības teksts
	DAL specifikācijas punkts – ADQ IR pants

	a)
	prasības attiecībā uz precizitāti un izšķirtspēju ievēro no datu ģenerēšanas brīža, un to uztur līdz pat to nodošanai nākamajam paredzētajam lietotājam, tostarp arī tad, kad datu elementa izšķirtspēja ir samazināta vai mainīta, vai arī dati ir pārnesti uz citu koordinātu sistēmu vai pārvērsti citā mērvienībā;
	Šis punkts ir atspoguļots mērķos, kas norādīti:

4.2. punktā – 4. pantā (I pielikumā),
4.3. punktā – 5. pantā (II pielikumā),
4.4.4. punktā – 6. pantā (IV pielikuma D daļā),
4.7. punktā – 9. pantā (VI pielikumā).

	b)
	katra atsevišķa datu elementa izcelsme un izmaiņu vēsture ir reģistrēta un pieejama kontroles vajadzībām;
	Atspoguļoti mērķos, kas norādīti 4.2. punktā – 4. pantā (I pielikuma C daļā)

	IV pielikuma B daļa
	IV pielikuma B daļas prasības teksts
	DAL specifikācijas punkts – ADQ IR pants

	c)
	aeronavigācijas dati vai aeronavigācijas informācija ir pilnīga, un ir ziņots par visiem iztrūkstošajiem elementiem;
	Šis punkts ir atspoguļots mērķos, kas norādīti:

4.2. punktā – 4. pantā (I pielikumā),

4.5. punktā – 7. pantā.

	d)
	visi datu ģenerēšanas, sagatavošanas, uzglabāšanas, apdares, apstrādes, pārsūtīšanas un izplatīšanas procesi, ko izmanto attiecībā uz katru datu elementu, ir definēti un pielāgoti attiecīgajam datu elementam piešķirtajam integritātes līmenim;
	Mērķu atbilstīgums visiem datu procesiem ir definēts tabulās 4.1.4.2. punktā.

Attiecībā uz datu ģenerēšanu mērķi ir noteikti:

4.4.4., 4.4.5. un 4.4.6. punktā – 6. pantā (IV pielikuma D daļā7, E daļā un F daļā).

Attiecībā uz datu sagatavošanu, apdari un apstrādi mērķi ir noteikti:

4.2. punktā – 4. pantā (I pielikumā),

4.5. punktā – 7. pantā.

Attiecībā uz datu uzglabāšanas, pārsūtīšanas un izplatīšanas procesiem mērķi ir noteikti:

4,3. punktā – 5. pantā,

4.4.5. un 4.4.6. punktā – 6. pantā (IV pielikuma E un F daļā),

4.5. punktā – 7. pantā,

4.7. punktā – 9. pantā.

	e)
	datu validācijas un verifikācijas procesi atbilst integritātes līmenim, kas noteikts attiecīgajam datu elementam;
	Mērķu atbilstīgums visiem datu procesiem ir definēts tabulās 4.1.4.2. punktā.

	f)
	ar datu apstrādi saistītos manuālos vai pusautomātiskos procesus īsteno apmācīts un kvalificēts personāls, kura pienākumi un atbildības joma ir skaidri definēta, kas savukārt atspoguļojas organizācijas kvalitātes vadības sistēmā;
	Šis punkts ir atspoguļots mērķos, kas norādīti:

4.4.5. un 4.5. punktā – 7. panta 4. un 5. punktā,

4.8. punktā – 10. pantā (VII pielikuma A daļā).

	g)
	visi rīki un/vai programmatūras, ko izmanto procesu atbalstam vai īstenošanai, ir validēti attiecīgajam nolūkam saskaņā ar V pielikumu [informāciju par prasībām, kas šajā DAL specifikācijā noteiktas rīkiem un programmatūrai, sk. 4.6. punktā];
	Atspoguļoti mērķos, kas norādīti 4.6. punktā – 8. pantā (V pielikumā).

	IV pielikuma B daļa
	IV pielikuma B daļas prasību teksts
	DAL specifikācijas punkts – ADQ IR pants

	h)
	saskaņā ar F daļu darbojas efektīvas procedūras ziņošanai par kļūdām, kļūdu izvērtēšanai un korektīvu pasākumu ieviešanai.
	Atspoguļoti mērķos, kas norādīti 4.4.6. punktā – 6. pantā (IV pielikuma F daļā).


Lai izpildītu iepriekšminētos noteikumus, ir nepieciešami piemēroti argumenti un pierādījumi par atbilstīgu un aktīvu kvalitātes vadība sistēmu (KVS). Ir svarīgi ne tikai sākumā pierādīt šīs sistēmas atbilstīgumu, bet arī pierādīt šo atbilstīgumu darbību veikšanas laikā.

4.1.4. Mērķi

Ir izstrādāti vairāki mērķi saistībā ar nepieciešamo pierādījumu veidiem un atbilstīgumu. Šie mērķi ir norādīti turpmākajās tabulās.

4.1.4.1. Nepieciešamo pierādījumu veidi

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-EV-010
	Sagatavo datu kvalitātes nodrošināšanas plānu (DKNP), lai parādītu, kā tiks nodrošināta datu kvalitāte saistībā ar mērķiem, kas noteikti DAL specifikācijā, tostarp vismaz šīs specifikācijas I pielikuma I.1. punktā.
	O
	O
	O
	

	
	Galvenais process, ko persona īsteno DKNP iekļauto aeronavigācijas datu un saistīto produktu apdarei, nodrošina, lai šie dati:
	O
	O
	O
	

	
	• tiktu sniegti saskaņā ar kopējo datu kopas specifikāciju;
	
	
	
	

	DAL-EV-020
	būtu pilnīgi saistībā ar noteikto datu kopu;

būtu izsekojami, proti, tiktu reģistrēta šo datu izcelsme un tajos veiktās izmaiņas;

to apdare būtu saskaņā ar attiecīgajiem standartiem.
	
	
	
	

	
	Galvenais process, ko persona īsteno DKNP iekļauto aeronavigācijas datu un saistīto produktu apdarei, nodrošina, lai aeronavigācijas informācijas produkti:
	O
	O
	O
	

	
	• atbilstu standarta produkta specifikācijai;
	
	
	
	

	DAL-EV-030
	pilnīgi un pareizi atspoguļotu izmantotos ievaddatus;

tiktu sniegti laicīgi, t. i., saskaņā ar jaunākajiem atjauninājumu cikliem;

atbilstu attiecīgajiem standartiem.
	
	
	
	

	DAL-EV-040
	Datu kvalitātes nodrošināšanas plānu (DKNP) verificē, lai pārliecinātos, ka tas atbilst DAL-EV-10 prasībām.
	●
D
	●
D
	O
	

	DAL-EV-050
	Ģenerē datu kvalitātes nodrošināšanas kopsavilkumu (DKNK), lai parādītu, kā tiks nodrošināta datu kvalitāte saistībā ar mērķiem, kas noteikti DAL specifikācijā, tostarp vismaz šīs specifikācijas I pielikuma I.2. punktā.
	O
	O
	O
	

	DAL-EV-060
	Datu kvalitātes nodrošināšanas kopsavilkums (DKNK) jāverificē, lai pārliecinātos, ka tas atbilst DAL-EV-50 prasībām.
	●
D
	●
D
	O
	

	DAL-EV-070
	Pakalpojumu reģistrus veic attiecībā uz katru EATMN sistēmas9 komponentu8, tostarp vismaz attiecībā uz tiem elementiem, kas norādīti DAL specifikācijas I PIELIKUMA 3. punktā.
	O
	O
	O
	

	DAL-EV-080
	Personas sniedz pierādījumus par to, ka viņu ISO 9001:2008 sertifikāti atbilst šīs DAL specifikācijas J PIELIKUMĀ noteiktajiem mērķiem.
	O
	O
	O
	


PIEZĪME. Datu kvalitātes nodrošināšanas kopsavilkuma ziņojums tiks izmantots, lai sniegtu argumentus un pierādījumus par mērķu pilnīgu vai daļēju sasniegšanu. Datu kvalitātes nodrošināšanas plānu var izmantot, lai plānotu koriģējošas darbības, ko nepieciešams veikt laika gaitā, lai novērstu pilnīgas vai daļējas neatbilstības. Norādījumi attiecībā uz DKNP un DKNP ziņojumu ir sniegti I pielikumā „PIERĀDĪJUMU OBLIGĀTAIS SATURS”.
4.1.4.2. Datu procesu atbilstīgums

Šajā punktā ir aplūkoti mērķi saistībā ar personas datu procesiem un to īstenošanu, piemērojot komponentus un saistītās procedūras.10 Šajā punktā aplūkotie mērķi aptver arī datu ģenerēšanas procesu, izņemot mērinstrumentu kalibrēšanu, ar ko saistītie mērķi ir noteikti DĢ specifikācijā.

Šajā tabulā ir norādīta šo mērķu piemērojamība esošajai datu apstrādes un datu pārbaudes darba instrukcijai un jebkādām nebūtiskām izmaiņām tajā vai jaunas un uzlabotas darba instrukcijas pieņemšanai.11
	
	Piemērojamie punkti

	
	4.
	1.4.2.1.;

	
	4.
	1.4.2.2.;

	Jauni vai uzlaboti
	4.
	1.4.2.3.;

	darba instrukcijas
	4.
	1.4.2.4.;

	
	4.
	1.4.2.5.;

	
	4.
	1.4.2.6.

	Esošā darba
	4.1.4.2.1.;

	instrukcija
	4.1.4.2.6.


4.1.4.2.1. Vispārīgi noteikumi (galvenais datu process)

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-PRC-010
	Formulē darba instrukciju, kurā sniegta sīka informācija par darbību kopumu, kas jāveic saistībā ar katru procesu, tostarp vismaz saistībā ar DAL specifikācijas I. pielikuma 4. punktā minētajiem elementiem.
	O
	O
	O
	

	
	Darba instrukciju personas galvenā aeronavigācijas datu un saistīto produktu apdares procesa īstenošanai skaidri klasificē un dokumentē, norādot, vai tā ir:
	O
	O
	O
	

	DAL-PRC-020
	mērījumu veikšanas (ģenerēšanas) darba instrukcija,

datu apstrādes darba instrukcija,

datu pārbaudes darba instrukcija,

cita darba instrukcija.
	
	
	
	

	DAL-PRC-030
	Darba instrukcijas klasifikāciju validē saskaņā ar DAL-PRC-020.
	●
D
	●
D
	O
	

	DAL-PRC-040
	Mērījumu veikšanas (ģenerēšanas) darba instrukciju nodrošina saskaņā ar 4.4.4.3. punktu un ADQ IR 6. panta 4. un 6. punktu.
	O
	O
	O
	

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-PRC-050
	Datu apstrādes darba instrukcijai personas nosaka datu apstrādes nodrošināšanas līmeni (DANL), pamatojoties uz to datu visaugstāko DAL, uz kuru apdari attiecas darba instrukcija. Noteikto DANL pamato ar vispārējiem apsvērumiem attiecībā uz drošumu un vajadzības gadījumā ar to, cik daudz tiek izmantota darba instrukcija:
paļaušanās uz DAL – paļaujas tikai uz DAL, būtiski paļaujas uz DAL, DAL nozīme ir mazsvarīga

DAL 1 DANL 1 DANL 2 DANL 3 DAL 2 DANL 2 DANL 2 DANL 3 DAL 3 DANL 3 DANL 3 DANL 3
	O
	O
	O
	

	DAL-PRC-060
	Datu pārbaudes darba instrukcijai personas nosaka datu apstrādes nodrošināšanas līmeni (DANL), pamatojoties uz to datu visaugstāko DAL, uz kuru apdari attiecas darba instrukcija. Noteikto DANL pamato ar vispārējiem apsvērumiem attiecībā uz drošumu un vajadzības gadījumā ar to, cik daudz tiek izmantota attiecīgā darba instrukcija:
paļaušanās uz DAL – paļaujas tikai uz DAL, DAL nozīme ir sekundāra

DAL 1 DANL 2 DANL 2 DAL 2 DANL 2 DANL 3 DAL 3 DANL 3 DANL 3.
	O
	O
	O
	

	DAL-PRC-070
	Ja darba instrukciju klasificē gan kā datu apstrādes, gan kā datu pārbaudes darba instrukciju, piemēro augstāko DANL, ko paredz mērķi DAL-PRC- 050 un DAL-PRC-060.
	O
	O
	O
	

	DAL-PRC-080
	Datu apstrādes vai datu pārbaudes darba instrukcijai noteikto DANL verificē saskaņā ar DAL-PRC-050 vai DAL-PRC-060 prasībām.
	●
D
	●
D
	O
	

	
	Katru EATMN sistēmas komponentu, ko izmanto, lai atbalstītu aeronavigācijas datus un informāciju vai nodrošinātu to autonomiju, skaidri klasificē un dokumentē, norādot, vai tas ir:
	O
	O
	O
	

	DAL-PRC-090
	mērījumu veikšanas (ģenerēšanas) rīks;

datu apstrādes rīks;

datu pārbaudes rīks;

cits rīks.
	
	
	
	

	DAL-PRC-100
	EATMN sistēmas komponentu klasifikāciju validē saskaņā ar DAL-PRC- 090.
	●
D
	●
D
	O
	

	DAL-PRC-110
	Mērījumu veikšanas (ģenerēšanas) komponentus nodrošina saskaņā ar 4.4.4.3. punktu un ADQ IR 6. panta 4. punktu.
	O
	O
	O
	

	DAL-PRC-120
	Datu apstrādes komponentiem personas nosaka rīku novērtējuma līmeni (RNL), pamatojoties uz to datu visaugstāko DAL, kurus apstrādā ar attiecīgo rīku. Noteikto RNL pamato ar vispārējiem apsvērumiem attiecībā uz drošumu un vajadzības gadījumā ar to, cik daudz tiek izmantota attiecīgā darba instrukcija:
paļaušanās uz DAL – paļaujas tikai uz DAL, būtiski paļaujas uz DAL, DAL nozīme ir mazsvarīga

DAL 1 RNL 1 RNL 2 TQL 3 DAL 2 RNL 2 RNL 2 RNL 3 DAL 3 RNL 3 RNL 3 RNL 3.
	O
	O
	O
	

	DAL-PRC-130
	Datu pārbaudes komponentiem personas nosaka rīku novērtējuma līmeni (RNL), pamatojoties uz to datu visaugstāko DAL, kurus apstrādā ar attiecīgo rīku. Noteikto RNL pamato ar vispārējiem apsvērumiem attiecībā uz drošumu un vajadzības gadījumā ar to, cik daudz tiek izmantota attiecīgā darba instrukcija:
paļaušanās uz DAL – paļaujas tikai uz DAL, DAL nozīme ir sekundāra

DAL 1 RNL 2 RNL 2 DAL 2 RNL 2 RNL 3 DAL 3 RNL 3 RNL 3.
	O
	O
	O
	

	DAL-PRC-140
	Ja komponentu klasificē gan kā datu apstrādes, gan kā datu pārbaudes komponentu, piemēro augstāko RNL, ko nosaka mērķi DAL-PRC- 120 un DAL-PRC-130.
	O
	O
	O
	

	DAL-PRC-150
	Datu apstrādes vai datu pārbaudes komponentiem noteikto RNL verificē saskaņā ar DAL-PRC-120 vai DAL-PRC-130 prasībām.
	●
D
	●
D
	O
	


4.1.4.2.2. Prasības attiecībā uz darba instrukciju
Papildus mērķiem, kas uzskaitīti šajā apakšnodaļā, personas, kurām nav derīgu ISO 9001:2008 sertifikātu, sasniedz arī mērķus, kas noteikti J PIELIKUMA J.1. punktā „Mērķi saistībā ar prasībām, kas noteiktas attiecībā uz darba instrukciju”.
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DANL 1
	DANL 2
	DANL 3
	Piezīmes

	DAL-PRC-160
	Formulējot, pārskatot un pieņemot darba instrukciju, ir jāaptver visas attiecīgās dalībnieku grupas gan personas organizācijā, gan ārpus tās.
	O
	O
	O
	

	DAL-PRC-170
	Attiecīgie publicētie materiāli jāizmanto kā ievaddati darba instrukcijas formulēšanas posmā, tostarp izdarītie secinājumi un attiecīgā metrika ar personām, kuras jau ir veiksmīgi īstenojušas līdzīgu darba instrukciju.
	O
	O
	O
	

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DANL 1
	DANL 2
	DANL 3
	Piezīmes

	
	Darba instrukciju validē.
	●
	●
	O
	

	DAL-PRC-180
	
	
	
	
	

	
	
	D
	D
	
	

	DAL-PRC-190
	Tiek novērtēts personas galvenais process aeronavigācijas datu/informācijas un saistīto produktu apdarei, lai pārliecinātos, ka ir formulētas visas piemērojamās darba instrukcijas.
	●
D
	●
D
	O
	


4.1.4.2.3. Darba instrukcijas validēšana

Papildus mērķiem, kas uzskaitīti šajā apakšnodaļā, personas, kurām nav derīgu ISO 9001:2008 sertifikātu, sasniedz arī mērķus, kas noteikti J PIELIKUMA J.2. punktā „Papildu mērķi saistībā ar darba instrukcijas validēšanu”.
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DANL 1
	DANL 2
	DANL 3
	Piezīmes

	DAL-PRC-200
	Datu pārbaudes un datu apstrādes darba instrukciju pirms lietošanas validē, lai pārliecinātos, ka tā neveicina datu kļūdas aeronavigācijas informācijā vai produktā.
	●

D
	●
D
	O
	

	DAL-PRC-210
	Datu pārbaudes darba instrukciju pirms lietošanas izanalizē, lai noteiktu, kādā veidā, to piemērojot, var netikt konstatētas datu kļūdas.
	●
D
	•

D
	O
	

	DAL-PRC-220
	Darba instrukciju attiecībā uz datu pārveidi no viena formāta citā pirms lietošanas validē, lai nodrošinātu, ka tiek identificētas un novērstas ar šo pārveidošanu saistītās anomālijas un neskaidrības.
	●
P
	O
	O
	

	DAL-PRC-230
	Darba instrukciju validē, to pārskatot attiecīgajai ieinteresēto personu grupai.
	O
	O
	O
	

	DAL-PRC-240
	Darba instrukciju pirms lietošanas validē, vajadzības gadījumā veicot pirmsīstenošanas izmēģinājumus.
	●

D
	●
D
	
	


4.1.4.2.4. Darba instrukcijas īstenošana
Papildus mērķiem, kas uzskaitīti šajā apakšnodaļā, personas, kurām nav derīgu ISO 9001:2008 sertifikātu, sasniedz arī mērķus, kas noteikti J PIELIKUMA J.3. punktā „Papildu mērķi saistībā ar darba instrukcijas īstenošanu”.
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DANL 1
	DANL 2
	DANL 3
	Piezīmes

	DAL-PRC-250
	Jaunajai un uzlabotajai darba instrukcijai jāizstrādā darba instrukcijas īstenošanas plāns, kurā jāiekļauj vismaz šīs DAL specifikācijas I. PIELIKUMA I.5. punktā minētie elementi.
	O
	O
	O
	

	DAL PRC-260
	Darba instrukciju pirms lietošanas apstiprina organizācijas funkcionālajā līmenī, izvērtējot to salīdzinājumā ar to īstenošanas plānu.
	O
	O
	O
	


4.1.4.2.5. Darba instrukcija attiecībā uz nodošanu lietošanā

Attiecībā uz personām, kurām ir derīgs ISO 9001:2008 sertifikāts, pieņem, ka esošā ISO KVS pienācīgi atbilst šā punkta noteikumiem.

Personas, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta, sasniedz mērķus, kas noteikti J. PIELIKUMA J.4. punktā „Papildu mērķi saistībā ar daba instrukciju attiecībā uz nodošanu lietošanā”.
4.1.4.2.6. Darba instrukcija par lietošanu
Attiecībā uz personām, kurām ir derīgs ISO 9001:2008 sertifikāts, pieņem, ka esošā ISO KVS pienācīgi atbilst šā punkta noteikumiem.

Personas, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta sasniedz mērķus, kas noteikti J. PIELIKUMA J.5. punktā „Papildu mērķi saistībā ar daba instrukciju attiecībā uz lietošanu”.

4.2. Datu kopa (4. pants)

4.2.1. Pārskats

ADQ IR nolūks ir nodrošināt vienotu pieeju to datu kopu definēšanai, ko izmanto IAIP, lidlauka kartogrāfiskajiem datiem un elektroniskajiem datiem par šķēršļiem un reljefu. Šajā definīcijā jāietver to metadatu saturs, kas nepieciešami, lai identificētu tādus elementus kā datu ģenerētājs, izmaiņu vēsture un sīkas ziņas par veikto verifikāciju un validāciju.

4.2.2 Noteikumi

Noteikumi attiecībā uz datu kopu prasībām ir iekļauti ADQ IR 4. pantā un I pielikumā.

4.2.3 Piemērošana

Nodrošinot datu kopu, tajā jāiekļauj šādi trīs elementi:

1) kopējās datu kopas definīcija IAIP, lidlauka kartogrāfiskajiem datiem un elektroniskajiem datiem par šķēršļiem;

2) „digitālo” elektronisko reljefa datu kopas, kas atbilst ICAO Konvencijas 15. pielikumam;

3) prasības attiecībā uz metadatiem, kas atbalsta abas iepriekšminētās datu kopas.

Lai definētu datu kopu IAIP, lidlauka kartogrāfiskajiem datiem un elektroniskajiem datiem par šķēršļiem, dati ir jādokumentē vienā no diviem veidiem – vai nu kā UML (vienotās modelēšanas valodas) modelis, vai kā priekšmetu katalogs, pamatojoties uz standartu ISO 19110:2005. Modeļos publicēšanas nolūkā ir jāiekļauj ICAO Konvencijas 15. pielikumā un aktuālajā EUROCAE ED-99 redakcijā norādītie datu elementi Modeļos ir jāiekļauj arī ADQ IR noteikumos paredzētie atribūti, kā arī prasības attiecībā uz metadatiem.
Modeļu izstrāde jāveic starptautiskā mērogā. Tā mērķis ir panākt, lai dalībvalstis izmantotu vienotos modeļus kā pamatu pastāvīgai sistēmu izstrādei saskaņā ar ADQ IR noteikumiem. Modeļi jāpapildina ar prasībām, noteikumiem un norādījumiem, kurus var izplatīt visām personām, kas līdzdarbojas aeronavigācijas datu ķēdē. Modeļi un šie elementi būs pamats pakāpeniskam aeronavigācijas datu ķēdes automatizācijas procesam. Dalībvalstu tehnisko iestāžu uzdevums ir sniegt padomus un palīdzību personām, kas izpilda modeļus.
Elektronisko reljefa datu sniegšana digitālā veidā ir prasība, kas izvirzīta saskaņā ar ICAO Konvencijas 15. pielikumu, ņemot vērā arī nepieciešamību saglabāt metadatus par katru datu kopas elementu. Dalībvalstīm un personām, kas piedalās šo elektronisko reljefa datu kopu sniegšanā, ir jāizstrādā šā pakalpojuma nodrošināšanai nepieciešamās sistēmas un procesi.

4.2.4. Mērķi
Šajā tabulā ir norādīti mērķi attiecībā uz datu kopām, kas saistītas ar datu kvalitātes nodrošināšanu:

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-DS-010
	Personai svarīgas datu kopas īstenošanu verificē, salīdzinot ar datu kopas specifikācijām, kas noteiktas ADQ IR I pielikumā.
.
	•
	•
	O
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	D
	D
	
	

	
	
	
	
	
	

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-DS-020
	Datu kopas specifikācijas un noteikumus saskaņo formālās vienošanās procesā.
	O
	O
	O
	


4.3. Datu apmaiņa (5. pants)

4.3.1. Pārskats

Aeronavigācijas datu ķēdē piedalās daudzas organizācijas un ieinteresēto personu grupas, kas ikdienā pārsūta datus gan savā starpā, gan nākamajam paredzētajam lietotājam. ADQ IR noteiktie datu apmaiņas formāti tiek izstrādāti tā, lai atbilstu esošajām un paredzamajām nozares vajadzībām.

ADQ IR ir noteikti šādi datu apmaiņas formāti, kas jāievēro:

IAIP, lidlauka kartogrāfisko datu un elektronisko datu apmaiņai par šķēršļiem – XML (paplašināmās iezīmēšanas valoda) un visi ar to saistītie elementi, piemēram, Schematron, kā arī GML (ģeogrāfiskās iezīmēšanas valoda), kurā sniedz ģeogrāfisko informāciju;
elektronisko/ciparu datu apmaiņai attiecībā uz reljefu – GML, kas definē telpas shēmu, metadati un kodējums saskaņā ar standartu ISO 19100.

4.3.2. Noteikumi

Noteikumi attiecībā uz datu apmaiņu ir iekļauti ADQ IR 5. pantā un II pielikumā.

4.3.1. Piemērošana
4.3.3.1. Pārskats

Datu apmaiņas prasības attiecas uz visiem tiem aeronavigācijas datu ķēdes posmiem, kas ietilpst to piemērošanas jomā. Tomēr visām personām piemēro tikai prasības attiecībā uz tiešajiem elektroniskajiem savienojumiem, un prasības attiecībā uz datu apmaiņas formātiem pašlaik nepiemēro datu ģenerēšanas posmam, proti, datu uzmērītājiem un ārēji iegūtiem ģeogrāfiskajiem datiem/datiem par reljefu.

PIEZĪME. Uzskata, ka izšķiroša nozīme ir tam, lai ANSP savā starpā lietotu kopīgu datu apmaiņas formātu, kam var izstrādāt kopīgu specifikāciju. Tomēr arī tie datu ģeneratori, kas nav ASNP, varēs būtiski uzlabot datu kvalitāti un savietojamību, ja viņi varēs apmainīties ar datiem ciparu formātā, ciktāl visas personas izmantos kopīgu datu kopu.
Šo mērķu sasniegšana un izpilde ietekmēs visus funkcionālos līmeņus.

4.3.3.2. Organizācija

Organizācijas līmenī uzsvars tiek likts uz datu apmaiņas formātiem noteikto prasību tehniskajiem aspektiem. Šajā līmenī ieceltajam tehniskajam vadītājam (tehniskajai iestādei) jāveic šādas darbības:

1) jādefinē datu pārsūtīšanas formāta protokolu tehniskie aspekti/specifikācija un jāsniedz šādi datu pārsūtīšanas pakalpojumi (atbilstošā gadījumā tos var izmantot drošuma novērtēšanai);

2) jāpārskata un jāizvērtē visas izmaiņas lietošanas norādījumos vai standartos, uz kuru pamata ir formulēti datu apmaiņas noteikumi;

3) jādefinē datu apmaiņas apstrādi atbalstošo rīku, programmatūru un iekārtu tehniskie aspekti un jāplāno, jāīsteno un jāuztur šie rīki, programmatūra un iekārtas;

4) jāizstrādā un jāuztur datu sagatavošanas procesi;

5) jāveic personāla instruktāža, apmācība, uzraudzība, darbības novērtēšana u. c.

4.3.3.3. Nodrošināšana

Nodrošināšanas darbību mērķis ir datu apmaiņas noteikumu tehnisko aspektu pārskatīšana un audits. Šo darbību vidū ir šādas darbības:

1) datu/informācijas pārsūtīšanas iekārtu kvalitātes un drošības pārskatīšana/audits;

2) ar mērķu sasniegšanu saistīto teorētisko un praktisko aspektu tehniskās kvalitātes pārskatīšana;

3) datu sagatavošanas procesu tehniskā pārskatīšana un audits;

4) līdzdalība kvalitātes pārbaudēs un datu formatēšanas kontrolē.

4.3.3.4. Datu apstrāde

Datu apstrādes aspekti atbilst noteiktajiem datu sagatavošanas procesiem datu/informācijas formatēšanai, lai tos pārsūtītu ANSP starpā.

Personām, kas piedalās AIP, AIP grozījumu un AIP papildinājumu sagatavošanā, jānodrošina, lai AIP elementu sagatavošanu datu apstrādes personāls veiktu saskaņā ar noteiktajām specifikācijām un procesiem.

4.3.3.5. Atbalsts

Atbalsta aspekti aptver datu apmaiņas apstrādei izmantoto rīku, programmatūras un iekārtu pārvaldību. Pārvaldības darbības ietver īstenošanu, darbības atbalstu, kārtējo uzturēšanu un iekārtu izmaiņu un uzlabojumu piemērošanu.

4.3.4. Mērķi
4.3.4.1. Tiešs elektroniskais savienojums

Datu pārsūtīšanas vadlīniju materiāli ir iekļauti CHAIN/0029 dokumenta 3.4. punktā. Sīkāki vadlīniju materiāli attiecībā uz CRC ir iekļauti ADQ norādījumos.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-DE-010
	Papīra formātā pārsūtītos datus aizsargā, piemērojot ar katru datu elementu saistīto CRC.12 
	O
	
	
	

	DAL-DE-020
	Par DAL-DE-010 prasībām vienojas formālajās vienošanās.
	O
	
	
	

	DAL-DE-030
	Validē CRC piemērošanu datu apmaiņas mehānismā saskaņā ar 9. panta 1. punktu un VI panta 1. punkta 2. apakšpunktu.
	●
D
	●
P
	O
	

	DAL-DE-040
	Saņemot datus, verificē, vai datu avots ir sankcionēts.13
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-050
	No nesankcionētiem avotiem saņemtas datu izmaiņas pirms turpmākas apstrādes verificē, salīdzinot ar šo datu sankcionētu avotu.
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-060
	Datus, ko nav iespējams verificēt, salīdzinot ar datiem, kuri saņemti no sankcionēta avota, nelieto.
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-070
	Saglabā dokumentāciju, kurā ir identificēti visi personas izmantotie datu elementu piegādātāji un attiecīgo datu elementu apstiprinājuma statuss.
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-080
	Pēc datu saņemšanas un pirms to lietošanas veic šo datu atbilstības pārbaudes.14
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-090
	Datu piegādātāju laicīgi informē par visām kļūdām, kas konstatētas datu atbilstības pārbaužu laikā.
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-100
	Attiecībā uz datiem, kas saņemti, izmantojot citus līdzekļus, nevis elektroniskos līdzekļus, un/vai gadījumā, ja ir nepieciešama manuāla datu ievade, ievadītos datus verificē, salīdzinot ar avota datiem.
	●
P
	●
P
	O
	


4.3.4.2. Datu apmaiņas formāti

Turpmāk norādītie DAL mērķi ir vispārēji, un to pamatā ir CHAIN/0029 dokumentā noteiktie mērķi.

	Mērķis
	Mērķu apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-DE-110
	Formālajās vienošanās dokumentē datu apmaiņas standarta formātu un mehānismu, kas jālieto, apmainoties ar aeronavigācijas datiem/informāciju starp divām personām.
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-120
	Validē datu apmaiņas standarta formāta un mehānisma īstenošanu.
	●
P
	●
P
	O
	


4.3.4.3. Datu kvalitātes izvērtēšana, saņemot datus

Pārsūtot datus starp organizācijām, veic personas atbilstības pārbaudes, lai pārliecinātos, ka sniegtajiem datiem/informācijai ir nepieciešamā kvalitāte. Tiek atzīts, ka persona ne vienmēr var pārbaudīt visu datu elementu visus aspektus. Turpmākajos mērķos tas ir ņemts vērā.
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-DE-130
	Izstrādā verifikācijas procedūru15 datu kvalitātes izvērtēšanai.
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-140
	Verifikācijas procedūras validē, lai nodrošinātu, ka tās ir atbilstošas tam datu integritātes līmenim, kas ir saistīts ar verificējamo datu elementu, un ka pastāv liela iespējamība, ka neatbilstības tiks konstatētas.
	●
D
	●
P
	O
	

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-DE-150
	Attiecībā uz starpdatiem16 atbilstošas datu kvalitātes prasības atvasina no tā priekšmeta datu kvalitātes prasībām, attiecībā uz kuru tiek vākti un apstrādāti jēldati.17
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-160
	Katra priekšmeta veida katrai precizitātes, izšķirtspējas un pabeigtības prasībai izmanto vismaz vienu verifikācijas procedūru, lai validētu atbilstību prasībām.
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-170
	Ja nav iespējams validēt visus datu elementus, ņem paraugus, pamatojoties uz varbūtību.18
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-180
	To priekšmetu pozicionālo precizitāti, kuriem noteikts kritisks datu integritātes līmenis, izvērtē, izmantojot tiešos līdzekļus,19 kas nav atkarīgi no datu ģenerēšanas.
	O
	
	
	

	DAL-DE-190
	Ja pozicionālo precizitāti nav iespējams izvērtēt, izmantojot tiešos līdzekļus, un šim nolūkam izmanto netiešus līdzekļus, jāievēro norādījumi, kas sniegti standartā JCGM 100:2008.
	O
	
	
	

	DAL-DE-200
	Ja pozicionālo precizitāti aprēķina, to validē, ar tiešajiem līdzekļiem veicot pārbaudi nejauši izvēlētam paraugam.
	O
	
	
	

	DAL-DE-210
	Lai atbalstītu manuāli atvasinātu objektu validāciju, izmanto atbilstošu vizualizāciju.20
	O
	O
	O
	

	DAL-DE-220
	Vizuālizācija atbalsta 3D, kad validē informāciju par augstumu virs jūras līmeņa un/vai relatīvo augstumu.
	O
	O
	O
	


4.4. Datu kvalitātes aspekti (6. pants)

4.4.1. Pārskats

ADQ IR iekļautie datu kvalitātes noteikumi (6. pants) aptver daudzus dažādus datu kvalitātes aspektus. Šie noteikumi jāpilda dalībvalstīm un tām personām, kas piedalās aeronavigācijas datu un informācijas apstrādē.

Prasības attiecībā uz datu kvalitātes noteikšanu (6. panta 1. punkts) neietilpst DAL specifikācijas piemērošanas jomā. Šīs prasības ir aplūkotas Datu kvalitātes prasību specifikācijā (DQR specifikācija).

6. panta 2. punktā iekļautās prasības attiecībā uz pierādījumiem ir aplūkotas iepriekš 4.1. punktā. Šajā punktā ir aplūkoti pārējie datu kvalitātes aspekti, kas minēti 6. pantā, t. i,

formālās vienošanās – 6. panta 3. punkts,

pieprasījums datu ģenerēšanai – 6. panta 6. punkts,

prasības attiecībā uz datu apstrādi – 6. panta 7. punkts,

ziņošana par kļūdām un to labošana – 6. panta 8. punkts.

Datu ģenerēšana (6. panta 4. un 5. punkts) galvenokārt ir aplūkota DĢ specifikācijā.

Pārējās šā punkta daļās šie noteikumi ir aplūkoti kopā, lai gan katrs datu kvalitātes aspekts ir sīkāk aplūkots atsevišķos punktos. Tā nolūks ir palīdzēt lasītājam identificēt datu kvalitātes noteikuma dažādas daļas.

4.4.2. Noteikumi

Tie datu kvalitātes aspekti, kas attiecas uz DAL specifikācijas piemērošanas jomu, ir noteikti 6. panta 3. un 8. punktā un ADQ IR IV pielikuma C–F daļā.

4.4.3. Formālās vienošanās

4.4.3.1. Pārskats

Visas personas, kurām piemēro ADQ IR un kuras apmainās ar aeronavigācijas datiem un informāciju, noslēdz formālu vienošanos par datu pārsūtīšanu. ADQ IR noteikumos un 6. panta 3. punktā (IV pielikuma C daļā) ir noteiktas obligātās prasības attiecībā uz formālas vienošanās slēgšanu starp personām.

4.4.3.2. Piemērošana

Formālo vienošanos veids ir atkarīgs no vairākiem faktoriem. Šo faktoru vidū ir tas, cik daudz, cik bieži un cik ilgu laiku attiecīgās personas piegādā datu elementus, un šo datu/informācijas saturs.

Noteikumi attiecībā uz formālo vienošanos starp personām attiecas uz tādu vienošanos, kas ietilpst ADQ IR piemērošanas jomā – sk. šīs DAL specifikācijas 1.5.2. punktu. Tomēr praksē šos noteikumus var piemērot arī citām ieinteresētajām personām, kas palīdz iegūt tādus datus, kuri ir ārpus ADQ IR piemērošanas jomas.

Uz formālo vienošanos var attiecināt vairākus variantus. Ja datu satura apmaiņa starp personām notiek bieži un atbilstošā veidā, var dokumentēt formālu vienošanos, kurā iekļauj visas nepieciešamās prasības attiecībā uz komerciālajiem un tehniskajiem datiem. Šajā dokumentā attiecībā uz visiem datu elementiem jānosaka kvalitātes prasības un līdzekļi, ar kuriem var nodrošināt nepieciešamā datu integritātes līmeņa sasniegšanu. Šāda veida formālo vienošanos var periodiski, piemēram, reizi gadā, pārskatīt un atkārtoti vienoties par to.
Ieteicamā pieeja formālas vienošanās slēgšanai paredz personām vienoties par pakalpojumu līmeņiem (SLA). Vispusīgi norādījumi par SLA izveidi un pārvaldību ir sniegti dokumentā CHAIN/0056 „Vienošanās par pakalpojumu līmeņiem. Norādījumi”.

Gadījumā, ja kādai atsevišķai prasībai mainās datu elementi, var noslēgt pamata vienošanos, kurā iekļauj vispārējās prasības attiecībā uz komerciālajiem un tehniskajiem datiem. Šīs pamata vienošanās pamatā var būt vispārīgais SLA saturs. Attiecībā uz katru konkrēto datu prasību sagatavo un pieprasītājs iesniedz piegādātājam datu produkta specifikāciju. Šajā datu produkta specifikācijā ir sniegtas atsauces uz vispārējiem nosacījumiem saskaņā ar pamata vienošanos un norādītas prasības attiecībā uz datu elementiem, tostarp norādīti visi obligāti piemērojamie kvalitātes un apstrādes atribūti, piemēram, validācijas/verifikācijas darbības.
Ja dati no piegādātāja ir nepieciešami reti vai tikai ad hoc gadījumos, var izmantot datu produkta specifikāciju, kurā iekļauj visas nepieciešamās komerciālās un tehniskās prasības, kas jāizpilda, lai no piegādātāja iegūtu norādītos datu elementus.

Neatkarīgi no tā, kāda veida formālā vienošanās ir izmantota datu elementu un ar tiem saistītās atbalsta informācijas apmaiņai, organizācijas funkcionālajam līmenim ir pienākums pārvaldīt formālās vienošanās, kas noslēgtas starp visām personām, kuras piedalās aeronavigācijas datu un informācijas apmaiņā. Datu elementiem piemēroto tehnisko atribūtu un procesu definīcijas jāizstrādā kopīgi ar nodrošināšanas un datu apstrādes, un, iespējams, arī ar atbalsta līmeņiem.

Starp personām noslēgto formālo vienošanos obligātais saturs ir noteikts ADQ IR IV pielikuma C daļā.

Personām, kas piedalās datu ģenerēšanā vai kas datu ģenerēšanas nolūkiem izmanto organizācijas, formālajās vienošanās ir jāiekļauj minētajos noteikumos izklāstītās prasības.

Formālās vienošanās var attiekties ne tikai uz ārēju saskarni ar citām personām. Ir ieteicams slēgt šādas vienošanās arī starp identificējamām grupām vienas organizācijas ietvaros. Formālās vienošanās starp vienas organizācijas grupām palīdz pārvaldīt procesus, darba instrukciju un datu produktus. Tas veicina tādu vadību, ar kuras palīdzību iespējams nodrošināt sniedzamā pakalpojuma kvalitāti un sniegšanas laicīgumu.
4.4.3.3. Mērķi
Šajā tabulā ir norādīti DAL mērķi saistībā ar formālo vienošanos par aeronavigācijas datu/informācijas nodrošināšanu.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-FA-010
	Procesus, kas noteikti gadījumiem, ja kāda no personām konstatē datu kļūdu, validē, lai nodrošinātu identificēto datu kļūdu vai neskaidrību pienācīgu novēršanu.
	●
D
	●
D
	
	

	DAL-FA-020
	Noteiktās prasības avārijas gadījumiem, kas saistīti ar datu sniegšanas nepārtrauktību, validē, lai nodrošinātu, ka tās ir efektīvas un neveicina datu kļūdu rašanos.
	●
D
	●
D
	
	

	DAL-FA-030
	Personas izveido procesu, lai uzraudzītu atbilstību formālajās vienošanās noteiktajām prasībām.
	O
	O
	O
	


4.4.4. Datu ģenerēšana

4.4.4.1. Pārskats

PIEZĪME. Šo punktu lasa kopā ar DĢ specifikāciju.
Personām, kas piedalās datu ģenerēšanā, un iestādēm, kas pieprasa datu ģenerēšanu, jāievēro vairākas prasības, kuru mērķis ir panākt nepieciešamo aeronavigācijas datu un informācijas kvalitāti un integritātes līmeni.

Šeit noteiktie mērķi var attiekties uz tām ieinteresētajām personām, kuras neietilpst ADQ IR piemērošanas jomā – sk. šīs DAL specifikācijas 1.5.2. punktu. Šajos apstākļos tai iestādei, kura pieprasa datu ģenerēšanu, ir pienākums nodrošināt pietiekamu datu kvalitāti, lai tos varētu sniegt nākamajam paredzētajam lietotājam.

4.4.4.2. Piemērošana

Datu ģenerēšanas nodrošināšanas nolūks saistībā ar datu kvalitāti ir nodrošināt konsekventu pieeju aeronavigācijas datu un informācijas pieprasīšanai, sniegšanai un kvalitātes nodrošināšanai. Iestāde, kas pieprasa datu ģenerēšanu, ir atbildīga par atbilstošu darbību sākšanu, lai nodrošinātu, ka aeronavigācijas datu avoti ir aktuāli un datu ģenerēšana atbilst datu produktu specifikācijai.

Datu ģenerēšanas posmā ir būtiski, lai tiktu iegūti pietiekami precīzi dati, lai tiem būtu pietiekama izšķirtspēja un tie būtu pietiekami aktuāli saskaņā ar tās iestādes norādījumiem, kas pieprasa šo datu ģenerēšanu, un lai no iegūšanas brīža tiktu nodrošināta datu integritāte. Ir nepieciešama konsekventa pieeja noteiktās koordinātu atskaites sistēmas (kurā definētas gan horizontālās, gan vertikālās koordinātes) lietošanai saskaņā ar attiecīgā ICAO Konvencijas pielikuma noteikumiem. Tas nozīmē lietot WGS-84, kas definē gan horizontālo atskaites sistēmu21, gan vertikālos mērījumus attiecībā pret vidējo jūras līmeni, izmantojot EGM-96 ģeoīdu modeli.
4.4.4.3. Mērķi
4.4.4.3.1. Pieprasījums datu ģenerēšanai

Šajā tabulā ir norādīti mērķi saistībā ar datu ģenerēšanas darbību pieprasīšanu, kas attiecas uz 6. panta 6. punkta prasībām.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-RDO-010
	Personas, kas atbildīgas par datu ģenerēšanas pieprasīšanu, izveido mehānismus, lai nodrošinātu ģenerēto datu aktualitāti.
	O
	O
	O
	


4.4.5. Prasības attiecībā uz datu apstrādi

4.4.5.1. Pārskats

Datu procesa prasības ir saistītas ar nepieciešamību garantēt tādu apstrādes automatizācijas līmeni, kas nodrošinātu efektīvus un iedarbīgus aeronavigācijas datu un informācijas apstrādes līdzekļus. Ir zināms, ka manuālas darbības var radīt kļūdas un to atbalstam nepieciešamas vairākas nodrošināšanas darbības, lai garantētu, ka datu apstrādes laikā tiek sasniegta noteiktā datu kvalitāte.

4.4.5.2. Piemērošana

Nepieciešamība automatizēt datu apstrādi attiecas uz visiem aeronavigācijas datu ķēdes posmiem. Faktiski, nosakot, kuri datu apstrādes uzdevumi ir manuāli un kuri – automātiski, jārūpējas, lai tiktu panākta optimāla atbilstība datu kvalitātes prasībām un citām prasībām, lai gan uzsvars jāliek uz automatizāciju, ciktāl tas iespējams. Katrā aeronavigācijas datu ķēdes procesu posmā (ko īsteno saskaņā ar darba instrukciju un rīkiem) kļūdas ir jākonstatē, saņemot datus no iepriekšējā posma. Turklāt ir svarīgi nevienā no apstrādes posmiem neieviest kļūdas.
Visām personām, kas piedalās aeronavigācijas datu ķēdē, ir jāpārskata sava datu apstrāde. Tā mērķis ir izstrādāt un ieviest automatizētus datu apstrādes procesus, kas nodrošina nepieciešamās kvalitātes datus. Izstrādājot pārskatīšanas un izvērtēšanas procesu, ir jāņem vērā pieejamās tehnoloģijas un apstrādes spēja, kas sasniedzama, nemazinot iegūtās priekšrocības.
Attiecībā uz datu ievadi sistēmās un jebkurām manuālajām apstrādes darbībām ir jāapsver piemērotas verifikācijas noteikšana, lai nodrošinātu, ka datos nav kļūdu un procesa laikā nerodas jaunas kļūdas. Šo verifikācijas darbību precizitātei ir jābūt samērīgai ar apstrādājamo datu elementu integritātes līmeni. Mērķi saistībā ar manuālu datu ievadi, apstrādi un saistīto verifikāciju ir aplūkoti 4.1.4.2. un 4.3.4. punktā.
Ieviešot jebkāda veida izmaiņas datu apstrādes procesā un ar to saistītajos nodrošināšanas un atbalsta procesos, ir svarīgi izstrādāt plānus un identificēt darbības, kas nepieciešamas jaunās sistēmas īstenošanai. Šo darbību piemērošanas jomā ietilpst automatizācijas tehnoloģijas un ar to saistīto darba instrukciju un rīku izstrāde un īstenošana. Ir jānosaka pienākumi un atbildības jomas, kā arī prasības attiecības uz apmācību un prasmēm. Jānodrošina atbilstoša personāla instruktāža un informācijas biļeteni. Jāveic atbilstoša līmeņa sistēmas pārbaudes un izmēģinājumi. Ja plāno būtiskas izmaiņas, pārejot no manuālas datu apstrādes uz automātisku datu apstrādi, ir jāapsver jauno iekārtu pakāpeniska ieviešana, lai samazinātu kopējo risku saistībā ar šīm izmaiņām.
Automatizācijas īstenošana ir daļa no DANL/RNL procesa, kas ir aprakstīts 4.1.4.2. punktā, un datu apstrādes procesu automatizācijai netiek noteikti papildu mērķi.

4.4.6. Ziņošana par kļūdām un to labošana

4.4.6.1. Pārskats

Lai nodrošinātu datu kvalitāti, ir būtiski, lai gan pati persona, gan citas personas, kas nonāk saskarē ar to, ziņotu par kļūdām un labotu tās. Prasības attiecībā uz ziņošanu par kļūdām un to labošanu jāatspoguļo gan datu apstrādes procesos, gan formālajās vienošanās starp personām. Jāziņo par kļūdām gan aeronavigācijas datos, gan apstrādes procesā. Ziņošana par kļūdām un kļūdu labošana ietver četrus komponentus:
1) persona, kas konstatējusi kļūdas, tās reģistrē un ziņo par tām attiecīgajai personai;

2) persona, kas ģenerē datus, veic ietekmes novērtējumu un pagaidu darbības, lai mazinātu nenovēršamos riskus, t. i., informētu lietotājus par datu kļūdu.

3) tiek veikti labojumi un profilakse, lai izlabotu kļūdu un nepieļautu līdzīgus gadījumus nākotnē.

4) reģistrē kļūdu intensitāti un ziņo par to.

4.4.6.2. Piemērošana

Principā katras dalībvalsts pienākums ir koordinēt ziņošanu par kļūdām un to izlabošanu savā aeronavigācijas datu ķēdē. Parasti izveido ķēdi, lai par kļūdu paziņotu personai, kas sniedza datus. Tas funkcionē kā pienācīgi noregulēts atgriezeniskās saites mehānisms pretēji virzienam, kādā dati tiek pārsūtīti aeronavigācijas datu ķēdē.
Process un darba instrukcija, ko izmanto, lai pārvaldītu ziņošanu par kļūdām un to izlabošanu personu starpā, jāiekļauj šo personu noslēgtajās formālajās vienošanās.

Ziņojot personām par kļūdām, jāņem vērā aktualitātes faktors. Ziņojuma par kļūdu secīgai pārsūtīšanai starp vairākiem aeronavigācijas datu ķēdes posmiem var būt nepieciešams laiks. Personām ir jāpaātrina ziņošana par kļūdu, jo aizkavēšanās var mazināt darbības drošumu.
Reģistrē visas datu kļūdas, kas konstatētas jebkurā aeronavigācijas datu ķēdes posmā. Datu kļūdas var tikt atklātas pārbaužu un validācijas laikā, kad dati tiek saņemti no kādas personas. Tās var konstatēt arī turpmākās apstrādes laikā. Posmā, kurā konstatē kļūdu, ir svarīgi veikt provizorisku novērtējumu, lai pārliecinātos, cik liels kaitējums drošumam var rasties un cik steidzami jāveic riska mazināšanas pasākumi. Tas ir īpaši svarīgi, ja dati jau tiek lietoti operatīvajā darbībā vai ja dati salīdzinoši drīz ir nepieciešami lietošanai operatīvajā darbībā.
Par kļūdām jāziņo arī visiem aeronavigācijas datu ķēdes posmiem līdz punktam, kurā kļūda ieviesta. Jāveic korektīvi pasākumi, lai izlabotu kļūdu, novērstu pamatcēloni un vajadzības gadījumā izlabotu procesus iepriekšējos ķēdes posmos, kuros šī kļūda nebija konstatēta.

Ir svarīgi, lai visas personas reģistrētu procesa laikā konstatētās kļūdas. Dažādu kļūdu veidu un avotu mērījumi ir lietderīgi, lai ierosinātu procesa uzlabojumus tajos aeronavigācijas datu ķēdes elementos, kas izrādījušies problemātiski. Reģistrējot šīs kļūdas un pārskatot kļūdu reģistru gan dalībvalsts, gan Eiropas līmenī, tiek iegūti vērtīgi ievaddati iniciatīvām, kuru nolūks ir uzlabot ekspluatācijas drošumu.
4.4.6.3. Mērķi saistībā ar ziņošanu par kļūdām aeronavigācijas datos/informācijā

Personas, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta, papildus šajā apakšpunktā minētajiem mērķiem sasniedz arī mērķus, kas norādīti J PIELIKUMA J.6. punktā „Papildu mērķi saistībā ar ziņošanu par kļūdām aeronavigācijas datos/informācijā”.
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-ER-010
	Validē mehānismu ziņošanai par datu kļūdām un to izlabošanai,22 lai pārliecinātos, ka tas darbojas pareizi.
	•
	•
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	D
	D
	
	

	
	
	
	
	
	


4.4.6.4. Mērķi saistībā ar ziņošanu par kļūdām darba instrukcijā un rīkos
Personas, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta, papildus šajā apakšpunktā minētajiem mērķiem sasniedz arī mērķus, kas norādīti J PIELIKUMA J.7. punktā „Papildu mērķi saistībā ar ziņošanu par kļūdām darba instrukcijā un rīkos”.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-ER-020
	Validē mehānismu ziņošanai par kļūdām darba instrukcijā un rīkos un to izlabošanai, lai pārliecinātos, ka tas darbojas pareizi.
	•

D
	•

D
	
	

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-ER-030
	Validē risku mazināšanas pasākumus, kas ir atbilstoši, lai novērstu ar darba instrukciju un rīkiem saistīto kļūdu izplatīšanos.
	•

D
	•

D
	
	


4.5. Konsekvence un aktualitāte, kā arī personāla darbības parametri (7. pants)

4.5.1. Pārskats

Prasības attiecībā uz konsekvenci, aktualitāti un personāla darbības parametriem jāizpilda dalībvalsts līmenī, nosakot prasību apakškopu, kas attiecas uz personām. Dalībvalstij adresētās prasības ir saistītas ar publikāciju konsekvenci un integritāti.

Personām adresētās prasības aptver pienācīgas personāla instruēšanas nodrošināšanu attiecībā uz aeronavigācijas publikāciju struktūru un sastāvu un šo personu ieguldījumu kvalitātes, tostarp aktualitātes un konsekvences, veicināšanā savā attiecīgajā aeronavigācijas datu ķēdes daļā. Turklāt personām ir jānodrošina, lai viss personāls būtu pienācīgi apmācīts un prastu veikt uzdevumus, par kuriem tas ir atbildīgs. Apmācības un pārkvalifikācijas reģistrus glabā pienācīgi ilgu laika periodu un pēc pieprasījuma dara pieejamus attiecīgām personām.
4.5.2. Noteikumi

Noteikumi attiecībā uz konsekvenci, aktualitāti un personāla darbības parametriem ir iekļauti ADQ IR 7. pantā.

4.5.3. Piemērošana

Šajos noteikumos ir izklāstītas vairākas atšķirīgas prasības, kas jāizpilda. Šīs prasības var apkopot šādi.

1. Dati, kas dublēti vairāk nekā vienā valsts AIP – parasti dati, kuri daļēji sakrīt pie robežām – jāsaskaņo, lai nodrošinātu konsekvenci visās publikācijās.

2. Ir skaidri jānorāda tie datu vai informācijas elementi, kas neatbilst Regulā noteiktajām datu kvalitātes prasībām.

3. Aktuālie AIP grozījumu un papildinājumu atjauninājumu cikli ir publiski pieejami.

4. Personu darbiniekus, kas piedalās aeronavigācijas datu apstrādē, informē par prasībām, kas noteiktas attiecībā uz AIP grozījumiem un papildinājumiem un NOTAM ziņojumiem, un viņi ievēro šīs prasības.

5. Personāls, kas piedalās aeronavigācijas datu apstrādē, ir pienācīgi apmācīts un motivēts, un tam ir nepieciešamās prasmes un pilnvaras savu konkrēto uzdevumu veikšanai.

Attiecīgās dalībvalstis saskaņos to informāciju, kas publicēta vairāk nekā vienas valsts AIP. Šos pienākumus var deleģēt personām, kas pārstāv dalībvalsti. Saskaņojamajiem datu elementiem un informācijai jāatbilst visām piemērojamajām ADQ IR prasībām.
Nodrošinot, lai visā datu apstrādes laikā tiktu saglabāts apstrādes reģistrs un metadati, gan personas, gan dalībvalstis ievēro prasību skaidri atzīmēt tos datu vai informācijas elementus, kas neatbilst Regulas 6. panta 1. punktā noteiktajām datu kvalitātes prasībām. Izmantojot apstrādes reģistru un metadatus, ir vienkārši noteikt un atzīmēt noteiktajām datu kvalitātes prasībām neatbilstošos datu elementus/informāciju.

Gan dalībvalstīm, gan personām ir jānodrošina, lai publiski būtu pieejama aktuālā informācija par AIP grozījumu/papildinājumu atjauninājumu ciklu.

Informēšana par prasībām attiecībā uz AIP grozījumiem/papildinājumiem un NOTAM ziņojumiem un šo prasību piemērošana ir darbības, kas jāplāno un jānodrošina attiecībā uz visu personālu, kurš piedalās datu apstrādē aeronavigācijas datu ķēdē. Personāla instruktāžas materiālus var sagatavot dalībvalsts līmenī un izplatīt visām personām. Personas arī pašas var sagatavot savus apmācības un instruktāžas materiālus un tos nodrošināt. Materiālus var sniegt vairākos veidos, tostarp, organizējot formālu apmācību, instruktāžu saskaņā ar metodiskajiem norādījumiem vai datorizētu apmācību.
Par nodrošināšanu, ka viss personāls, kas piedalās aeronavigācijas datu ķēdē, ir pienācīgi apmācīts, un tam ir nepieciešamās prasmes, kompetence, motivācija un pilnvaras ar datu apstrādi saistīto uzdevumu veikšanai, atbild personas, kurām šīs darbības ir jāplāno un jāpārvalda savas cilvēkresursu pārvaldības ietvaros.

4.5.4. Mērķi
Katram no šiem elementiem ir norādīti mērķi saistībā ar konsekvenci, aktualitāti un personāla darbības parametriem.

4.5.4.1. Konsekvence (datu dublēšana)

Mērķi ir atvasināti no ADQ IR 7. panta 1. punkta, saskaņā ar kuru aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzējiem jānodrošina dublētās informācijas konsekvence publikācijās.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-CT-010
	Izveido mehānismus, lai nodrošinātu to aeronavigācijas datu un informācijas konsekvenci, kas dublēta vienā vai vairākās dalībvalstu publikācijās. 
	O
	O
	O
	

	DAL-CT-020
	Veicot konsekvences pārbaudi saskaņā ar DAL-CT-010, jāaplūko vismaz dažādi datu attēlojumi, pēdējā brīdī veiktās izmaiņas un saziņas procesi starp dažādām nodaļām, kuras apstrādā datus.
	O
	O
	O
	


4.5.4.2. Prasība attiecībā uz datu kvalitāti

ADQ IR 7. panta 2. punkta noteikumi paredz, ka datus/informāciju atzīmē, lai norādītu, ka tā neatbilst ADQ IR noteiktajām prasībām attiecībā uz datu kvalitāti.

Šā atzīmēšanas procesa iespējamā metodika ir izklāstīta dokumentā „Vadlīnijas to datu atzīmēšanai AIP, kas neatbilst aeronavigācijas datu kvalitātes prasībām”. Šīs vadlīnijas ir pieejamas ADQ īstenošanas atbalsta šūnas tīmekļa vietnes bibliotēkā: (http://www.eurocontrol.int/adq/public/standard_page/adq_library.html).
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-CT-030
	Validē procesu, ko izmanto, lai identificētu un atzīmētu AIP tos aeronavigācijas datus/informāciju, kas neatbilst ADQ IR noteiktajām prasībām attiecībā uz datu kvalitāti.
	●
P
	●
P
	●
P
	


4.5.4.3. Datu aktualitāte

Saskaņā ar ADQ IR 7. panta 3. punktā iekļauto datu aktualitātes noteikumu AISP ir jānodrošina, lai vairums aktuālo AIP grozījumu/papildinājumu atjauninājumu būtu publiski pieejami.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-CT-040
	Personas nodrošina aeronavigācijas datu, informācijas un produktus apstrādi un nosūtīšanu saskaņotajos IAIP publikāciju termiņos.
	O
	O
	O
	

	DAL-CT-050
	Personas plāno aeronavigācijas datu, informācijas un saistīto produktu ieguvi un apstrādi tā, lai tos varētu publicēt saskaņā ar AIRAC.
	O
	O
	O
	

	DAL-CT-060
	Definē un īsteno procesus, lai nodrošinātu atbilstošu darbību veikšanu jebkuras iespējamās aizkavēšanās un pēdējā brīža izmaiņu vai informācijas atcelšanas gadījumā.
	O
	O
	O
	

	DAL-CT-070
	Ir izstrādāts ārkārtas rīcības plāns, kurā ir noteikti pasākumi, kas jāveic gadījumā, ja pilnīgi vai uz laiku zūd spēja piekļūt datiem vai tos publicēt.
	O
	O
	O
	

	DAL-CT-080
	Validē noteiktos ārkārtas rīcības pasākumus, lai nodrošinātu, ka tie ir efektīvi un neveicina datu kļūdu rašanos.
	●
D
	●
P
	O
	


4.5.4.4. Prasības attiecībā uz AIP grozījumiem/papildinājumiem un NOTAM ziņojumiem

ADQ IR 7. panta 4. panta noteikumi paredz, ka personāls, kas ir atbildīgs par uzdevumu veikšanu saistībā ar aeronavigācijas datu vai informācijas sniegšanu, zina un piemēro prasības attiecībā uz AIP grozījumiem un papildinājumiem un NOTAM ziņojumiem un atjauninājumu ciklus, ko piemēro, publicējot AIP grozījumus un papildinājumus.

Personas, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta, papildus šajā apakšpunktā minētajiem mērķiem sasniedz arī mērķus, kas norādīti J PIELIKUMA J.8. punktā „Papildu mērķi saistībā ar AIP grozījumiem/papildinājumiem un NOTAM ziņojumiem”.
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	
	Validē prasības attiecībā uz prasmēm un kompetenci.
	●
	●
	
	

	DAL-STC-010
	
	D
	D
	
	

	
	
	
	
	
	


4.5.4.5. Personāla apmācība un kompetence

ADQ IR 7. panta 5. punkta noteikumi paredz, ka personāls, kas ir atbildīgs par uzdevumiem saistībā ar aeronavigācijas datiem un informāciju, ir apmācīts, kompetents un pilnvarots veikt šos uzdevumus. Jāveido personāla reģistrs, kur norāda šādas ziņas:

par katru darbinieku, kas piedalās datu apstrādē – prasmes, kompetences un saņemto apmācību;

kuri darbinieki ir pilnvaroti veikt noteiktas ar datu apstrādi saistītas darbības;

prasmju un kompetences trūkumu.
Jāizanalizē nepieciešamā apmācība, ieviešot izmaiņas datu apstrādes vai atbalsta darbībās, lai identificētu un nodrošinātu personālam nepieciešamo apmācību.

Visbeidzot personālam, kas ir atbildīgs par aeronavigācijas datu vai informācijas sniegšanu, ir jābūt atbilstošai pieredzei, tā darbības pienācīgi jāpārrauga un tā vajadzībām jānodrošina nepieciešamie resursi un vide, lai tas varētu efektīvi darīt savu darbu.

Šajā tabulā ir norādīti mērķi, kas saistīti ar šo noteikumu.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-STC-020
	Personas nolīgst vai to rīcībā jau ir personāls, kas ir pietiekami kvalificēts un kompetents, lai veiktu ADQ IR noteiktos pienākumus.
	O
	O
	O
	

	DAL-STC-030
	Validē procesus, kas izveidoti ar mērķi nodrošināt, lai katrs darbinieks, kas ir atbildīgs par kādiem uzdevumiem saistībā ar aeronavigācijas datu vai informācijas sniegšanu, būtu instruēts vai apmācīts par ADQ IR prasībām.
	●
D
	●
D
	
	


4.6. Prasības attiecībā uz rīkiem un programmatūru (8. pants)

Pārskats

ADQ IR (2. panta 1. punkta) piemērošanas jomā ietilpst tās EATMN sistēmas un to komponenti, ko izmanto aeronavigācijas datu ģenerēšanā, sagatavošanā, uzglabāšanā, apdarē, apstrādē, pārsūtīšanā un izplatīšanā. EK Regulā Nr. 552/2004 komponenti ir definēti kā „materiāli objekti, piemēram, aparatūra, un nemateriāli objekti, piemēram, programmatūra, no kuriem ir atkarīga EATMN savietojamība”. Tāpēc ir jāpierāda, ka rīki un programmatūra, ko izmanto, lai atbalstītu vai automatizētu aeronavigācijas datu un informācijas apstrādi, ir pietiekami piemēroti šim nolūkam, jo atbilst attiecīgajiem ADQ IR noteikumiem. Ar šiem rīkiem un programmatūru ir iespējams gan identificēt datu kļūdas un veicināt to novēršanu, gan nekonstatēt datu kļūdas aeronavigācijas datos/informācijā.
Nepieciešamība nodrošināt, lai šie rīki un programmatūra būtu stabili, īpaši attiecas uz tiem atbalsta un apstrādes rīkiem un programmatūru, ko izmanto kritisko un svarīgo datu apstrādei.

Programmatūra ir aplūkota, ciktāl tai piemēro ADQ IR, un ir aptverti tikai tie nodrošināšanas aspekti, par ko ir atbildīgas personas, kuru darbību reglamentē ADQ IR. Šajā dokumentā ir iekļautas prasības attiecībā uz programmatūru saskaņā ar ADQ IR 8. pantu, jo ESARR 6 nepiemēro visām ADQ IR reglamentētajām personām. Tomēr DAL specifikācijā nav iekļauti mērķi saistībā ar programmatūras izstrādes nodrošināšanu, jo tas ir aplūkots programmatūras nodrošinājuma standartos, ko izvēlas un saskaņo valstu iestādes.
PIEZĪME. Atbilstības novērtēšanas (AN) vadlīniju 2.3.2. nodaļā ir izskaidroti dažādu personu pienākumi. 2.3.2.1. un 5. nodaļā ir izskaidroti ražotāju pienākumi.
4.6.2. Noteikumi

Noteikumi saistībā ar prasībām attiecībā uz rīkiem un programmatūru ir noteikti ADQ IR 8. pantā un V pielikumā.

4.6.3. Piemērošana

Jānosaka rīku novērtēšanas process (RNP), kas jāīsteno attiecībā uz rīkiem un programmatūru, kura izstrādāta, lai atbalstītu vai automatizētu aeronavigācijas datu un informācijas apstrādi saskaņā ar 4.1.4.2. punktu. Šā procesa mērķis ir pārliecināties, ka izmantotie rīki un programmatūra ir piemēroti šim nolūkam, ka ar tiem ģenerētie dati atbildīs noteiktajām datu kvalitātes prasībām un ka šie rīki un programmatūra nepazeminās datu kvalitāti. Rīkiem un programmatūrai, ko izmanto kritisko un svarīgo datu apstrādei, jābūt izstrādātiem saskaņā ar atzītu programmatūras drošuma attīstības standartu, veicot atbilstošu verifikāciju un validāciju, lai pārliecinātos, ka ir pilnībā ievērotas prasības attiecībā uz kvalitāti un darbības parametriem. Šajā punktā mērķi ir noteikti, izmantojot saskaņā ar 4.1.4.2. punktu noteikto RNL, kas norāda, kādas nodrošināšanas darbības personai ir jāveic. Tomēr šajā punktā nav sīkāk izstrādāti mērķi saistībā ar pašu rīku vai programmatūru izstrādi, jo tie būs noteikti personas izvēlētajos programmatūras drošuma standartos, par kuriem šī persona būs vienojusies ar attiecīgo valsts iestādi.
Jāatzīmē, ka turpmāk noteiktie mērķi neattiecas uz rīku pārdevējiem un neparedz, kādā veidā šie rīki ir izstrādājami. Tomēr šie mērķi neliedz rīku tirgotājiem atbalstīt personas attiecīgo prasību izpildē.

Ar RNL saistītie mērķi ir apkopoti šādā veidā.

a) Mērķu kopums, kas attiecas vienīgi uz esošajiem rīkiem vai nebūtiskām esošo rīku izmaiņām. Šie mērķi aptver rīkus, kas nodoti lietošanā līdz ADQ IR spēkā stāšanās dienai.

PIEZĪME. Izanalizējot galveno datu procesu saskaņā ar 4.1.4.2.1. punktu, var būt nepieciešams izmainīt esošos komponentus vai, ticamāk, darba instrukciju, lai nodrošinātu kopējā procesa integritāti.
b) Mērķu kopums, kas attiecas uz jauniem vai uzlabotiem rīkiem23 (neatkarīgi no tā, vai šie rīki izstrādāti personas organizācijā, vai ārpus tās), kuri nodoti lietošanā ADQ IR spēkā stāšanās dienā vai vēlāk.

Šajā tabulā ir parādīta mērķu piemērojamība esošajiem rīkiem un nebūtiskām to izmaiņām un jauniem vai uzlabotiem rīkiem.

	
	Attiecīgie mērķi

	
	Punkti

	Esošie rīki
	4.6.4.5.

	Nebūtiskas izmaiņas esošajos rīkos
	4.6.4.1.1.

	
	4.6.4.2.3.

	
	4.6.4.4.

	
	4.6.4.5.

	Jauni vai uzlaboti rīki

	4.6.4.1.1.

	
	4.6.4.1.2.

	
	4.6.4.2.1.

	
	4.6.4.2.2.

	
	4.6.4.3.

	
	4.6.4.4.

	
	4.6.4.5.


4.6.4. Mērķi
Turpmāk ir izklāstīti mērķi saistībā ar rīkiem un programmatūru.

4.6.4.1. Datu apstrādes un datu pārbaudes rīku definēšana

4.6.4.1.1. Mērķi saistībā ar jaunu un izmainītu rīku definēšanu

Attiecībā uz personām, kurām ir derīgs ISO 9001:2008 sertifikāts, pieņem, ka esošā ISO KVS jau pietiekami atbilst šim apakšpunktam.

Personas, kam nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta, sasniedz mērķus, kuri norādīti J PIELIKUMA J.9. punktā „Papildu mērķi saistībā ar jaunu un izmainītu rīku definēšanu”.
4.6.4.1.2. Mērķi saistībā jaunu vai atjauninātu rīku definēšanu

Šajā tabulā norādītie mērķi saistībā ar jaunu vai atjauninātu rīku definēšanu papildina iepriekšminētos mērķus saistībā ar jaunu vai izmainītu rīku definēšanu.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Piezīmes

	DAL-TS-010
	Rīki, kuru pamatā ir programmatūra, atbilst programmatūras drošuma nodrošināšanas standarta prasībām, kas ir atbilstošas rīkam noteiktajam RNL.
	O
	O
	O
	


4.6.4.2. Datu apstrādes un datu pārbaudes rīku izstrāde un validācija

4.6.4.2.1. Mērķi saistībā ar jebkuru rīku izstrādi un validāciju

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Piezīmes

	DAL-TS-020
	Datu apstrādes rīkus izanalizē, lai noteiktu, kādā veidā tos var izmantot datu kļūdu meklēšanai un identificēšanai.
	•

D
	O
	
	

	DAL-TS-030
	Ja pašreizējā procesā nav konstatētas nekādas datu kļūdas, ko radījuši datu apstrādes rīki, nosaka un, ja iespējams, veic papildu pārbaudes.
	O
	O
	
	

	DAL-TS-040
	Prasības, kas noteiktas, lai nodrošinātu datu apstrādes rīku radīto datu kļūdu mazināšanu, iekļauj prasību kopā attiecībā uz rīku darbību.
	O
	O
	
	

	DAL-TS-050
	Datu pārbaudes rīkus izanalizē, lai noteiktu, kādā veidā ar tiem var netikt konstatētas datu kļūdas.
	•

D
	O
	
	

	DAL-TS-060
	Ja datu kļūdas netika atklātas ne ar datu pārbaudes rīkiem, ne ar jebkuru citu darba instrukciju vai rīkiem, nosaka un, ja iespējams, veic atbilstošas papildu pārbaudes.
	O
	O
	
	

	DAL-TS-070
	Prasības, kas noteiktas, lai nodrošinātu datu pārbaudes rīku konstatēto datu kļūdu mazināšanu, iekļauj prasību kopā attiecībā uz rīku darbību.
	O
	O
	
	

	DAL-TS-080
	Vienmēr, kad, izmantojot rīku, tiek pārveidoti dati, identificē anomālijas vai neskaidrības, kas var rasties šādas pārveidošanas rezultātā, un lietotāju brīdina par tām anomālijām vai neskaidrībām, kas var attiekties uz iegūtajiem datiem.
	O
	O
	
	


4.6.4.2.2. Mērķi saistībā ar jaunu un uzlabotu rīku izstrādi un validēšanu

Šajā tabulā norādītie mērķi saistībā ar jaunu vai atjauninātu rīku izstrādi un validēšanu papildina iepriekš, 4.6.4.2.1. punktā, minētos mērķus saistībā ar visu jauno vai izmainīto rīku izstrādi un validēšanu.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Piezīmes

	DAL-TS-090
	Izstrādā rīku, ar kuru, pārbaudot datus, tie netiek izmainīti.
	O
	O
	O
	

	DAL-TS-100
	Izstrādājot rīku vai tā lietošanas vidi, ir jāapsver drošības pārbaužu veikšana, lai izvairītos no ļaundabīgas vai nesankcionētas programmatūras ieviešanas šajā rīkā.
	O
	O
	O
	

	DAL-TS-110
	Datu apstrādes rīkus verificē atbilstoši attiecīgajām rīku darbības prasībām gan parastos, gan anormālos24 lietošanas apstākļos.
	•

D
	•

D
	O
	

	DAL-TS-120
	Datu pārbaudes rīkus verificē, salīdzinot ar attiecīgajām rīku darbības prasībām parastos lietošanas apstākļos.
	•

D
	•

D
	
	

	DAL-TS-130
	Rīkus pirms lietošanas validē, veicot pirmslietošanas izmēģinājumus, ja tas ir iespējams.
	•

D
	•

D
	
	

	DAL-TS-140
	Verificē iepriekšminēto programmatūras rīku atbilstīgumu saskaņā ar RNP noteikto programmatūras drošuma standartu.
	•

D
	•

D
	
	


4.6.4.2.3. Mērķi saistībā ar esošo rīku izmaiņu izstrādi un validēšanu

Šajā tabulā norādītie mērķi saistībā ar nebūtiskām izmaiņām esošajos rīkos un šo izmaiņu izstrādi un validēšanu papildina iepriekš, 4.6.4.2.1. punktā, minētos mērķus saistībā ar jebkuru rīku izstrādi un validēšanu.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Piezīmes

	DAL-TS-150
	Pēc izmaiņu veikšanas un pirms lietošanas datu pārbaudes rīkus verificē, pārliecinoties, ka tie nerada datu kļūdas.
	O25
	O
	O
	

	DAL-TS-160
	Pēc izmaiņu veikšanas un pirms lietošanas datu apstrādes rīkus verificē atbilstoši tiem noteiktajām rīku darbības prasībām gan parastos, gan anormālos lietošanas apstākļos.
	•

D
	•

D
	O
	

	DAL-TS-170
	Ja nav iespējams pierādīt atbilstību rīku darbības prasībām, identificē un īsteno risku mazināšanas papildu pasākumus.
	O
	O
	O
	

	DAL-TS-180
	Jebkurus risku mazināšanas papildu pasākumus, kas identificēti, sasniedzot mērķi DAL-TS-170, verificē, lai pārliecinātos, ka tie ir atbilstoši.
	O
	O
	O
	

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Piezīmes

	DAL-TS-190
	Pēc izmaiņu veikšanas un pirms lietošanas apstiprina rīkus atbilstīgumu saskaņā ar rīku novērtēšanas procesu, kas noteikts REP.
	O
	O
	O
	


4.6.4.3. Mērķi saistībā ar jaunu vai uzlabotu datu apstrādes un datu pārbaudes rīku ieviešanu

Pirms rīku ieviešanas personas uzņēmuma vadība apstiprina, ka tie atbilst iepriekšnoteiktam kritēriju kopumam. Šo noteikto kritēriju vidū ir vismaz šādi kritēriji:

pierādījumi par pietiekamu rīka projekta izstrādes pakāpi vai piemērotību;

neatkarīgā verifikācijā iegūti pierādījumi par pietiekamu rīka projekta izstrādes pakāpi vai piemērotību nodošanai lietošanā;

pierādījums par noteiktu ieviešanas plānu, kurā paredzēti pienācīgi formulēti ārkārtas rīcības pasākumi un kurš ir verificēts kā pilnīgs un pareizs.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Piezīmes

	DAL-TS-200
	Izstrādā rīka ieviešanas plānu, kurā norāda, kā notiks rīka nodošana lietošanā, un kurā ir izklāstīts vismaz šīs DAL specifikācijas I PIELIKUMA I.7. punktā norādītais saturs.
	O
	O
	
	

	DAL-TS-210
	Rīka ieviešanas plānu saskaņo ar visām ieinteresētajām personām.
	O
	O
	
	


4.6.4.4. Mērķi saistībā ar datu apstrādes un datu pārbaudes rīku nodošanu lietošanā
Šajā tabulā norādītie mērķi attiecas uz visiem rīkiem.
Personas, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta, papildus šajā apakšpunktā minētajiem mērķiem sasniedz arī mērķus, kas norādīti J PIELIKUMA J.10. punktā „Papildu mērķi saistībā ar datu pārbaudes un datu apstrādes rīku nodošanu lietošanā”.
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Piezīmes

	DAL-TS-220
	Izveido mehānismu atgriezeniskās saites sniegšanai ieinteresētajām personām par rīka nodošanu lietošanā un jebkurām iespējamajām novirzēm no rīka ieviešanas plāna.
	O
	O
	
	


4.6.4.4. Mērķi saistībā ar datu apstrādes un datu pārbaudes rīku darbību
Šajā tabulā norādītie mērķi attiecas uz visiem rīkiem.
Personas, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta, papildus šajā apakšpunktā minētajiem mērķiem sasniedz arī mērķus, kas norādīti J PIELIKUMA J.11. punktā „Papildu mērķi saistībā ar datu pārbaudes un datu apstrādes rīku darbību”.
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Piezīmes

	DAL-TS-230
	Personas izveido rīku konfigurācijas pārvaldības procedūru, kurā būs iekļauts vismaz šīs DAL specifikācijas I PIELIKUMA I.8. punktā norādītais saturs.
	O
	O
	O
	

	DAL-TS-240
	Rīku konfigurācijas pārvaldības procedūru verificē saskaņā ar DAL-TS-230 prasībām.
	•

D
	•

D
	O
	

	DAL-TS-250
	Apsver rīku izmainīšanu, ja ir identificēti tādi rīku uzlabojumi, ar kuriem iespējams panākt augstāku datu kvalitāti.
	O
	O
	O
	


4.7. Datu aizsardzība (9. pants)

4.7.1. Pārskats

Lai nodrošinātu datu kvalitātes uzturēšanu, visā aeronavigācijas datu ķēdē, tostarp datu apstrādes, apmaiņas un uzglabāšanas posmos, ir jāīsteno piemēroti datu aizsardzības pasākumi.

Šie pasākumi attiecas uz visiem to darbību aspektiem, kas saistītas ar IAIP, datiem par šķēršļiem, datiem par reljefu un kartogrāfiskajiem datiem, un aptver cilvēkus, datu apstrādi, datu sakarus, aparatūru un programmatūru. Datu aizsardzības līdzekļiem jāaptver šādi aspekti:

konfidencialitāte – lai aizsargātu sensitīvos datus, ar kuriem apmainās pirms to publicēšanas, vai lai noteiktu komerciālus ierobežojumus to izmantošanai;

integritāte – lai aizsargātu datus pret tīšu vai netīšu sagrozīšanu;

pieejamība – lai nodrošinātu IAIP pieejamību pēc vajadzības un ikvienai personai, kas pieprasa piekļuvi tai;

pilnīgums – lai nodrošinātu, ka IAIP tiek sniegta atbilstoši prasībām attiecībā uz tās paredzēto lietojumu.

4.7.2. Noteikumi

Noteikumi saistībā ar prasībām attiecībā uz datu aizsardzību ir noteikti ADQ IR 9. pantā un VI pielikumā.

4.7.3. Piemērošana

4.7.3.1. Pārskats

Saistībā ar datu aizsardzību, uzglabāšanu un pārsūtīšanu noteiktos mērķus piemēro visiem aeronavigācijas datu ķēdes posmiem. Izmantotos datu aizsardzības līdzekļus dokumentē kvalitātes vadības sistēmā, kam jābūt ieviestai katrā datu ķēdes organizācijā.

Datu aizsardzību nodrošina arī organizācijā veiktai datu apstrādei, uzglabāšanai un pārsūtīšanai saskaņā ar drošuma un drošības vadības sistēmu.

4.7.3.2. Datu aizsardzība ģenerēšanas laikā

Saskaņā ar 3.5. punktā iekļauto 7. attēlu datu aizsardzība tiek nodrošināta visos aeronavigācijas datu ķēdes posmos. Datu ģenerēšanas posmā datus var sagatavot valsts aģentūras, piemēram, valsts uzmērīšanas aģentūras vai militāro datu sniedzēji. Tāpēc tām piemēro šo specifikāciju, un šīm organizācijām jābūt saviem standartiem attiecībā uz datu sagatavošanu un piegādi, kuriem jābūt līdzvērtīgiem šīs specifikācijas prasībām vai stingrākiem, lai sasniegtu nepieciešamo datu nodrošinājuma līmeni.
4.7.3.3. Datu aizsardzība pārsūtīšanas laikā

Datu nodrošināšanas mērķi jāsasniedz attiecībā uz jebkuru gadījumu, kad dati pārsūtīti no vienas personas citai. Datu pārsūtīšanai no ģeogrāfisko/reljefa datu piegādātāja piemēro tādu datu aizsardzību, kas ir līdzvērtīga šeit noteiktajai vai stiprāka, lai sasniegtu nepieciešamo datu nodrošinājuma līmeni. Vadlīniju materiāli ir atrodami CHAIN/0029 dokumenta 2. nodaļā „Datu apmaiņas principi” un 3.4. punktā „Datu pārsūtīšana”.
Datu pārsūtīšanas laikā jāgarantē datu drošums un drošība. Gan privātos, gan īpaši publiskos datu tīklus var viegli tīši vai netīši sagrozīt. Datu pārsūtīšanas nolūkos ir ieteicams aizsargāt datus, izmantojot šādus līdzekļus:
šifrēšana – šifrēšana aizsargā konfidencialitāti un datu integritāti. Lai gan IAIP ir publiski pieejams dokuments, tiklīdz tas ir publicēts, līdz publicēšanai daži dati tomēr var būt konfidenciāli un aizsargājami;
ciparsertifikāti – ar ciparsertifikātu un ciparu parakstu palīdzību lietotāji var noteikt savu kvalifikāciju sūtīt un saņemt datus citai organizācijai, izmantojot sakaru saiti;

CRC – CRC32Q algoritmu lieto tikai drošuma nolūkos saistībā ar netīši sagrozītiem datiem. Cikliskā redundances pārbaude nodrošina aizsardzību pret datu nejaušu sagrozīšanu un nosūta brīdinājumu ikreiz, kad saņemtie dati nav tādi paši kā nosūtītie dati. Tomēr tā neaizsargā pret datu nejaušu pārmainīšanu līdz datu nosūtīšanas brīdim.
4.7.3.4. Autentificēšana

Autentificēšana nodrošina iespēju gan datu sūtītājam, gan datu saņēmējam apstiprināt otras personas identitātes autentiskumu.

4.7.3.5. Apstiprinājums
Apstiprinājums nodrošina, ka informācijas sūtītājs saņem piegādes apliecinājumu un saņēmējs – sūtītāja identitātes pierādījumu, lai neviens no tiem nevarētu noliegt informācijas apmaiņas gadījumu.

4.7.3.6. Datu aizsardzība uzglabāšanas laikā

Datu ģenerēšanas posmā datu ģenerētājam norāda, ka dati jāapstrādā saskaņā ar apstiprinātiem procesiem un jāuzglabā aizsargātā vidē. Tas ir nepieciešams saistībā ar DAL 1 un DAL 2 prasībām attiecībā uz datiem. Personām, kas pieprasa datu ģenerēšanu, pienācīgi jāņem vērā šī prasība.
4.7.4. Mērķi
4.7.4.1. Datu pārsūtīšanas aizsardzība

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-DTP-010
	Lai aizsargātu datus pārsūtīšanas laikā, dati jāšifrē.
	O
	O
	O
	

	DAL-DTP-020
	Katrai personai jāīsteno ciparsertificēšanai līdzekļi, ko izmantos apstiprinātās organizācijas un cilvēki datu ķēdē.
	O
	O
	O
	

	DAL-DTP-030
	Katrai personai jāīsteno datu sūtījumu apstiprinājuma līdzekļi, lai vairotu uzticību datiem un nodrošinātu to izsekojamību.
	O
	O
	O
	

	DAL-DTP-040
	Katrai personai datu ķēdē jāreģistrē un jāarhivē kritisko un svarīgo datu sūtīšanas gadījumi, lai nodrošinātu to izsekojamību.
	O
	O
	O
	

	DAL-DTP-050
	Katrai personai datu ķēdē jāizmanto mehānismi tīkla savienojumu aizsardzībai pret ļaunprātīgu piekļuvi.
	O
	O
	O
	

	DAL-DTP-060
	Katrai personai datu ķēdē jāizmanto mehānismi tīkla savienojumu aizsardzībai pret nesakcionētu piekļuvi, piemērojot attiecīgajā laikā esošo labāko praksi.
	O
	O
	O
	


4.7.4.2. Datu aizsardzība uzglabāšanas laikā

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-DP-010
	Tiek veikti pasākumi, lai nepieļautu uzglabāto datu zaudēšanu, papildināšanu vai nesankcionētu sagrozīšanu.
	O
	O
	
	

	DAL-DP-020
	Tiek veikti pasākumi, lai nepieļautu uzglabāto datu ļaunprātīgu vai nesakcionētu pārmainīšanu.
	O
	O
	
	

	DAL-DP-030
	Visām datu glabātuvēm ir atbilstoši procesi un iekārtas uzglabāto datu arhivēšanai un rezerves kopiju veidošanai.
	O
	O
	
	

	DAL-DP-040
	Nodrošina, lai operētājsistēmas nevarētu piekļūt izmēģinājumu nolūkos izmantotajiem datiem.
	
	
	
	

	DAL-DP-050
	Izstrādā darba instrukciju, lai nodrošinātu datu vērtību uzglabāšanu, līdz tās atzīmē kā izņemamas no aprites.
	O
	O
	O
	

	DAL-DP-060
	Ja tiešos datus glabā ēnatmiņā, veic pasākumus, lai nodrošinātu šo datu momentuzņēmumu aktualitāti.
	O
	O
	
	

	DAL-DP-070
	Ja datu vērtības izņem no aprites, tās fiziski nedzēš, bet atzīmē tā, lai

nākamajam lietotājam var nosūtīt informāciju par datu vērtības dzēšanu, vai arī

būtu pieejama informācija par dzēšanas procesu (kad dati dzēsti, kurš to izdarījis un citi saistītie fakti).
	O
	O
	O
	


4.7.4.3. Datu aizsardzība apstrādes laikā

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-DP-080
	Izmanto līdzekļus aeronavigācijas datu apstrādes aizsardzībai pret to, lai citi procesi nesagrozītu šos datus.
	O
	O
	
	


4.7.4.4. Fiziskā drošība

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-DP-090
	Nosakot drošības pasākumus, norāda tās zonas personas iekārtās, kur var droši uzglabāt un/vai apstrādāt aeronavigācijas datus.
	O
	O
	O
	

	DAL-DP-100
	Drošās zonas aizsargā pret nesankcionētu piekļuvi.
	O
	O
	
	

	DAL-DP-110
	Datu uzglabāšanai izmanto tādas metodes, kas nodrošina pieņemamu aizsardzību pret fizisku bojājumu vai degradāciju uguns, ūdens, vecuma vai citu faktoru iedarbības rezultātā.
	O
	O
	
	


4.8. Kvalitātes, drošuma un drošības vadības prasības (10. pants)

4.8.1. Kvalitātes vadības sistēma
4.8.1.1. Pārskats

Visām personām, kas atbalsta aeronavigācijas datu ķēdes darbību no datu ģenerēšanas posma līdz datu publicēšanai un izplatīšanai, ir jāīsteno un jālieto kvalitātes vadības sistēma (ADQ IR 10. pants), kas atbalsta visas šīs personas veiktās darbības ar aeronavigācijas datiem/informāciju.

4.8.1.2. Noteikumi

Noteikumi attiecībā uz kvalitātes vadības sistēmu ir iekļauti ADQ IR 10. panta 1. punktā un VII pielikuma A daļā.

4.8.1.3. Piemērošana

Visām personām, kas piedalās aeronavigācijas datu ķēdē no aeronavigācijas datu un informācijas ģenerēšanas līdz sagatavošanai, apdarei, apstrādei, pārsūtīšanai un izplatīšanai, jāizveido efektīva kvalitātes vadības sistēma, kas aptver visas darbības saistībā ar aeronavigācijas datiem un informāciju.

Aeronavigācijas standartos un noteikumos ir iekļauts daudz prasību un informācijas par kvalitātes vadības sistēmas izveidi un darbību. Sīkāka informācija par kvalitātes vadības sistēmām ir atrodama tādos dokumentos kā EUROCAE ED-76, EURCAE ED-77, ICAO Dokuments Nr. 8126 un ICAO Konvencijas 4. un 15. pielikums.

ADQ IR ir norādīts, ka kvalitātes vadības sistēmai jāīsteno arī drošuma un drošības vadības prasības. Tomēr personas var dot priekšroku atsevišķām drošuma vadības un drošības vadības sistēmām. Šis lēmums jāpieņem, pamatojoties uz organizācijas lielumu un to ar aeronavigācijas datiem saistīto darbību dažādību, ko šī organizācija pārvalda.
4.8.1.4. Mērķi

Attiecībā uz personām, kurām ir derīgs ISO 9001:2008 sertifikāts, pieņem, ka esošā ISO KVS jau pietiekami atbilst šim apakšpunktam.

Personas, kam nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta, sasniedz mērķus, kuri norādīti J PIELIKUMA J.12. punktā „Papildu mērķi saistībā ar kvalitātes vadības sistēmu”.

4.8.2. Drošuma vadība

4.8.2.1. Pārskats

Tiek gaidīts, ka personas īstenos ar drošuma vadību saistītos mērķus saskaņā ar prasībām, kas noteiktas attiecībā uz datu un informācijas apstrādi. Drošuma vadības mērķus var sasniegt gan organizācijas kvalitātes vadības sistēmas ietvaros, gan atsevišķas drošuma vadības sistēmas ietvaros. Drošuma vadības mērķus piemēro visiem DAL, bet DAL 1 un DAL 2 līmenī attiecībā uz tiem veic neatkarīgu auditu.
4.8.2.2. Noteikumi

Noteikumi attiecībā uz drošuma vadību ir iekļauti ADQ IR 10. panta 2. punktā un VII pielikuma B daļā.

4.8.2.3. Piemērošana

Sasniedzot drošuma vadības mērķus, ir izpildīti ADQ IR noteikumi, kuros ir noteikts prasību kopums attiecībā uz aeronavigācijas pakalpojumu nodrošināšanu. Prasības attiecībā uz katru datu nodrošinājuma līmeni ir jāinterpretē. Parasti tām personām, kas strādā ar aeronavigācijas datiem/informāciju un pieder DAL 1, atbilstošā gadījumā būs jāizpilda visas drošuma vadības prasības. Mērķi saistībā ar aeronavigācijas datiem/informāciju DAL 2 un DAL 3 līmenī ir mazāki.
Aplūkojot drošuma vadības prasības, jāņem vērā šādi aspekti:

tādas vadības sistēmas nodrošināšana, ar kuras palīdzību varētu sasniegt drošuma vadības mērķus un kura aptvertu visas darbības saistībā ar aeronavigācijas datiem/informāciju;

atbilstība drošuma prasībām, piemēram, attiecībā uz pienācīgi apmācītu personālu, dokumentēšanu un reģistrēšanu;

drošuma garantēšana;

drošuma veicināšana organizācijā;

ar drošumu saistītās prasības novērtēt un mazināt risku attiecībā uz izmaiņām datu apstrādes un/vai atbalsta pasākumos;

ar drošumu saistītās prasības, kas jāpilda inženiertehniskajiem darbiniekiem, kuri pilda ar drošumu saistītus uzdevumus.

Šie aspekti ir ietverti turpmāk norādītajos mērķos.

4.8.2.4. Mērķi

Turpmāk ir izklāstīti ar drošuma vadības prasībām saistītie DAL mērķi. Šie mērķi veido pamatu drošuma vadības sistēmas izveidei, pārvaldīšanai un lietošanai ar aeronavigācijas datiem/informāciju saistītu darbību veikšanai organizācijā.

4.8.2.4.1. Vispārējā drošuma vadība

Personas, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta, papildus šajā apakšpunktā minētajiem mērķiem sasniedz arī mērķus, kas norādīti J PIELIKUMA J.13. punktā „Papildu mērķi saistībā ar vispārējo drošuma vadību”.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-SM-010
	Izstrādā un īsteno drošuma politiku, kura aptver personas veiktās darbības saistībā ar aeronavigācijas datiem un informāciju un kurā šī persona apņemas sasniegt uzņēmējdarbības mērķi drošuma jomā, tādējādi palīdzot samazināt aviācijas nelaimes gadījumu risku tik ļoti, cik tas saprātīgi iespējams.
	O
	O
	O
	

	DAL-SM-020
	Drošuma politikā nosaka drošuma vadības procedūras, lai sasniegtu ADQ IR VII pielikuma B daļā noteiktos drošuma vadības mērķus.
	O
	O
	O
	

	DAL-SM-030
	Personas organizācijā veic uzlabojumus, lai nodrošinātu drošuma risku samazināšanu, cik tas saprātīgi iespējams.
	O
	O
	O
	

	DAL-SM-040
	Nosakot drošuma vadības procedūru piemērošanas jomu, pienācīgi ņem vērā aeronavigācijas datu un informācijas saskarnes tuvu pie personas darbības jomas robežām (nosūtīšana, saņemšana un papildu darbības).
	O
	O
	O
	


4.8.2.4.2. Atbildība par drošumu

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-SM-050
	Drošuma vadības procedūrās norāda katram dalībniekam uzticētos pienākumus un atbildības jomas saistībā ar drošuma vadības mērķiem.
	O
	O
	
	


4.8.2.4.3. Drošuma reģistri un drošuma uzraudzība

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-SM-060
	Attiecīgos drošuma noteikumus, standartus un paziņojumus periodiski pārskata, lai nodrošinātu drošuma vadības procedūru ievērošanu.
	O
	O
	O
	


4.8.2.4.4. Drošuma veicināšana un drošuma uzlabošana

Personas, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta, papildus šajā apakšpunktā minētajiem mērķiem sasniedz arī mērķus, kas norādīti J PIELIKUMA J.14. punktā „Papildu mērķi saistībā ar drošuma veicināšanu un drošuma uzlabošanu”.
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-SM-070
	Drošuma politika jāpaziņo visiem darbiniekiem, lai viņi zinātu savus konkrētos pienākumus drošuma jomā.
	O
	O
	O
	


4.8.3. Drošības vadības mērķi

4.8.3.1. Pārskats

Visas personas īsteno drošības vadības mērķus, lai garantētu pienācīgus drošības pasākumus, tostarp drošības vadību, personas fiziskās vides aizsardzību un darbības saistībā ar piekļuvi datiem un to apstrādi. Drošības vadības mērķu vidū ir tie drošības mērķi, kas noteikti visiem datu piegādātājiem un atbalsta pakalpojumu sniedzējiem.

Tāpat kā drošuma vadības mērķu gadījumā maza organizācija, kas veic parasto datu apstrādi, parasti var sasniegt attiecīgos mērķus, iekļaujot drošības vadības mērķus savā kvalitātes vadības sistēmā.
4.8.3.2. Noteikumi

Noteikumi attiecībā uz drošības vadību ir iekļauti ADQ IR 10. panta 2. punktā un VII pielikuma C daļā.

4.8.3.3. Piemērošana

Iekārtu un datu drošība ir īpaši svarīga tām organizācijām, kas atbild par aeronavigācijas datu pārvaldību, apstrādi un apmaiņu. Datu drošība organizācijā var tikt mazināta vairākos līmeņos, kā arī saskarē ar citām organizācijām. Tā sekas var būt personas uzņēmējdarbības vai datu apstrādes pārtraukums , kas mazinās tās spēju laicīgi sniegt nesagrozītus vajadzīgos datus. Mazāk smaga drošības pārkāpuma sekas var būt datu kļūdu ieviešana, ko var neatklāt līdz izmantošanas brīdim un kas tādējādi mazinās lidojumu drošumu.
Visām personām, kas piedalās aeronavigācijas datu/informācijas apstrādē, būs jāīsteno savi drošības vadības mērķi atbilstoši tam datu/informācijas nodrošināšanas līmenim, ko tās pārvalda.

Ir pieejami vairāki vispārējie nozares standarti un labākās prakses norādījumi, tostarp arī šādi:

ADQ IR minētie standarti ISO 17799:2005 un 28000:2005;

standarts ISO 27001:2005 (jaunais apzīmējums ISO 17799) „Informācijas tehnoloģija. Drošības paņēmieni. Informācijas drošības pārvaldības sistēmas. Prasības” – šī ir nevis specifikācija, bet gan prakses kodekss, kurā sniegtas vadlīnijas organizācijas drošības standartu izstrādei un aprakstītas efektīvas drošības vadības prakses;

standarts ISO 27002:2005 „Informācijas tehnoloģija. Drošības metodes. Prakses kodekss informācijas drošības pārvaldībai”;

standarts ISO 28001:2007 „Drošības vadības sistēmas piegādes ķēdei. Labākā prakse piegādes ķēdes drošības, novērtējumu un plānu īstenošanai. Prasības un norādījumi” – te norādītas prasības attiecībā uz drošības vadības sistēmu, tostarp tie aspekti, kas ir īpaši svarīgi, lai varētu garantēt piegādes ķēdes drošību.

4.8.3.4. Mērķi

Šie mērķi ir pamats drošības vadības sistēmas izveidei, pārvaldīšanai un lietošanai ar aeronavigācijas datiem/informāciju saistītu darbību veikšanai organizācijā.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-CM-010
	Izstrādā un īsteno drošības politiku, kas aptver visas ar aeronavigācijas datiem un informāciju saistītās darbības, kuras veic attiecīgā persona.
	O
	O
	O
	

	DAL-CM-020
	Drošības politikā nosaka drošības vadības procedūras, lai sasniegtu ADQ IR VII pielikuma C daļā noteiktos drošības vadības mērķus.
	O
	O
	O
	

	DAL-CM-030
	Attiecīgos drošības noteikumus, standartus un paziņojumus periodiski pārskata, lai garantētu drošības vadības procedūru ievērošanu.
	O
	O
	O
	

	DAL-CM-040
	Visiem datu piegādātājiem nosaka drošības prasības, kas ir atbilstošas uzdevumiem, kuri tiem uzticēti formālo vienošanos ceļā.
	O
	O
	O
	


5. ATBILSTĪBAS NOVĒRTĒJUMS UN PAPILDU PRASĪBAS
5.1. Komponentu atbilstība vai piemērotība lietošanai (11. pants)

ADQ IR 11. panta noteikumi neietilpst DAL specifikācijas piemērošanas jomā, jo šie noteikumi ir saistīti ar atbilstības ADQ IR novērtēšanu. EIROKONTROLES Atbilstības novērtēšanas vadlīnijās ir sniegti norādījumi par to, kā novērtēt EATMN sistēmu un komponentu atbilstību pamatprasībām (PP) un visiem IR, kas saistīti ar Savietojamības regulu EK Nr. 552/2004.
5.2. Sistēmu verifikācija (12. pants)

ADQ IR 12. panta noteikumi neietilpst DAL specifikācijas piemērošanas jomā, jo šie noteikumi ir saistīti ar atbilstības ADQ IR novērtēšanu. EIROKONTROLES Atbilstības novērtēšanas vadlīnijās ir sniegti norādījumi par to, kā novērtēt EATMN sistēmu un komponentu atbilstību pamatprasībām (PP) un visiem IR, kas saistīti ar Savietojamības regulu EK Nr. 552/2004.
5.3. Papildu prasības (13. pants)

Pārskats

13. panta noteikumi aptver vairākas vispārējās jomas:

● personāla drošības pielaidi,

● personāla informētību par Regulas piemērošanas jomu un saturu,

● procesa rokasgrāmatu izstrādi, uzturēšanu un pieejamību.

Jāatzīmē, ka šos noteikumus nepiemēro ANSP. Tos piemēro vienīgi 2. panta 2. punkta b) un c) apakšpunktā minētajām personām, jo līdzvērtīgi noteikumi, kas adresēti ANSP, jau ir iekļauti Komisijas 2011. gada 17. oktobra Īstenošanas regulā (ES) Nr. 1035/2011, ar ko nosaka kopīgas prasības aeronavigācijas pakalpojumu sniegšanai, jo īpaši tās 4. pantā un I un IV pielikumā.

5.3.1. Noteikumi

ADQ IR 13. panta noteikumos ir paredzētas papildu prasības attiecībā uz šīs specifikācijas 2. panta 2. punkta b) un c) apakšpunktā minētajām personām.

5.3.2. Piemērošana

Papildu prasības aptver vairākas jomas, kurās tās jāizpilda. Parasti šīs prasības ir jāievēro tad, ja persona apstrādā kritisko vai svarīgo datu elementus. Personām, kas veic parasto datu elementu apstrādi vai apdari, ir tikai vēlams izpildīt šīs prasības, bet tas ir atkarīgs no konkrētā darbinieka pienākumiem un pilnvarām, un piekļuvei sakaru tīkliem.
5.3.3.1. Drošības pielaide

Personālam, kas piedalās aeronavigācijas datu pārvaldībā, apstrādē un apdarē vai kam ir piekļuve datu apstrādes iekārtām vai sakaru tīkliem, ir nepieciešama drošības pielaide.

Katra dalībvalsts ir atbildīga par standartu noteikšanu attiecībā uz drošības pielaidi. Personām jāievēro attiecīgie valsts noteikumi un norādījumi un jāizmanto visi valstī pieejamie resursi.

5.3.3.2. Informētība par Regulu
Visām personām, kas piedalās aeronavigācijas datu ķēdē, ir jāinformē savs personāls par ADQ IR un to saturu. Saskaņā ar ADQ IR noteikumiem visam personālam ir jābūt informētam par šo noteikumu prasībām.

EIROKONTROLEI un dalībvalstīm būs jāsagatavojas spēkā esošo ADQ IR plānošanai. Šīs sagatavošanās procesā personām būs pieejams instruktāžas materiāls. Apmeklējot EIROKONTROLES un dalībvalstu rīkotās sanāksmes un instruktāžas, personas saņems materiālus, uz kuru pamata tām jāizstrādā instruktāžas materiāli savam personālam. Ir ieteicams kopā ar ADQ IR instruktāžas materiālu sniegt arī atsauces uz darbības rokasgrāmatu, lai radītu izpratni par apstākļiem, kādos tiek veikta aeronavigācijas datu un informācijas apstrādi.
Ievadot darbā jaunu darbinieku vai nolīgstot jaunu līgumdarbinieku aeronavigācijas datu un informācijas apstrādes darbību veikšanai, šim darbiniekam izsniedz instruktāžas materiālu.

5.3.3.3. Darbības rokasgrāmatas

Saskaņā ar ADQ IR noteikumiem:

- personālam ir pieejamas aktuālie darbības rokasgrāmatu26 izdevumi. Šajās rokasgrāmatās jābūt sīki izstrādātām tām ADQ IR prasībām, kas attiecas uz darba procesiem un procedūrām;

- ir jāpārliecinās, ka tiek īstenoti noteiktie darba procesi un procedūras.

Darbības rokasgrāmatas izstrādā attiecībā uz to darba jomu, ko aptver ADQ IR normas. Šajā darba jomā ietilpst visi ADQ IR normu aspekti, kas attiecas uz organizēšanas, nodrošināšanas, datu apstrādes un atbalsta līmeni.

Paredzams, ka darbības rokasgrāmatu izstrādē būs jāiegulda liels darbs. Tām personām, kas jau ir dokumentējušas savas esošās prakses, šo rokasgrāmatu izstrādes nolūkā būs jāpielāgo un jāuzlabo sava darbība, lai panāktu savu procesu rokasgrāmatu atbilstību piemērojamajām ADQ IR normām.

Atzīstot, ka dažām personām darbības rokasgrāmatu izstrādei būs jāvelta ievērojams darba apjoms, ir ieteicams sākt sagatavošanās darbus jau kādu laiku pirms ADQ IR stāšanās spēkā.

Visām personām, kas plāno darbības rokasgrāmatu izstrādi, ir jānovērtē nepieciešamais darba apjoms un resursi. Tiek gaidīts, ka, gatavojoties ADQ IR īstenošanai, materiāls tiks veidots, izmantojot EIROKONTROLES un dalībvalstu noteikumus.

Darbības rokasgrāmatas jāizstrādā saskaņā ar personas kvalitātes vadības sistēmā noteiktajiem dokumentācijas standartiem. Pirms rokasgrāmatas publicēšanas un jebkuru atjauninājumu sagatavošanai ir ieteicams formāli pārskatīt darbības rokasgrāmatu. Attiecībā uz darbības rokasgrāmatām jānodrošina pastāvīga konfigurācijas vadība, un pašā dokumentā vai dokumentu reģistrā jāiekļauj atjauninājumu vēsture.
Visam personālam, kas tiešā vai netiešā veidā piedalās aeronavigācijas datu un informācijas apstrādē, informācijai ir pieejami atbilstošo darbības rokasgrāmatu aktuālie izdevumi un to kopijas.

Par to, vai tiek ievēroti noteiktie darba procesi un procedūras, var pārliecināties, veicot auditus, novērtēšanu un pārbaudes. Formāli tiks reģistrēti šo nodrošināšanas darbību rezultāti, kā arī visas nepieciešamās koriģējošās darbības.

5.3.4. Mērķi

5.3.4.1. Drošības pielaide

Šie mērķi ir noteikti ar nolūku nodrošināt, lai visiem darbiniekiem un apakšlīgumu slēdzējiem, kas tiešā vai netiešā veidā piedalās aeronavigācijas datu un informācijas apstrādē, būtu atbilstoša drošības pielaide.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-AR-010
	Prasības attiecībā uz drošības novērtēšanu un pielaidi integrē jaunu darbinieku un līgumdarbinieku vervēšanas un pieteikumu izvērtēšanas procesā.
	O
	O
	O
	

	DAL-AR-020
	Drošības novērtēšanu un pielaides piešķiršanas procedūras īsteno attiecībā uz visiem darbiniekiem, kuriem nepieciešams piekļūt drošajām zonām (kas noteiktas saskaņā ar mērķi DAL-DP-090).
	O
	O
	O
	

	DAL-AR-030
	Visiem darbiniekiem veic darba nodarbinātības pamata pārbaudi.
	O
	O
	O
	


5.3.4.2. Informētība par Regulu
Mērķi ir noteikti ar nolūku nodrošināt, lai visas personas pietiekami informē savus darbiniekus/līgumdarbiniekus un veicina viņu izpratni par Regulu un tās noteikumiem.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Piezīmes

	DAL-AR-040
	Visas personas sagatavo instruktāžas materiālus, kas aptver piemērojamos ADQ IR normas.
	O
	O
	O
	

	DAL-AR-050
	Izmantojot atbilstošu informācijas nesēju, visus darbiniekus/līgumdarbiniekus iepazīstina ar ADQ IR normām.
	O
	O
	O
	

	DAL-AR-060
	Ja ADQ IR tiek veiktas izmaiņas, personas attiecīgi atjaunina savus ADQ IR instruktāžas materiālus.
	O
	O
	O
	


5.3.4.3. Darbības rokasgrāmatas

Darbības rokasgrāmatā ir izklāstīti visi procesi un procedūras, kas saistītas ar aeronavigācijas datu un informācijas darbībām, tostarp visi attiecīgie ADQ IR aspekti. Saskaņā ar 13. panta c) apakšpunktu šajā specifikācijā ir noteikti mērķi saistībā ar darba instrukciju un kvalitātes, drošuma un drošības vadību attiecīgi 4.1. un 4.8. punktā.
A PIELIKUMS. KONFIGURĀCIJAS VADĪBA
A.1. ATBILSTĪBAS NODROŠINĀŠANAS LĪDZEKĻU ELEMENTA IDENTIFICĒŠANA
	Atbilstības nodrošināšanas līdzekļa nosaukums
	Atbilstības nodrošināšanas līdzekļa ID
	Atbilstības nodrošināšanas līdzekļa izdevums

	EIROKONTROLES specifikācija attiecībā uz datu nodrošinājuma līmeņiem
	EUROCONTROL-SPEC-0148
	1.0.


A.2. ATBILSTĪBAS NODROŠINĀŠANAS LĪDZEKĻU ELEMENTA IZMAIŅU REĢISTRS

Šajā tabulā ir reģistrēti visi atbilstības nodrošināšanas specifikāciju izdevumi to hronoloģiskā secībā.

	Specifikācijas dokumenta identifikators
	Izdevuma numurs
	
	Izmaiņu iemesls
	Izmainītie punkti

	
	
	Izdošanas datums
	
	

	
	
	
	
	

	EUROCONTROL-SPEC- 0148
	1.0.
	15.03.2012.
	Sākotnējā specifikācija
	Visi


A.3. ATBILSTĪBAS NODROŠINĀŠANAS LĪDZEKĻU ELEMENTU IZSEKOJAMĪBA LĪDZ REGULAS NOTEIKUMIEM

Šajā tabulā ir reģistrēta ar atbilstības nodrošināšanas līdzekļu elementu saistīto Regulas noteikumu vēsture.

	Specifikācijas dokumenta identifikators
	Izdevuma numurs
	Atsauce uz īstenošanas noteikumiem
	
	Atsauce uz Regulas noteikumiem
	
	Validācijas datums

	EUROCONTROL- SPEC-0148
	1.0.
	Komisijas Regula (ES) Nr. 73/2010
	6. panta 2. punkts
	


B PIELIKUMS. MATERIĀLI ATBILSTĪBAS NOVĒRTĒŠANAI
Šajā pielikumā ir norādīti materiāli, kas pieejami, lai novērtētu atbilstību šīs EIROKONTROLES specifikācijas 4. un 5. nodaļā norādītajiem atbilstības nodrošināšanas līdzekļiem.

Pieteikuma iesniedzējiem, kuri apgalvo, ka ir izpildījuši šo EIROKONTROLES specifikāciju, jāaizpilda turpmāk norādītais atbilstības apliecinājums.

Pieteikuma iesniedzējiem, kuriem ir derīgs ISO 9001:2008 sertifikāts, būs jāsasniedz vienīgi B.1. punktā norādītie mērķi. Pieteikuma iesniedzējiem, kuriem nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta, būs jāsasniedz gan B.1. punktā, gan B.2. punktā norādītie mērķi.

PIEZĪME. Šajā atbilstības apliecinājumā ar nolūku nav iekļauta aile, ko parasti izmanto, lai norādītu, vai mērķis ir obligāts/neobligāts/nosacīts, jo šīs DAL specifikācijas īpatnību dēļ to var nepareizi iztulkot (pienākumi mainās atkarībā no nodrošinājuma līmeņa). EIROKONTROLE sniegs atsevišķus papildu materiālus (norādījumus, tabulas MS Excel formātā u. c.), lai palīdzētu aizpildīt šo atbilstības apliecinājumu.
B.1. Mērķi, kas jāsasniedz VISĀM personām
	Identifikators
	Priekšmets
	Atkarība

	DAL-EV-010
	Datu kvalitātes nodrošināšanas plāns (DKNP)
	

	DAL-EV-020
	Aeronavigācijas datu apdare
	

	DAL-EV-030
	Aeronavigācijas informācijas produktu apdare
	

	DAL-EV-040
	DKNP verifikācija
	DAL-EV-010

	DAL-EV-050
	Datu kvalitātes nodrošināšanas kopsavilkums (DKNK)
	

	DAL-EV-060
	DKNK verifikācija
	DAL-EV-050

	DAL-EV-070
	Lietošanas reģistrs
	

	DAL-EV-080
	ISO 9001:2008 sertifikāts
	

	DAL-PRC-010
	Darba instrukcijas formulēšana
	

	DAL-PRC-020
	Darba instrukcijas sertificēšana
	

	DAL-PRC-030
	Darba instrukcijas klasifikācijas validācija
	DAL-PRC-020

	DAL-PRC-040
	Darba instrukcija attiecībā uz mērījumu veikšanu (datu ģenerēšanu)
	

	DAL-PRC-050
	Darba instrukcija attiecībā uz DANL noteikšanu datu apstrādei
	

	DAL-PRC-060
	Darba instrukcija attiecībā uz DANL noteikšanu datu pārbaudei
	

	DAL-PRC-070
	Darba instrukcija attiecībā uz DANL noteikšanu jauktām darbībām
	

	DAL-PRC-080
	Noteikto DANL verifikācija
	DAL-PRC-050;DAL- PRC-060

	DAL-PRC-090
	Komponentu klasifikācija
	

	DAL-PRC-100
	Komponentu klasifikācijas validācija
	DAL-PRC-090

	DAL-PRC-110
	Mērījumu veikšanas (datu ģenerēšanas) komponenti
	

	DAL-PRC-120
	RNL noteikšana datu apstrādes komponentiem
	

	DAL-PRC-130
	RNL noteikšana datu pārbaudes komponentiem
	

	DAL-PRC-140
	RNL noteikšana jauktu darbību komponentiem
	

	DAL-PRC-150
	Noteikto RNL verifikācija
	DAL-PRC-120;DAL- PRC-130

	DAL-PRC-160
	Ieinteresēto personu pārstāvju līdzdalība darba instrukcijas formulēšanā
	

	DAL-PRC-170
	Darba instrukcijas formulēšanā izmantoti atbilstoši publicētie materiāli
	

	DAL-PRC-180
	Darba instrukcijas validācija
	

	DAL-PRC-190
	Personas galvenā aeronavigācijas datu/informācijas apdares procesa novērtēšana
	

	DAL-PRC-200
	Darba instrukcijas validācija, kas apstiprina, ka šī instrukcija nevairo datu kļūdas
	

	DAL-PRC-210
	Datu pārbaudes darba instrukcijas analīze, lai identificētu, kā, izpildot darba instrukciju, var netikt konstatētas datu kļūdas
	

	DAL-PRC-220
	Tādas darba instrukcijas validācija, kas paredz datu pārveidošanu no viena formāta citā, lai identificētu iespējamās neskaidrības vai anomālijas
	

	DAL-PRC-230
	Darba instrukcijas validācija, ja pārskatīšanu veic attiecīgo ieinteresēto personu grupa
	

	DAL-PRC-240
	Darba instrukcijas validācija, veicot pirmsīstenošanas izmēģinājumus
	

	DAL-PRC-250
	Darba instrukcijas īstenošanas plāns (jaunai un uzlabotai darba instrukcijai)
	

	DAL-PRC-260
	Darba instrukcijas apstiprināšana organizācijas funkcionālajā līmenī
	

	DAL-DS-010
	Datu kopas īstenošanas verifikācija
	

	DAL-DS-020
	Formālo vienošanos ceļā saskaņotās datu kopas lietojamā versija
	

	DAL-DE-010
	Dati pārsūtīti papīra formātā, kuru aizsardzībai piemērota CRC
	

	DAL-DE-020
	Formālo vienošanos ceļā saskaņotās prasības attiecībā uz mērķi DAL-DE-010 
	DAL-DE-010

	DAL-DE-030
	Validācija attiecībā uz CRC piemērošanu datu apmaiņas mehānismā
	

	DAL-DE-040
	Verifikācija, ka datu avots ir sankcionēts
	

	DAL-DE-050
	Verifikācija, ka no nesankcionēta avota saņemti dati ir verificēti, salīdzinot tos ar datiem no sankcionēta avota
	

	DAL-DE-060
	Netiek izmantoti dati, kuru avotu nav iespējams verificēt kā sankcionētu
	

	DAL-DE-070
	Dokumentācija, kurā norādīti visi datu elementu piegādātāji un datu elementa apstiprinājuma statuss
	

	DAL-DE-080
	Atbilstības pārbaudes
	

	DAL-DE-090
	Datu piegādātājs ir informēts par jebkurām datu kļūdām, kas atklātas šo datu atbilstības pārbaužu laikā
	

	DAL-DE-100
	Tādu datu verifikācija, kas saņemti citā, nevis elektroniskā formātā, un/vai datu verifikācija, ja jāveic to manuāla ievade
	

	DAL-DE-110
	Izmantojamais datu apmaiņas formāta standarts un mehānisms ir dokumentēts formālajās vienošanās
	

	DAL-DE-120
	Datu apmaiņas formāta standarta un mehānisma īstenošanas validācija
	

	DAL-DE-130
	Verifikācijas procedūras
	

	DAL-DE-140
	Verifikācijas procedūru validācija
	DAL-DE-140

	DAL-DE-150
	Starpdati
	

	DAL-DE-160
	Precizitātes, izšķirtspējas un atbilstības verifikācijas procedūras
	

	DAL-DE-170
	Ja nav iespējams validēt visus datu elementus, paraugi ņemti, pamatojoties uz varbūtību
	

	DAL-DE-180
	To priekšmetu pozicionālās precizitātes izvērtēšana, kam noteikts kritisks datu integritātes līmenis
	

	DAL-DE-190
	Metodoloģija, kas izmantojama, ja ar tiešiem līdzekļiem nav iespējams izvērtēt pozicionālo precizitāti un tas tiek darīts ar netiešiem līdzekļiem
	

	DAL-DE-200
	Aprēķinātās pozicionālās precizitātes validācija
	

	DAL-DE-210
	Manuāli atvasinātu objektu validācija
	

	DAL-DE-220
	Informācijas par augstumu virs jūras līmeņa un/vai relatīvo augstumu validācija
	

	DAL-FA-010
	To procesu validācija, kas jāīsteno gadījumā, ja konstatē datu kļūdu
	

	DAL-FA-020
	Ar datu sniegšanas nepārtrauktību saistītos ārkārtas gadījumos noteikto prasību validācija
	

	DAL-FA-030
	Formālo vienošanos izpildes uzraudzība
	

	DAL-RDO-010
	Datu aktualitāte
	

	DAL-ER-010
	Ziņošanai par datu kļūdām un to izlabošanai paredzētā mehānisma validācija
	

	DAL-ER-020
	Ziņošanai par datu kļūdām un to izlabošanai paredzētās darba instrukcijas un rīku validācija
	

	DAL-ER-030
	To riska mazināšanas darbību validācija, kas veiktas, lai nepieļautu darba instrukcijas un rīku kļūdu izplatīšanos 
	

	DAL-CT-010
	Mehānismi, kas nodrošina to aeronavigācijas datu un informācijas konsekvenci, kas dublēta vienā vai vairākās dalībvalstu publikācijās
	

	DAL-CT-020
	Konsekvences pārbaudes principi
	

	DAL-CT-030
	To aeronavigācijas datu/informācijas elementu atzīmēšana, kas neatbilst datu kvalitātes prasībām
	

	DAL-CT-040
	IAIP publicēšanas termiņi
	

	DAL-CT-050
	Publicēšana atbilstoši AIRAC
	

	DAL-CT-060
	Rīcība iespējamajos aizkavēšanās un pēdējā brīža izmaiņu gadījumos 
	

	DAL-CT-070
	Ārkārtas rīcības plāni gadījumā, ja pavisam vai uz laiku zūd spēja piekļūt datiem vai tos publicēt
	

	DAL-CT-080
	Ārkārtas rīcības plāna validācija
	DAL-CT-070

	DAL-STC-010
	Prasību attiecībā uz prasmēm un kompetenci validācija
	

	DAL-STC-020
	Pietiekama daudzuma kvalificētu un kompetentu darbinieku saglabāšana vai pieejamība
	

	DAL-STC-030
	Ar ADQ IR saistītas instruktāžas un apmācības procesu validācija
	

	DAL-TS-010
	Programmatūras drošuma garantēšanas līmeņi
	

	DAL-TS-020
	Analīze ar mērķi noteikt, kā datu apstrādes rīki var vairot un identificēt datu kļūdas
	

	DAL-TS-030
	Atbilstošās papildu pārbaudes attiecībā uz tām neatklātajām datu kļūdām, ko radījuši datu apstrādes rīki
	

	DAL-TS-040
	Datu apstrādes rīku radīto datu kļūdu mazināšana
	

	DAL-TS-050
	Analīze ar mērķi noteikt, kā ar datu pārbaudes rīkiem var netikt konstatētas datu kļūdas
	

	DAL-TS-060
	Atbilstošās papildu pārbaudes attiecībā uz tām datu kļūdām, kas nav konstatētas ar datu pārbaudes rīkiem
	

	DAL-TS-070
	Ar datu pārbaudes rīkiem neatklāto datu kļūdu mazināšana
	

	DAL-TS-080
	To anomāliju un neskaidrību identificēšana, kas var rasties datu pārvēršanas rezultātā, un brīdināšana par tām
	

	DAL-TS-090
	Izstrādā rīkus, ar kuriem, pārbaudot datus, tie netiek izmainīti.
	

	DAL-TS-100
	Drošības kontrole ar mērķi nepieļaut ļaundabīgas vai nesankcionētas programmatūras ieviešanu
	

	DAL-TS-110
	Datu apstrādes rīku verificēšana gan normālos, gan anormālos izmantošanas apstākļos
	

	DAL-TS-120
	Datu pārbaudes rīku verifikācija normālos izmantošanas apstākļos
	

	DAL-TS-130
	Rīku validācija, veicot pirmsizmantošanas izmēģinājumus
	

	DAL-TS-140
	Iepriekšminēto rīku verifikācija saskaņā ar RNP norādīto programmatūras drošuma standartu
	

	DAL-TS-150
	Datu pārbaudes rīku verifikācija pēc to izmainīšanas
	

	DAL-TS-160
	Datu apstrādes rīku verifikācija pēc to izmainīšanas
	

	DAL-TS-170
	Risku mazināšana, ja nav iespējams pierādīt atbilstību
	

	DAL-TS-180
	Riska mazināšanas pasākumu verifikācija
	DAL-TS-170

	DAL-TS-190
	Rīku novērtēšana saskaņā ar rīku novērtēšanas procesu (RNP) pēc izmaiņu izdarīšanas rīkos 
	

	DAL-TS-200
	Rīku ieviešanas plāns
	

	DAL-TS-210
	Rīku ieviešanas plāna saskaņošana ar ieinteresētajām personām
	

	DAL-TS-220
	Attiecīgo ieinteresēto personu atgriezeniskā saite attiecībā uz rīka laišanu apritē
	

	DAL-TS-230
	Rīka konfigurācijas pārvaldības process
	

	DAL-TS-240
	Rīku konfigurācijas pārvaldības procedūras verifikācija
	DAL-TS-230

	DAL-TS-250
	Rīku izmainīšanas apsvēršana, ja ir identificēti rīku uzlabojumi, kas varētu veicināt datu kvalitāti
	

	DAL-DTP-010
	Datu šifrēšana
	

	DAL-DTP-020
	Ciparsertificēšana
	

	DAL-DTP-030
	Datu sūtījumu apstiprinājums
	

	DAL-DTP-040
	Kritisko un svarīgo datu sūtījumu reģistru un arhīvu uzturēšana
	

	DAL-DTP-050
	Tīkla savienojumu aizsardzība pret piekļuvi ļaunprātīgos nolūkos
	

	DAL-DTP-060
	Tīkla savienojumu aizsardzība pret nesankcionētu piekļuvi
	

	DAL-DP-010
	Uzglabāto datu zaudēšanas, papildināšanas vai nesankcionētas sagrozīšanas novēršana
	

	DAL-DP-020
	Uzglabāto datu ļaunprātīgas vai nesankcionētas pārmainīšanas novēršana
	

	DAL-DP-030
	Procesi un iekārtas datu arhivēšanai un rezerves kopiju veidošanai
	

	DAL-DP-040
	Operatīvās sistēmas nespēj piekļūt datiem, kas izmantoti izmēģinājumos
	

	DAL-DP-050
	Līdzekļi to izmērīto, aprēķināto un atvasināto datu vērtību uzglabāšanai, kas nav izņemtas no aprites
	

	DAL-DP-060
	Līdzekļi attiecībā uz ēnatmiņā glabātajiem tiešajiem datiem
	

	DAL-DP-070
	Līdzekļi to izmērīto, aprēķināto vai atvasināto datu vērtību marķēšanai, kas nav izņemtas no aprites
	

	DAL-DP-080
	Līdzekļi aeronavigācijas datu apstrādes aizsardzībai pret to, lai citi procesi nesagroza šos datus.
	

	DAL-DP-090
	Drošo zonu definēšana
	

	DAL-DP-100
	Drošo zonu aizsardzība
	

	DAL-DP-110
	Uzglabāto datu aizsardzība pret fizisku bojāšanu vai kvalitātes pasliktināšanu
	

	DAL-SM-010
	Drošuma politika
	

	DAL-SM-020
	Drošuma vadības procedūras
	

	DAL-SM-030
	Darbības drošuma risku novēršanai
	

	DAL-SM-040
	Drošums aeronavigācijas datu un informācijas saskarnēs pie personas darbības jomas robežām
	

	DAL-SM-050
	Pienākumi un atbildības sfēras, kas noteiktas saskaņā ar drošuma vadības mērķiem
	

	DAL-SM-060
	Drošuma noteikumu, standartu un paziņojumu periodiska pārskatīšana
	

	DAL-SM-070
	Informēšana par drošuma politiku
	

	DAL-CM-010
	Drošības politika
	

	DAL-CM-020
	Drošības vadības procedūras
	

	DAL-CM-030
	Drošības noteikumu, standartu un paziņojumu periodiska pārskatīšana
	

	DAL-CM-040
	Datu piegādātājiem piemērojamās drošības prasības 
	

	DAL-AR-010
	Personāla drošības novērtējums un drošības pielaide vervēšanas procesā
	

	DAL-AR-020
	Drošības novērtējums un drošības pielaides attiecībā uz drošajām zonām
	DAL-DP-090

	DAL-AR-030
	Nodarbinātības pārbaudes
	

	DAL-AR-040
	Ar ADQ IR saistīto instruktāžas materiālu sagatavošana
	

	DAL-AR-050
	Ar ADQ IR saistīto instruktāžas materiālu nosūtīšana
	

	DAL-AR-060
	Ar ADQ IR saistīto instruktāžas materiālu atjaunināšana
	

	B.2. Papildu mērķi personām, kurām nav derīga ISO 9001:2008 sertifikāta

	Paskaidrojums par šā pielikuma punktu ir sniegts 2.4.1. punktā.



	Identifikators
	Priekšmets
	Atkarība

	DAL-PRC-500
	Darba instrukcijas formulēšanā izmantotā pieredze saistībā ar darbību
	

	DAL-PRC-510
	Cilvēka-mašīnas saskarne
	

	DAL-PRC-520
	Ieinteresēto personu līdzdalība darba instrukcijas īstenošanas plāna sagatavošanā
	

	DAL-PRC-530
	Darba instrukcija, kas apstiprināta organizācijas funkcionālajā līmenī
	

	DAL-PRC-540
	Darba instrukcijas nodošana lietošanā
	

	DAL-PRC-550
	Personāla kompetence attiecībā uz darba instrukciju kritisku datu/informācijas/produktu apdarei
	

	DAL-PRC-560
	Darba instrukcijas konfigurācijas pārvaldība
	

	DAL-PRC-570
	Darba instrukcijas spēkā stāšanās datumi
	

	DAL-PRC-580
	Darba instrukcijas versiju izstrāde
	

	DAL-PRC-590
	Darba instrukcijas uzraudzība
	

	DAL-PRC-600
	Pastāvīga darba instrukcijas uzlabošana
	

	DAL-ER-500
	Mehānisms ziņošanai par datu kļūdām un šo kļūdu novēršanai
	

	DAL-ER-510
	Datu kļūdu analīze
	

	DAL-ER-520
	Datu kļūdu reģistrēšana
	

	DAL-ER-530
	Datu kļūdu pamatcēloņu analīze
	

	DAL-ER-540
	Atgriezeniskā saite par datu kļūdām
	

	DAL-ER-550
	Datu kļūdu izlabošanas darbības
	

	DAL-ER-560
	Labojumu validācija, salīdzinot ar datiem no sankcionētiem un apstiprinātiem avotiem
	

	DAL-ER-570
	Atbildība par datu kļūdu izlabošanu
	

	DAL-ER-580
	Datu kļūdu labojumi
	

	DAL-ER-590
	Datu kļūdu reģistrēšana un mērījumi
	

	DAL-ER-600
	Datu kļūdu žurnāla analīze
	

	DAL-ER-610
	Statistikas dati par datu kļūdām procesa uzlabošanai
	

	DAL-ER-620
	Mehānisms ziņošanai par tām kļūdām darba instrukcijā un rīkos, par kurām ziņots darbības laikā, un šo kļūdu izlabošanai
	

	DAL-ER-630
	Verifikācija attiecībā uz mehānismu ziņošanai par tām kļūdām darba instrukcijā un rīkos, par kurām ziņots darbības laikā, un šo kļūdu izlabošanai
	DAL-ER-610

	DAL-ER-640
	Darba instrumentos un rīkos konstatēto kļūdu reģistrēšana
	

	DAL-ER-650
	Darba instrumentos un rīkos konstatēto kļūdu pamatcēloņu analīze
	

	DAL-ER-660
	Darba instrumentos un rīkos konstatēto kļūdu analīze
	

	DAL-ER-670
	Darba instrumentos un rīkos konstatēto kļūdu mazināšana
	

	DAL-ER-680
	Darba instrumentos un rīkos konstatēto kļūdu izlabošana
	

	DAL-ER-690
	Darba instrumentos un rīkos konstatēto kļūdu reģistrs un mērījumi
	

	DAL-STC-500
	Obligātās prasības attiecībā uz personāla prasmēm un kompetenci
	

	DAL-STC-510
	Personāla instruktāžas/apmācību apmeklējuma reģistrs
	

	DAL-STC-520
	Instruktāžas/apmācības procesu validācija
	

	DAL-TS-500
	Prasību noteikšana attiecībā uz rīku darbību
	

	DAL-TS-510
	Attiecībā uz rīku darbību noteikto prasību pārskatīšana
	

	DAL-TS-520
	Rīku novērtēšanas plāna definēšana
	

	DAL-TS-530
	Personāla kompetence attiecībā uz rīkiem, kas paredzēti kritisku datu/informācijas/produktu apdarei
	

	DAL-TS-540
	Rīku uzraudzība
	

	DAL-QM-500
	Kvalitātes vadības sistēmas noteikšana
	

	DAL-QM-510
	Kvalitātes vadības sistēmas konfigurācijas pārvaldība
	

	DAL-QM-520
	Personāla pienākumi un atbildības jomas
	

	DAL-QM-530
	Kvalitātes vadības sistēmas verifikācija
	DAL-QM-500

	DAL-SM-500
	Drošuma auditi
	

	DAL-SM-510
	Drošuma apmācība
	


C PIELIKUMS. IZSEKOJAMĪBA LĪDZ REGULAS NOTEIKUMIEM
Šis pielikums palīdz izsekot Komisijas Regulas (ES) Nr. 73/21010 pantu un pielikumu saistībai ar sīki izstrādātajiem EIROKONTROLES Datu nodrošinājuma līmeņa specifikācijas noteikumiem.

C.1. 6. panta 2. punkts un IV pielikuma B daļa – prasības attiecībā uz pierādījumiem

	IV pielikuma B daļas noteikums
	IV pielikuma B daļā noteiktā prasība
	DAL specifikācijas punkts – IR pants

	a)
	Atbilstība prasībām attiecībā uz precizitāti un izšķirtspēju panāk datu ģenerēšanas posmā un saglabā līdz pat publicēšanai nākamajam paredzētajam lietotājam, tostarp gadījumos, kad datu elements tiek izņemts vai izmainīts vai dati tiek pārnesti uz citu koordinātu sistēmu vai pārvērsti citās mērvienībās.
	Atbilst 4.2., 4.3., 4.4.4. un 4.7. punktā noteiktie mērķi.

	b)
	Attiecībā uz katru datu elementu reģistrē ģenerēšanas un izmaiņu vēsturi, kas ir pieejama auditam.
	Atbilst 4.2. punktā noteiktie mērķi.

	c)
	Dati vai informācija ir pilnīgi, vai arī ir ziņots par trūkstošajiem elementiem.
	Atbilst 4.2. un 4.5. punktā noteiktie mērķi.

	d)
	Visi datu ģenerēšanas, sagatavošanas, uzglabāšanas, apdares, apstrādes, pārsūtīšanas vai izplatīšanas procesi, kas izmantoti saistībā ar katru no datu elementiem, ir definēti un atbilstoši attiecīgajam datu elementam noteiktajam integritātes līmenim.
	Mērķi saistībā ar visu datu procesu atbilstīgumu ir saskaņā ar 4.1.4.2. punktā noteiktajiem mērķiem.

Prasībām attiecībā uz datu ģenerēšanu atbilst 4.4.4. un 4.4.5.2. punktā27 noteiktie mērķi
Prasībām attiecībā uz datu sagatavošanu, apdari un apstrādi atbilst 4.2. un 4.5. punktā noteiktie mērķi.

Prasībām attiecībā uz datu uzglabāšanas, pārsūtīšanas un izplatīšanas procesiem atbilst 4.3., 4.4.5., 4.4.6., 4.5. un 4.7. punktā noteiktie mērķi.

	e)
	Datu validācijas un verifikācijas procesi ir atbilstīgi datu elementam noteiktajam integritātes līmenim.
	Mērķi saistībā ar visu datu procesu atbilstīgumu ir noteikti tabulās 4.1.4.2. punktā.

	f)
	Manuālos vai daļēji automatizētos datu procesus veic apmācīts un kvalificēts personāls, kura pienākumi un atbildības jomas ir skaidri noteiktas un dokumentētas personas kvalitātes vadības sistēmā.
	Atbilst 4.4.5., 4.5. un 4.8. punktā noteiktie mērķi.

	g)
	Visi rīki un/vai programmatūra, ko izmanto procesu atbalstam vai īstenošanai, ir validēta kā piemērota attiecīgajam nolūkam saskaņā ar V pielikumu.
	Atbilst 4.6. punktā noteiktie mērķi.

	h)
	Tiek īstenota efektīva ziņošana par kļūdām, to izmērīšana un koriģējošās darbības saskaņā ar F daļu.
	Atbilst 4.4.6. punktā noteiktie mērķi.


	C.2. Citi panti un punkti


	Īpaši Regulas noteikumi
	Atsauce uz punktiem šajā specifikācijā

	4. pants un I pielikums „Datu kopa”
	Sk. 4.2.4. punktu.

	5. panta 1. punkts „Datu apmaiņa (tiešs elektronisks savienojums)”
	Sk. 4.3.4.1. punktu.

	5. panta 2. punkts un II pielikums „Datu apmaiņa (datu apmaiņas formāts)”
	Sk. 4.3.4.2. punktu.

	6. panta 1. punkts un IV pielikuma A daļa „Datu kvalitāte (datu kvalitātes prasības)”
	Sk. DQR specifikāciju.

	6. panta 2. punkts un IV pielikuma B daļa „Datu kvalitāte (prasības attiecībā uz pierādījumiem)”
	Sk. tabulu šīs specifikācijas C pielikuma C.1. punktā.

	6. panta 3. punkts un IV pielikuma C daļa „Datu kvalitāte (formālās vienošanās)”
	Sk. 4.4.3.3. punktu.

	6. panta 4. punkts un IV pielikuma D daļa „Datu kvalitāte (datu ģenerēšana)”
	Sk. DĢ specifikāciju.

	6. panta 5. punkts „Datu kvalitāte (datu ģenerēšana)”
	Sk. DĢ specifikāciju.

	6. panta 6. punkts „Datu kvalitāte (pieprasījums datu ģenerēšanai)”
	Sk. 4.4.4.3.1. punktu.

	6. panta 7. punkts un IV pielikuma E daļa „Datu kvalitāte (datu apstrādes prasības)”
	Sk. 4.4.5. punktu.

	6. panta 8. punkts un IV pielikuma F daļa „Datu kvalitāte (Prasības attiecībā uz ziņošanu par kļūdām, atgriezenisko saiti un kļūdu izlabošanu)”
	Sk. 4.4.6. punktu.

	7. panta 1. punkts „Konsekvence un aktualitāte, kā arī personāla darbības parametri (konsekvence)”
	Sk. 4.5.4.1. punktu.

	7. panta 2. punkts „Konsekvence un aktualitāte, kā arī personāla darbības parametri (neatbilstību atzīmēšana)”
	Sk. 4.5.4.2. punktu.

	7. panta 3. punkts „Konsekvence un aktualitāte, kā arī personāla darbības parametri (datu aktualitāte)”
	Sk. 4.5.4.3. punktu.

	7. panta 4. punkts „Konsekvence un aktualitāte, kā arī personāla darbības parametri (personāla darbības parametri)”
	Sk. 4.5.4.4. punktu.

	7. panta 5. punkts „Konsekvence un aktualitāte, kā arī personāla darbības parametri (personāla darbības parametri)”
	Sk. 4.5.4.5. punktu.

	8. pants un V pielikums „Prasības attiecībā uz rīkiem un programmatūru”
	Sk. 4.6.4. punktu.

	9. pants un VI pielikums „Datu aizsardzība”
	Sk. 4.7.4. punktu.

	10. panta 1. punkts un VII pielikuma A daļa „Kvalitātes, drošuma un drošības vadības prasības (kvalitātes vadība)”
	Sk. 4.8.1. punktu.

	10. panta 2. punkts un VII pielikuma B daļa „Kvalitātes, drošuma un drošības vadības prasības (drošuma vadība)”
	Sk. 4.8.2. punktu.

	10. panta 2. punkts un VII pielikuma C daļa „Kvalitātes, drošuma un drošības vadības prasības (drošības vadība)”
	Sk. 4.8.3. punktu.

	11. pants un VIII pielikums „Komponentu atbilstība vai piemērotība lietošanai”
	Neietilpst piemērošanas jomā, sk. 5.1. punktu.

	12. pants un IX un X pielikums „Sistēmu verifikācija”
	Neietilpst piemērošanas jomā, sk. 5.2. punktu.

	13. pants „Papildu prasības”
	Sk. 5.3.4. punktu.


D PIELIKUMS. SPECIFIKĀCIJAS ATJAUNINĀŠANAS PROCEDŪRAS
Periodiski ir jāpārbauda EIROKONTROLES specifikācijas saskanīgums ar atsauces dokumentiem, jo īpaši ar ICAO starptautiskajiem un reģionālajiem SARP un rokasgrāmatām.28 Ir paredzams arī, ka šī specifikācija mainīsies atbilstoši reālajai projektu un lauka pieredzei, kā arī tehnoloģijas sasniegumiem.
Pastāvīgās pārskatīšanas galvenie mērķi ir šādi:

a) uzlabot prasību kvalitāti (piemēram, skaidrību, pārbaudāmību u. c.);

b) verificēt, ka publicētā informācija ir pietiekami detalizēta;

c) nodrošināt, ka ir novērstas uz dizainu orientētas prasības, kas paredz nevajadzīgus ierobežojumus tehniskajiem risinājumiem;

d) nodrošināt tehnoloģijas sasniegumu pienācīgu atspoguļošanu;

e) panākt, lai piegādātāji būtu informēti par sasniegumiem un attīstības virzieniem saistībā ar aeronavigācijas informācijas sistēmām un gatavi aptvert un piegādāt atbilstošās sistēmas.

Atjauninājumi tiks veikti saskaņā ar EIROKONTROLES procesa paziņošanai par ierosinātajiem tiesību aktiem (ENPRM)29 procedūrām, izmantojot šajā punktā aprakstīto procesu.

Šīs EIROKONTROLES specifikācijas atjaunināšanas procesu īsumā var raksturot šādi.
a) Jebkuras ierosinātās un veiktās izmaiņas atsauces dokumentos sīki pārbaudīs ietekmes novērtēšanas grupa. Tiks sagatavots ietekmes novērtējuma ziņojums, kas būs jāizskata specifikācijas izstrādes grupai (SIG).

b) SIG izstrādās jaunu iekšējo projektu, kurā ierosinās izmaiņas un ņems vērā ietekmes novērtējumu un kurš būs paredzēts iekšējai apspriešanai.

c) Novērtēs jaunā iekšējā projekta atbilstību noteikumiem, attiecīgajām ICAO politikas nostādnēm un apsvērumiem saistībā ar drošumu.

d) Vajadzības gadījumā tiks sagatavoti citi iekšējie projekti.

e) Pēc tam, kad SIG būs pabeigusi atjauninājumu formulēšanu, tiks izdots jauns starpposma projekts, ko ieinteresētās personas pārskatīs saskaņā ar ENPRM mehānismiem. Atkarībā no izmaiņu apmēra var būt nepieciešams organizēt darbseminārus.

f) Pēc piezīmju saņemšanas vajadzības gadījumā tiks sagatavots vēl viens starpposma projekts, ko izplatīs pareiza atjauninājuma apstiprināšanai (neobligāti).

g) Pēc tam, kad būs pagājis turpmākai rīcībai atvēlētais atbilstošais periods, galīgais projekts kļūs par jauno pamata versiju, ja nebūs izvirzīti nekādi iebildumi. Atbilstoši tiks atjaunināti arī punkti, kuros norādīti apstiprinājumi un reģistrētas dokumenta izmaiņas. Ar ieinteresētajām personām tiks saskaņots datums, no kura būs piemērojami pārskatītie punkti. Uzskatīs, ka no šā datuma būs spēkā jaunais pamata dokuments.
h) Atbilstošā gadījumā tiks sagatavots ieteikums Eiropas Komisijai atjaunināt Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī iekļauto atsauci, lai atzītu šo jauno versiju kā Eiropas Kopienas specifikāciju, kas ir pieņemams līdzeklis, lai nodrošinātu atbilstību Eiropas Kopienas regulām.

E PIELIKUMS. ATSAUCES
	Saīsinātais dokumenta apzīmējums
	Pilns nosaukums

	ADQ IR
	Komisijas 2010. gada 26. janvāra Regula (ES) Nr. 73/2010, ar ko nosaka prasības attiecībā uz aeronavigācijas datu un aeronavigācijas informācijas kvalitāti vienotajā Eiropas gaisa telpā

	ICAO 4. pielikums
	ICAO Konvencijas 4. pielikums „Aeronavigācijas kartes”

	ICAO 10. pielikums
	ICAO Konvencijas 10. pielikums „Aviācijas telesakari”

	ICAO 14. pielikums
	ICAO Konvencijas 14. pielikums „Lidlauki”

	ICAO 15. pielikums
	ICAO Konvencijas 15. pielikums „Aeronavigācijas informācijas pakalpojumi”

	EK Regula Nr. 549/2004
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 10. marta Regula (EK) Nr. 549/2004, ar ko nosaka pamatu Eiropas vienotās gaisa telpas izveidošanai

	EK Regula Nr. 552/2004
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 10. marta Regula (EK) Nr. 552/2004 par Eiropas Gaisa satiksmes pārvaldības tīkla savietojamību (Savietojamības regula)

	EK Regula Nr. 1070/2009
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 21. oktobra Regula (EK) Nr. 1070/2009, ar ko groza Regulas (EK) Nr. 549/2004, (EK) Nr. 550/2004, (EK) Nr. 551/2004 un (EK) Nr. 552/2004, lai uzlabotu Eiropas aviācijas sistēmas darbību un ilgtspējību

	EK Regula Nr. 1315/2007
	Eiropas Komisijas 2007. gada 8. novembra Regula (EK) Nr. 1315/2007 par drošības uzraudzību gaisa satiksmes pārvaldībā, kas groza Regulu (EK) Nr. 2096/2005

	EK Regula Nr. 482/2008
	Eiropas Komisijas 2008. gada 30. maija Regula (EK) Nr. 482/2008, ar kuru izveido programmatūras drošības garantijas sistēmu, kas jāīsteno aeronavigācijas pakalpojumu sniedzējiem, un ar kuru groza Regulas (EK) Nr. 2096/2005 II pielikumu 

	EK Regula Nr. 668/2008
	Eiropas Komisijas 2008. gada 15. jūlija Regula (EK) Nr. 668/2008 par Komisijas Regulas (EK) Nr. 2096/2005, ar kuru paredz kopīgas prasības aeronavigācijas pakalpojumu sniegšanai, II līdz V pielikuma grozījumiem attiecībā uz darba metodēm un darbības procedūrām

	ES Regula Nr. 1035/2011
	Komisijas 2011. gada 17. oktobra Īstenošanas regula (ES) Nr. 1035/2011, ar ko nosaka kopīgas prasības aeronavigācijas pakalpojumu sniegšanai

	Citas Komisijas regulas tekstā ir minētas tikai vienreiz, un ir norādīts to pilnais nosaukums.

	CHAIN/0028
	EUROCONTROL CHAIN dokuments „Aeronavigācijas informācijas integritātes principi. Datu un kvalitātes vadība”

	CHAIN/0029
	EUROCONTROL CHAIN dokuments „Aeronavigācijas informācijas integritātes principi. Datu apmaiņa”

	CHAIN/0030
	EUROCONTROL CHAIN dokuments „Aeronavigācijas informācijas integritātes principi. Datu publicēšana”

	CHAIN/0031
	EUROCONTROL CHAIN dokuments „Aeronavigācijas informācijas integritātes principi. Saīsinājumi un definīcijas”

	CHAIN/0056
	EUROCONTROL CHAIN dokuments „Vienošanās par pakalpojumu līmeni. Norādījumi”

	DĢ specifikācija
	EIROKONTROLES Specifikācija attiecībā uz aeronavigācijas datu ģenerēšanu, Projekts v0.2., 25.01.2012.

	DQR specifikācija
	EIROKONTROLES Specifikācija attiecībā uz datu kvalitātes prasībām, Projekts v0.10., 19.08.2010.

	eAIP specifikācija
	EIROKONTROLES Specifikācija attiecībā uz elektronisko aeronavigācijas datu publikāciju (eAIP); Izd. 2.0, 14.02.2011., Dok. ID EUROCONTROL-SPEC- 0146

	ED-76
	RTCA/EUROCAE ED 76 (Standarti attiecībā uz aeronavigācijas datu apstrādi)

	ED-77
	RTCA/EUROCAE ED 77 (Standarti attiecībā uz aeronavigācijas informāciju)

	ED-99B
	RTCA/EUROCAE ED 99 (Lietotāja prasības attiecībā uz lidlauka kartogrāfisko informāciju)

	EIROKONTROLES Atbilstības novērtēšanas vadlīnijas
	EIROKONTROLES Atbilstības novērtēšanas vadlīnijas attiecībā uz Eiropas vienotās gaisa telpas Savietojamības regulu; izd. 3.0., 20.02.2012.; Dok. ID: EUROCONTROL-GUID-137.

	ICAO Dok. Nr. 8126
	Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu rokasgrāmata, 6. izdevums, 2003 (AMDT Nr. 2, 28.09.2009.)

	ISO 19110:2005
	ISO 19110 „Ģeogrāfiskā informācija. Ģeogrāfisko objektu kataloģizēšanas metodika” [Geographic information - Methodology for feature cataloguing], 1. izdevums, 2005

	ISO 19131:2007
	ISO 19131:2007 „Ģeogrāfiskā informācija. Datu produktu specifikācijas” [Geographic Information - Data Product Specifications]

	ISO 9001
	ISO 9001 „Kvalitātes vadības sistēmas. Prasības” [Quality Management Systems - Requirements], 4. izdevums, 2008. gada novembris, kas grozīts ar 2009. gada jūlija kļūdu labojumu

	Citi ISO standarti tekstā ir minēti tikai vienreiz, un ir norādīts to pilnais nosaukums.

	prEN16154
	„Gaisa satiksmes vadība. Programmatūras nodrošināšanas līmeņi”

	AIS datu process
	EIROKONTROLE, AIR datu process, 2.0. izdevums, 2009. gada jūlijs.

	Statistikas datu procedūras
	EIROKONTROLE, AIS statistikas datu operatīvās procedūras, SDP 0–19, SDP-G un SDP-C, 2.0. izdevums, 2009. gada jūlijs

	UML specifikācija
	Objektu pārvaldības grupas vienotās modelēšanas valodas specifikācija, 2.1.1. versija

	JCGM 100:2008
	JCGM 100:2008 „Mērījumu datu izvērtēšana. Norādījumi attiecībā uz mērījumu nenoteiktības izteikšanu” [Evaluation of measurement data – Guide to the expression of uncertainty in measurement], pirmais izdevums, 2008. g., labotā versija, 2010. g.

	US NIST SP800-53
	ASV Tirdzniecības ministrijas Valsts standartizācijas un tehnoloģiju institūta [National Institute of Standards and Technology] īpašā publikācija, 800-53, „Ieteicamās drošības pārbaudes federālajām informācijas sistēmām un organizācijām” [Recommended Security Controls for Federal Information Systems and Organizations], 3. labojums. 


F PIELIKUMS. SAĪSINĀJUMU TABULA
	Saīsinājums
	Pilnais termins

	ADQ
	Aeronavigācijas datu kvalitāte

	AIC
	Aeronavigācijas informācijas cirkulārs

	AIP
	Aeronavigācijas informācijas publikācija

	AIRAC
	Aeronavigācijas informācija, reglamentēšana un kontrole

	AIS
	Aeronavigācijas informācijas pakalpojums

	AISP
	Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzējs

	ANSP
	Aeronavigācijas pakalpojumu sniedzējs

	ATM
	Gaisa satiksmes pārvaldība

	AN
	Atbilstības novērtēšana

	CHAIN
	Kontrolēts un saskaņots aeronavigācijas informācijas tīkls

	COTS
	Vispārēja lietojuma komerciāla tehnoloģija

	CRC
	Cikliskā redundances pārbaude

	DAL
	Datu nodrošinājuma līmenis

	DIL
	Datu integritātes līmenis

	DĢ
	Datu ģenerēšana

	DANL
	Datu apstrādes nodrošinājuma līmenis

	DKNP
	Datu kvalitātes nodrošināšanas plāns

	DKNK
	Datu kvalitātes nodrošināšanas kopsavilkums

	DQR
	Datu kvalitātes prasība(-as) (DQR specifikācijas projekts)

	eAIP
	Elektroniskā AIP

	EATMN
	Eiropas Gaisa satiksmes pārvaldības tīkls

	ERAF
	EIROKONTROLES reglamentējošie un konsultatīvie pamata noteikumi

	EUROCAE
	Eiropas Civilās aviācijas aprīkojuma ražotāju organizācija

	IAIP
	Aeronavigācijas informācijas integrētais bloks

	ICAO
	Starptautiskā Civilās aviācijas organizācija

	IR
	Īstenošanas noteikums

	ISO
	Starptautiskā Standartizācijas organizācija

	MoC
	Atbilstības nodrošināšanas līdzekļi

	NOTAM
	Ziņojums pilotiem

	KVS
	Kvalitātes vadības sistēma

	SES
	Vienotā Eiropas gaisa telpa

	SLA
	Vienošanās par pakalpojuma līmeni

	DVS
	Drošuma vadības sistēma

	RNL
	Rīka novērtējuma līmenis

	RNP
	Rīka novērtēšanas plāns

	WGS-84
	1984. gada Pasaules ģeodēziskā sistēma

	XML
	Paplašināmās iezīmēšanas valoda


G PIELIKUMS. TERMINU DEFINĪCIJAS
	Termins


	Skaidrojums

	Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzējs
	Organizācija, kas atbild par aeronavigācijas informācijas pakalpojuma nodrošināšanu un ir sertificēta saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 2096/2005.

	Sankcionēts un apstiprināts avots
	Subjekts, kuru likumīga iestāde ir pilnvarojusi izstrādāt un pārvaldīt datus konkrētā uzņēmējdarbības nolūkā.

	Nodarbinātības pamatpārbaude
	Iepriekšējās darba pieredzes pārbaude, lai verificētu darbinieka identitāti un veiktu ES vai valsts nodarbinātības tiesību aktos paredzētās pārbaudes.

	Kritiski dati
	Dati, kuru integritātes līmenis ir 1 × 10", kas nozīmē, ka pastāv liela iespējamība, ka, lietojot sagrozītus kritiskos datus, gaisa kuģim droša lidojuma turpināšana un nosēšanās būtu nopietni apdraudēta un ir iespējama pat katastrofa.

	Cikliskā redundances pārbaude
	Matemātisks algoritms, kuru bieži apzīmē ar saīsinājumu „CRC” un kuru lieto datu digitālai izteikšanai, un kura lietošana garantē noteikta līmeņa drošību pret datu pazaudēšanu vai izmainīšanu.

	Datu pārbaude
	Šo terminu lieto attiecībā uz aeronavigācijas datu un informācijas verifikāciju un/vai validāciju.

	Datu elements
	Veselas datu kopas viens atribūts, kuram piešķirta vērtība, kas definē tā pašreizējo statusu.

	Datu apstrāde
	Termins, ko lieto, lai apzīmētu aeronavigācijas datu un informācijas ģenerēšanu, aprēķināšanu un pārmainīšanu.

	Datu ģenerēšana
	Jauna datu elementa un ar to saistītās vērtības veidošana, pastāvoša datu elementa vērtības mainīšana vai pastāvoša datu elementa dzēšana.

	Datu ģenerētājs
	Subjekts, kas atbild par datu ģenerēšanu.

	Atvasinātie dati
	Dati, kas ir atvasināti no citiem, jau eksistējošiem datiem.

	Projekta dati
	Dati, kas ir radīti, lai apmierinātu nepieciešamību pēc datu elementa vai priekšmeta unikālas identifikācijas.

	Svarīgie dati 
	Dati, kuru integritātes līmenis ir 1 × 10\, kas nozīmē, ka pastāv vidēji liela iespējamība, ka, lietojot sagrozītus svarīgos datus, gaisa kuģim droša lidojuma turpināšana un nosēšanās būtu nopietni apdraudēta un būtu iespējama pat katastrofa.

	Aeronavigācijas informācijas integrētais bloks
	Informācijas bloks, kuru saīsināti dēvē par IAIP un kurā ietilpst šādas pozīcijas:

- aeronavigācijas informatīvās publikācijas (turpmāk „AIP”), tostarp grozījumi,

- AIP papildinājumi,

- NOTAM un pirmslidojuma informācijas biļetens (PIB),

- aeronavigācijas informācijas cirkulāri (AIC) un

- derīgu NOTAM paziņojumu kontrolsaraksti un saraksti.


	Galvenās ieinteresēto personu grupas
	Ieinteresēto personu grupas, kas tieši saistītas ar skatāmo jautājumu, piemēram, darba instrukcijas lietotāji, darba instrukcijas izstrādātāji vai īstenotāji vai kvalitātes nodrošinātāji.

	Parastie dati
	Dati, kuru integritātes līmenis ir 1 x 10;, . kas nozīmē, ka pastāv maza varbūtība, ka, lietojot sagrozītus parastos datus, gaisa kuģim droša lidojuma turpināšana un nosēšanās būtu nopietni apdraudēta un būtu iespējama katastrofa.

	Process
	Augsta līmeņa pasākumu secība, kas jāievēro uzdevuma vai uzdevumu veikšanai. Procesā ir noteikts, kādi uzdevumi jāveic un kādi lēmumi jāpieņem.

	Drošuma politika
	Formulēta organizācijas pamata pieeja pieņemama drošuma līmeņa sasniegšanai.

	Drošības politika
	Formulēta organizācijas pamata pieeja pieņemama drošības līmeņa sasniegšanai.

	Darba instrukcija
	Sīki izstrādāts veicamo darbību kopums saistībā ar procesu. Darba instrukcijā ir sniegta sīka informācija par to, kā darbības jāveic procesa laikā. Darbības rokasgrāmatas ir daļa no vispārējā termina „darba instrukcija”.


H PIELIKUMS. FUNKCIONĀLIE LĪMEŅI
H.1. Funkcionālo līmeņu komponenti
Kopumā funkcionālie līmeņi atbilst četrām darbības pamata jomām tāda piegādātāja organizācijā, kas piedalās aeronavigācijas datu un informācijas sagatavošanā datu ķēdē.

Organizācija – aptver uzņēmējdarbības (komerciālo) un tehnisko vadību, kas atbildīga par stratēģiju un operatīvo darbību.

Nodrošināšana – nodrošina iekšējo procesu un produktus tādiem elementiem kā produktu kvalitātes vadība un rīku novērtēšana.

Datu apstrāde – „ražošanas” un pārveidošanas process, kas saistīts ar aeronavigācijas datu un informācijas sagatavošanu noteiktos datu ķēdes posmos.

Atbalsts – darbības, kas ir pamatā funkcionālās struktūrvienības darbībai, jo nodrošina atbalsta pakalpojumus un administratīvās funkcijas.

H.2. Organizācijas struktūra
2.7. punktā aprakstītais funkcionālo līmeņu modelis ir hierarhisks modelis. Piegādātāja organizācijas struktūrā funkcionālie līmeņi var atbilst H.1. attēlam.
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H.1. attēls. Funkcionālo līmeņu attēlojums organizācijas struktūrā

Lai varētu pilnībā sasniegt DAL mērķus un izpildīt to citu specifikāciju prasības, kas izstrādātas ADQ IR atbalstam, organizācijā vienā vai citādā veidā jābūt visiem funkcionālajiem līmeņiem.

H.3. Ārējie subjekti
F.1. attēlā ir iekļauti arī ārējie subjekti, jo parasti tie veicina datu apstrādes efektivitāti personas/piegādātāja organizācijā. Lai gan netieši, tie veicina arī sagatavoto datu kvalitāti.

Regulators ir valsts iestāde, kas pilnvarota nodrošināt, lai veiktās darbības atbilstu standartiem un noteikumiem. Regulators īsteno procesus un revidē saturu, nodrošina atbalstu aeronavigācijas datu un informācijas standartu un noteikumu īstenošanā.

Pakalpojumu sniedzējs ir ārējs subjekts, kas nodrošina pakalpojumu sniegšanas iekārtu vai atbalsta datu apstrādes darbību. Piemēram, (tehnisko) pakalpojumu sniedzējs piegādā rīku vai programmatūru, ko izmanto datu apstrādes darbībās. Praksē ir vairāki pakalpojumu sniedzēji, kas vienā vai vairākos līmeņos atbalsta datu apstrādes darbības.
H.4. Darbības funkcionālajos līmeņos
H.4.1. Organizācija
Organizācijas aspekti aptver ar uzņēmējdarbību saistītās funkcijas, kā arī stratēģiskās un tehniskās darbības un operatīvo vadību.

a) Uzņēmējdarbības vadības funkcijas ir šādas:

i) stratēģisko plānošanu,

ii) piegādes ķēdes pārvaldību (formālās vienošanās/pilnvaroto pārstāvju pārvaldību),
iii) uzraudzības pārvaldību,
vi) pasākumus uzņēmējdarbības nepārtrauktības nodrošināšanai,
v) cilvēku resursu (personāla) pārvaldību,
vi) pārejas pārvaldību.
b) Tehniskās vadības funkcijas ir šādas:

i) ar datiem saistīto prasību pārvaldība (datu produktu specifikācijas),

ii) datu procesi/procedūras,
iii) tehniskās pārbaudes,

iv) tehnisko standartu uzraudzība,
v) kvalitātes vadības sistēma,

vi) drošuma vadība,

vii) drošības pārvaldība,

viii) konfigurācijas pārvaldība,

ix) vides/infrastruktūras politikas nostādnes.
c) Operatīvās vadības funkcijas ir šādas:

i) īstermiņa (taktiskā) plānošana,

ii) aeronavigācijas datu apstrādes pārvaldība un pārraudzība,
iii) uzraudzība un ziņošana,

iv) operatīvo problēmu risināšana.
H.4.2. Nodrošināšana
Nodrošināšanas darbības atbalsta datu apstrādes darbības.

a) Atbalsta nodrošināšanas darbības:

i) rīku novērtēšana un sertificēšana,

ii) iekšējais audits,

iii) datu/apstrādes drošuma nodrošināšana,
iv) drošības pārbaudes,
v) konfigurācijas pārvaldības audits.

b) Datu apstrādes nodrošināšanas darbības:

i) datu kvalitātes kontrole/pārbaudes/apstiprināšana,

ii) datu apstrādes kvalitātes kontrole/pārbaudes/apstiprināšana,
iii) verifikācija un validācija.
H.4.3. Datu apstrāde
Datu apstrādes darbības ir atkarīgas no aeronavigācijas datu ķēdes posma, bet ietver šādas darbības:

a) datu iegūšana/ģenerēšanu,

b) datu saskaņošanu,

c) datu novērtēšanu,

d) datu izvērtēšanu,

e) tulkošanu,

f) kartogrāfiju,

g) drukāšanu,

h) izplatīšanu,

i) datu kļūdu novēršanu.

H.4.4. Atbalsts
Atbalsta darbības ietver šādas darbības:

a) dokumentācijas pārvaldību,

b) konfigurācijas pārvaldību,

c) biroja vadīšanu,

d) infrastruktūras īstenošanu un atbalstu,

e) rīku vadīšanu,

f) pakalpojumu/atbalsta nodaļas darbu,

g) problēmu risināšanas vadīšanu,

h) rezerves kopiju veidošanu un arhivēšanu,

i) uzņēmējdarbības nepārtrauktības vadību.

I PIELIKUMS. GALVENO PIERĀDĪJUMU OBLIGĀTAIS SATURS
I.1. Datu kvalitātes nodrošināšanas plāna (DKNP) obligātais saturs
Ir nepieciešams datu kvalitātes nodrošināšanas plāns (DKNP), kurā jānorāda, kādā veidā tiks nodrošināta datu kvalitāte saistībā ar DAL specifikācijas mērķiem. Šajā plānā obligāti iekļauj:

a) EATMN sistēmas30 pārskatu un personas galvenā datu apstrādes procesa definējumu, kurā aprakstītas sistēmas, to komponenti un saistītās procedūras, ko izmanto aeronavigācijas datu un informācijas ģenerēšanā, sagatavošanā, uzglabāšanā, apdarē, apstrādē, pārsūtīšanā un izplatīšanā;
b) kritērijus atbilstības DAL specifikācijai novērtēšanai;
c) plānu attiecībā uz koriģējošajām darbībām, kas jāveic laika gaitā, lai novērstu pilnīgas vai daļējas neatbilstības DAL specifikācijai;

d) metodes, ko plānots izmantot atbilstības pierādīšanai;

e) datus, ko plānots sagatavot atbilstības DAL specifikācijai pierādīšanas procesa laikā;

f) metodes, ko plānots izmantot EATMN sistēmas drošuma novērtēšanai.

I.2. Datu kvalitātes nodrošināšanas kopsavilkuma (DKNK) obligātais saturs

DKNK ir nepieciešams argumentu un pierādījumu sniegšanai par pilnīgu vai daļēju atbilstību DAL specifikācijas mērķiem. Ziņojumā obligāti iekļauj:

a) apliecinājumu par atbilstību DAL specifikācijai, tostarp par daļēju atbilstību vai neatbilstību;

b) pamatojumu, kāpēc daļēja atbilstība vai neatbilstība nemazina datu kvalitāti;

c) korektīvās darbības, lai novērstu daļēju atbilstību vai neatbilstību DAL specifikācijai;

d) to metožu apkopojumu, kas izmantotas, lai pierādītu atbilstību DKNK norādītajiem kritērijiem;

e) jaunās vai izmainītās EATMN sistēmas aprakstu;
personas galvenā procesa un jaunās vai izmainītās darba instrukcijas vai rīku drošuma novērtējumu vai atsauci uz drošuma novērtējumu un tā rezultātiem.

I.3. Lietošanas reģistra obligātais saturs
Attiecībā uz katru EATMN sistēmas komponentu jāuztur lietošanas reģistrs. Šajā reģistrā iekļauj vismaz šādu informāciju:

a) versiju,

b) izmaiņu vēsturi,

c) atteices un kļūdas, par kurām saņemti ziņojumi, tostarp atteices vai kļūdas aprakstus un datumu/laiku,

d) lietošanas ilgumu.

I.4. Darba instrukcijas obligātais saturs
Darba instrukcija ir to sīki izstrādāto darbību kopums, kas veicamas saistībā ar kādu procesu. Darba instrukcijā obligāti iekļauj šādu informāciju:

a) kas personai jādara saistībā ar galvenā procesa prasību izpildi;

b) atbilstošas aktuālā procesa pārbaudes, lai konstatētu kļūdas;

c) norādījumus datu kļūdu mazināšanai, kas sagatavoti, pamatojoties uz citas atbilstošas darba instrukcijas un rīku analīzi.

I.5. Darba instrukcijas īstenošanas plāna obligātais saturs
A. Attiecībā uz katru jaunu vai uzlabotu darba instrukciju ir jāsagatavo darba instrukcijas īstenošanas plāns, kurā jāiekļauj vismaz šāda informācija:

a) ārkārtas rīcības plāna izstrāde;

b) veicamās darbības, lai anormālā situācijā atjaunotu procesu līdz normālai darbībai;

c) pienākumu sadale attiecībā uz īstenošanas procesu;

d) apmācības sistēma, kurā norādīta nepieciešamā apmācība darba instrukcijas izmantošanai;

e) apmācības un izpratnes vairošanas programmas darba instrukcijas lietotājiem, kā arī personālam, uz ko tie netieši attiecas, kurā aprakstīta pareiza darba instrukcijas piemērošana un sniegts plašāks skaidrojums par darba instrukcijas ietekmi uz drošumu.

I.6. Rīku novērtēšanas plāna (RNP) obligātais saturs
Rīku novērtēšanas plānā apraksta rīku novērtēšanas procesu. Šajā plānā iekļauj vismaz šādu informāciju:

a) rīku arhitektūras aprakstu, ja tas ir pieejams;

b) rīku iedalījumu mērījumu veikšanas, datu apstrādes, datu pārbaudes vai cita veida rīkos;

c) rīka veidu, norādot, vai tas ir jauns vai būtiski izmainīts rīks, kas nodots lietošanā pēc IR stāšanās spēkā, vispārēja lietojuma komerciālas tehnoloģijas rīks, kas nodots lietošanā pēc IR stāšanās spēkā, vai rīks, kas bija nodots lietošanā pirms IR stāšanās spēkā;

d) noteikto rīka novērtējuma līmeni (RNL), tostarp šā līmeņa noteikšanas procesa aprakstu;

e) veicamās rīka novērtēšanas darbības;

f) sagatavojamos datus par rīka novērtēšanu;

g) īstenojamo rīka iegūšanas procesu;

h) verifikācijas un validācijas darbības, kas jāveic, lai nodrošinātu rīka atbilstību rīka darbības prasībām;

i) rīka konfigurācijas identifikāciju;

j) jānorāda:
rīka darbības prasības,
rīka konfigurācijas pārvaldības procedūras,

piemērojamās kvalitātes vadības procedūras;

k) personālu, kas atbild par novērtēšanas procesu, tostarp šā personāla pilnvaras;

l) attiecībā uz rīkiem, kuru pamatā ir programmatūra – ievērotās programmatūras drošības prasības, noteikto nodrošinājuma līmeni un šāda līmeņa piešķiršanas pamatojumu;

m) īstenojamo atkārtotas novērtēšanas procesu pēc jebkurām izmaiņām rīkā, ko izdara pēc pirmreizējās nodošanas lietošanā.

I.7. Rīka ieviešanas plāna obligātais saturs
Izstrādā rīka ieviešanas plānu, kurā norāda, kā notiks rīka nodošana lietošanā. Rīka ieviešanas plānā iekļauj vismaz šādu informāciju:

a) piegādes jomu un visus izņēmumus;

b) ārkārtas rīcības plānu kļūdu novēršanai rīka nepareizas darbības gadījumā;

c) noteiktos pienākumus ieviešanas procesa laikā;

d) pasākumus attiecīgi rīka uzstādīšanas norādījumu vai lietotāja rokasgrāmatu izstrādei un ieviešanai;

e) apmācības pasākumus, lai nodrošinātu jaunu rīku vai jaunu rīka lietotāju gadījumā nepieciešamo apmācību.

I.8. Rīka konfigurācijas pārvaldības procedūru saturs
Izveido rīka konfigurācijas pārvaldības procedūru, kurā iekļauj vismaz šādu informāciju:

a) katras atšķirīgās rīka versijas unikālu identifikāciju;

b) verifikāciju, ka jebkuros darbības gadījumos tiek izmantota pareizā rīka versija;

c) spēju konsekventi pavairot un atkārtoti integrēt kādu konkrētu rīka versiju;

d) izmaiņu vadības procesus izmaiņu reģistrēšanai, izvērtēšanai, demonstrēšanai un apstiprināšanai visā rīka izstrādes un rīka mūža laikā;

e) procesu, kas jāīsteno, lai nodrošinātu, ka tiek lietota jaunākā apstiprinātā rīka versija;

f) ziņas par drošo vidi konfigurēto elementu fiziskai arhivēšanai, atgūšanai un kontrolei.

J PIELIKUMS. PAPILDU MĒRĶI, KAS JĀSASNIEDZ PERSONĀM, KURĀM NAV DERĪGA ISO 9001:2008 SERTIFIKĀTA

Paskaidrojums par šo pielikumu ir sniegts 2.4.1. punktā.

J.1. Papildu mērķi saistībā ar prasībām attiecībā uz darba instrukciju
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DANL 1
	DANL 2
	DANL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-PRC-500
	Darba instrukcijas formulēšanā pieaicina speciālistus ar atbilstošu pieredzi attiecīgā veida darba instrukcijas izmantošanā.
	O
	O
	O
	4.1. punkts


J.2. Papildu mērķi saistībā ar darba instrukcijas validāciju
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DANL 1
	DANL 2
	DANL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-PRC-510
	Jebkuru cilvēka-mašīnas saskarni, kas īpaši izstrādāta vai pārmainīta konkrētās darba instrukcijas izmantošanai, pārskata to ieinteresēto personu pārstāvji, kuri lietos šo saskarni.
	O
	O
	O
	7. nodaļa


J32. Papildu mērķi saistībā ar darba instrukcijas īstenošanu
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DANL 1
	DANL 2
	DANL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-PRC-520
	Darba instrukcijas ieviešanas plānu saskaņo ar visām ieinteresētajām personām.
	O
	O
	O
	4.2.3. punkta a) daļa.

	DAL-PRC-530
	Darba instrukciju pirms izmantošanas apstiprina organizācijas funkcionālajā līmenī atbilstoši noteiktiem kritērijiem, kuru vidū ir šādi kritēriji:

ir pierādāms, ka pilnībā un pareizi ir aptvertas un verificētas prasības attiecībā uz darba instrukciju;

ir pierādāms, ka darba instrukcijas projekts ir validēts atbilstoši noteiktajām prasībām.
	O
	O
	O
	4.2.3. punkta a) daļa.


J.4. Papildu mērķi saistībā ar darba instrukcijas nodošanu lietošanā

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DANL 1
	DANL 2
	DANL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-PRC-540
	Izveido mehānismu atgriezeniskās saites sniegšanai attiecīgajam personālam par darba instrukcijas nodošanu lietošanā un jebkurām iespējamajām novirzēm no šīs darba instrukcijas ieviešanas plāna.
	O
	O
	O
	4.2.3. un 4.2.4. punkts.

	DAL-PRC-550
	Jaunu vai uzlabotu kritisko datu, informācijas vai produkta apstrādes vai pārbaudes darba instrukciju piemērotu laika periodu pēc tās nodošanas lietošanā īsteno personāls ar paaugstinātu kompetences līmeni.
	O
	O
	O
	4.2.3., 6.3.1. un 6.2.2. punkts.


J.5. Papildu mērķi saistībā ar izmantojamajiem darba instrukciju
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DANL 1
	DANL 2
	DANL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-PRC-560
	Darba instrukcijai veic konfigurācijas pārvaldību.
	O
	O
	O
	42. punkta 3. apakšpunkta c), d) un g) daļa.

	DAL-PRC-570
	Jebkurai darba instrukcijai nosaka konkrētu datumu, sākot no kura to izmanto.
	O
	O
	O
	42. punkta 3. apakšpunkta c), d) un g) daļa.

	DAL-PRC-580
	Darbībā izmanto tikai jaunāko derīgo darba instrukcijas versiju.
	O
	O
	O
	42. punkta 3. apakšpunkta c), d) un g) daļa.

	DAL-PRC-590
	Izmantojamo darba instrukciju uzrauga, lai novērtētu tās atbilstību prasībām.
	O
	O
	O
	8.2.3. punkts.

	DAL-PRC-600
	Izskata darba instrukcijas izmainīšanu, ja ir identificēti tādi uzlabojumi, ar kuriem iespējams panākt augstāku datu kvalitāti.
	O
	O
	
	8.2.3. punkts.


J.6. Papildu mērķi saistībā ar ziņošanu par kļūdām aeronavigācijas datos/informācijā
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-ER-500
	Puses izveido un izmanto mehānismu ziņošanai par tādām datu kļūdām un šo kļūdu izlabošanai, par kurām paziņots datu apstrādes laikā un par kurām paziņojuši saņēmēji vai lietotāji pēc datu piegādes.
	O
	O
	O
	8.2.2., 8.2.4. un 8.3. punkts.

	DAL-ER-510
	Visas datu kļūdas izanalizē un novērtē, cik steidzami nepieciešams tās izlabot.
	•

D
	•

D
	O
	8.2.2., 8.2.4. un 8.3. punkts.

	DAL-ER-520
	Reģistrē konstatētās datu kļūdas.
	O
	O
	O
	8.2.2., 8.2.4. un 8.3. punkts.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-ER-530
	Noskaidro datu kļūdu pamatcēloni.
	O
	O
	
	8.2.2., 8.2.4. un 8.3. punkts.

	DAL-ER-540
	Ja datu kļūdu pamatcēlonis ir radies ārpus personas organizācijas, par to informē attiecīgo datu piegādātāju.
	O
	O
	
	8.2.2., 8.2.4. un 8.3. punkts.

	DAL-ER-550
	Ja datu kļūdu pamatcēlonis ir radies personas organizācijā, identificē un veic atbilstošos korektīvos pasākumus.
	O
	O
	
	8.2.2., 8.2.4. un 8.3. punkts.

	DAL-ER-560
	Konstatējot kļūdas, tās nelabo, kamēr labojumi nav validēti atbilstoši sankcionētam un apstiprinātam datu avotam.
	O
	O
	O
	8.2.2., 8.2.4., 8.3. un 7.4.3. punkts.

	DAL-ER-570
	Par datu kļūdu izlabošanu atbildīgā persona veic nepieciešamos korektīvos pasākumus.
	O
	O
	O
	8.2.2., 8.2.4. un 8.3. punkts.

	DAL-ER-580
	Datu kļūdas izlabo šo kļūdu izlabošanas steidzamībai atbilstošā veidā.
	O
	O
	O
	8.2.2., 8.2.4. un 8.3. punkts.

	DAL-ER-590
	Personas reģistrē un izmēra datu kļūdas, lai šos datus varētu izmantot procesa uzlabošanai.
	O
	O
	
	8.2.2., 8.2.4. un 8.3. punkts.

	DAL-ER-600
	Izanalizē datu kļūdu žurnālu, lai atvasinātu statistikas datus par datu kļūdām un citu informāciju.
	O
	O
	
	8.2.2., 8.2.4. un 8.3. punkts.

	DAL-ER-610
	Datu kļūdu žurnāla analīzes rezultātā iegūtos statistikas datus un citu informāciju izmanto kā atgriezenisko saisti procesa uzlabošanas iniciatīvās.
	O
	O
	
	8.2.2., 8.2.4. un 8.3. punkts.


J.7. Papildu mērķi saistībā ar ziņošanu par kļūdām darba instrukcijā un rīkos
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-ER-620
	Personas izveido un izmanto mehānismu ziņošanai par tām kļūdām darba instrukcijā un rīkos, par kurām paziņots to izmantošanas laikā, un toizlabošanai
	O
	O
	O
	8.3. punkts

	DAL-ER-630
	Mehānismu ziņošanai par kļūdām darba instrukcijā un rīkos un to izlabošanai verificē, lai nepieļautu, ka par šīm kļūdām darba instrukcijā un rīkos netiek paziņots.
	•

D
	•

D
	
	8.3. un 8.5. punkts

	DAL-ER-640
	Reģistrē visas kļūdas darba instrukcijā un rīkos, kas konstatētas šīs darba instrukcijas un rīku izmantošanas laikā.
	O
	O
	O
	8.3. un 8.5.2. punkts.

	DAL-ER-650
	Izpēta, kāds ir pamatcēlonis kļūdām darba instrukcijā un rīkos, un identificē un veic atbilstošos korektīvos pasākumus.31
	O
	O
	O
	8.3. un 8.5. punkts

	DAL-ER-660
	Visas kļūdas, kas konstatētas darba instrukcijā un rīkos, izanalizē un novērtē, cik steidzami nepieciešams tās izlabot.
	O
	O
	
	8.5. punkts

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-ER-670
	Ja rodas kļūdas darba instrukcijā un rīkos, nekavējoties veic atbilstošas darbības riska mazināšanai, lai nepieļautu kļūdu izplatīšanos.
	O
	O
	
	8.5.2. punkta d) apakšpunkts.

	DAL-ER-680
	Kļūdas darba instrukcijā un rīkos novērš (t. i., par tām paziņo un tās verificē un izlabo) novērtētajai steidzamības pakāpei atbilstošā veidā.
	O
	O
	
	8.5. punkts

	DAL-ER-690
	Personas reģistrē un izmēra kļūdas darba instrukcijā un rīkos, lai šos datus varētu izmantot procesa uzlabošanai.
	O
	O
	O
	8.5.2. punkta e) apakšpunkts.


J.8. Papildu mērķi saistībā ar AIP grozījumiem/papildinājumiem un NOTAM ziņojumiem

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-STC-500
	Nosaka obligātās prasības attiecībā uz to darbinieku prasmēm un kompetenci, kas atbild par uzdevumu veikšanu aeronavigācijas datu, informācijas un saistīto produktu nodrošināšanā.
	O
	O
	O
	6.2. punkts

	DAL-STC-510
	Reģistrē, kuri darbinieki ir apmeklējuši instruktāžu/apmācību par prasībām attiecībā uz AIP grozījumiem/papildinājumiem, NOTAM ziņojumiem un AIP publikāciju atjauninājumu cikliem.
	O
	O
	
	6.2. punkts

	DAL-STC-520
	Validē procesus, kas izveidoti ar mērķi nodrošināt, lai katrs darbinieks, kas ir atbildīgs par kādiem uzdevumiem saistībā ar aeronavigācijas datu vai informācijas nodrošināšanu, būtu instruēts vai apmācīts par AIP grozījumiem/papildinājumiem, NOTAM ziņojumiem un AIP publikāciju atjauninājumu cikliem.
	•

D
	•

D
	
	6.2. punkts


J.9. Papildu mērķi saistībā ar jaunu un izmainītu rīku definēšanu

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-TS-500
	Atvasina un dokumentē prasības attiecībā uz rīku darbību, kas nosaka rīku un tā nepieciešamo darbības funkcionalitāti, darbības parametrus un integritāti.
	O
	O
	O
	7. nodaļa

	DAL-TS-510
	Prasības attiecībā uz rīku darbību pārskata attiecīgā rīka izmantošanas eksperti.
	O
	O
	O
	7. nodaļa

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-TS-520
	Personas izstrādā un uztur rīku novērtēšanas plānu (RNP), kurā apraksta īstenojamo rīka novērtēšanas procesu un iekļauj vismaz saturu, kas norādīts šīs DAL specifikācijas I PIELIKUMA I.6. punktā.
	O
	O
	O
	7. nodaļa


J.10. Papildu mērķi saistībā ar datu apstrādes un datu pārbaudes rīku nodošanu lietošanā

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-TS-530
	Rīki, ar kuriem apstrādā vai pārbauda kritiskos datus, informāciju vai produktus, lieto personāls ar augstu kompetences līmeni atbilstošu laika periodu no brīža, kad rīku nodod lietošanā.
	O
	O
	
	6.2.2. punkts.


J110. Papildu mērķi saistībā ar datu pārbaudes un datu apstrādes rīku darbību
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	RNL 1
	RNL 2
	RNL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-TS-540
	Rīku darbību uzrauga, lai identificētu iespējamos uzlabojumus, ar kuriem iespējams panākt augstāku datu kvalitāti.
	O
	O
	O
	8.1. un 8.5.1. punkts.


J.12. Papildu mērķi saistībā ar kvalitātes vadības sistēmu
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-QM-500
	Kvalitātes vadības sistēmā nosaka standartu kopumu, ko piemēro aeronavigācijas datu, informācijas un produktu apstrādes un/vai pārbaudes rīku izstrādei personas organizācijā.
	O
	O
	O
	7. nodaļa

	DAL-QM-510
	Kvalitātes vadības sistēmai nodrošina konfigurācijas pārvaldību.
	O
	O
	O
	4.2.3. punkts.

	DAL-QM-520
	Kvalitātes vadības sistēmā nosaka pienākumus un atbildības jomas visiem darbiniekiem, kuri piedalās kādā no aeronavigācijas informācijas apstrādes posmiem.
	O
	O
	O
	5.5.1. punkts.

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-QM-530
	Kvalitātes vadības sistēmu verificē atbilstoši prasībām, kas noteiktas 10. panta 1. punktā un VII pielikuma A daļā.
	•
	•
	O
	8.2.2. punkts.


J.13. Papildu mērķi saistībā ar vispārējo drošuma vadību
	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-SM-500
	Neatkarīgs subjekts, kam ir atzīta pieredze drošuma novērtēšanas jomā, veic drošuma auditus, lai pārliecinātos, ka drošības vadības procedūras personas organizācijā tiek īstenotas pareizā veidā.32
	•
	•
	
	8.2. punkts

	
	
	
	
	
	

	
	
	D
	D
	
	

	
	
	
	
	
	


J.14. Papildu mērķi saistībā ar drošuma veicināšanu un uzlabošanu

	Mērķis
	Mērķa apraksts
	DAL 1
	DAL 2
	DAL 3
	Saistība ar standartu ISO 9001:2008 

	DAL-SM-510
	Izstrādā drošuma apmācību programmu, un nodrošina, lai visi personas darbinieki saņemtu šo apmācību.
	O
	O
	
	Pielikuma 6.2.2. punkts.
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1 Kopējais mērķis ir automatizēt visu uzdevumu veikšanu, kad vien tas ir vēlams; ADQ IR 6. panta 7. punktā (IV pielikuma E daļā) ir iekļautas prasības attiecībā uz datu procesa automatizāciju (sk. arī 4.4.5. punktu).


2 EK Regulā Nr. 552/2004 komponenti ir definēti kā „materiāli objekti, piemēram, aparatūra, un nemateriāli objekti, piemēram, programmatūra, no kuriem ir atkarīga EATMN savietojamība”. Ņemiet vērā, ka šajā dokumentā ir lietots arī termins „rīks”, kas nozīmē EATMN sistēmas komponentus.


3 Saistītās procedūras DAL specifikācijā ir sīki izstrādātu darbību kopums, kas tiek veiktas saistībā ar kādu procesu. Šajā DAL specifikācijā saistītās procedūras nozīmē arī darba instrukciju.


4 Ja uzmērīšanas punktu glabāšanai izmanto komerciāli pieejamu datu bāzi, pirms šo punktu lietošanas var pārbaudīt atbilstošo CRC vērtību, izmantojot atsevišķu rīku, lai nodrošinātu, ka izmantotais rīks nav sagrozījis datus par uzmērījumu punktiem.


5 Pat ja process ir daļēji vai pilnībā automatizēts, kāda persona tik un tā ir atbildīga par attiecīgajā darba instrukcijā noteiktā mērķa sasniegšanu, piemēram, pārliecinoties, ka rīks tiek izmantots pareizā brīdī un ar šo rīku iegūtais rezultāts tiek pareizi lietots.


6 Ņemiet vērā, ka DAL-AR mērķi neattiecas uz visām personām, sīkāku informāciju sk. 5.3.1. punktā.


7 Datu ģenerēšanas prasības ir noteiktas DĢ specifikācijā, un DAL specifikācijā ir iekļauti vienīgi ar datu kvalitāti saistītie mērķi.


9 EK Regulas Nr. 552/2004 I pielikumā EATMN sistēma ir iedalīta astoņās sistēmās. DAL specifikācijā EATMN sistēma ir I pielikuma 7. punktā minētā „sistēma un procedūras aeronavigācijas informācijas pakalpojumiem”.


8 EK Regulā Nr. 552/2004 „sastāvdaļas” ir definētas kā „materiāli objekti, piemēram, aparatūra, un nemateriāli objekti, piemēram, programmatūra, no kuriem ir atkarīga EATMN savietojamība”. Ņemiet vērā, ka šajā dokumentā ir lietots arī termins „rīks”, kas nozīmē komponentus.


10 Saistītā procedūra DAL specifikācijā ir sīki izstrādātu darbību kopums, kas tiek veiktas saistībā ar kādu procesu. Šajā DAL specifikācijā saistītās procedūras nozīmē arī darba instrukciju.


11 Regulas (EK) Nr. 549/2004 3. panta 40. punktā „uzlabojums” definēts kā „jebkura sistēmas darbības īpašību pārmaiņa”. Lai noteiktu, vai sistēma ir „uzlabota”, aeronavigācijas pakalpojumu sniedzējam ir jānosaka, vai ir izmainījušās sistēmas darbības īpašības. Sistēmas darbības īpašību izmaiņu, kā arī šo izmaiņu radītās ietekmes noteikšanas process ir aprakstīts EIROKONTROLES Atbilstības novērtēšanas vadlīnijās.


12 Ņemiet vērā, ka CRC piemēro nevis papīra formātam, bet gan atsevišķiem datu elementiem un reģistrē kopā ar attiecīgo datu elementu. Piemēram, uzmērījuma ziņojumā katru uzmērījuma punktu izdrukā kopā ar datiem un CRC, kas saistīti ar šo punktu. Ja datus ievada manuāli, tad saņemošā sistēma var automātiski pārbaudīt CRC, salīdzinot ar datu elementa parametriem.


13 Sankcionētu avotu var definēt kā subjektu, kam likumīgā iestāde ir atļāvusi izstrādāt un pārvaldīt datus konkrētam uzņēmējdarbības mērķim.


14 Konkrētas datu kopas atsevišķiem datu elementiem ir būtiski veikt atbilstības pārbaudes, lai nodrošinātu, ka attiecībā uz šiem datu elementiem saņemtās datu vērtības atrodas „pieejamā” amplitūdā, piemēram, frekvenču diapazonā, darba laikā utt.


15 Piemēram, testpiemēri.


16 Piemēram, starpdati ir uzmērījumu nolasījumi, ko izdara uzmērītājs GPS uzmērījuma laikā un ko izmanto galīgā punktā noteikšanai.


17 Piemēram, lidostas kartogrāfisko datu kopas atvasināšanai jāizmanto ciparu ortofoto (DOP) ar 1 m izšķirtspēju (DOPR). Visstingrākā prasība attiecībā uz pozicionālo precizitāti vidējas kvalitātes AMD ir 3 m (AMDa). Tāpēc DOP pozicionālā precizitāte (DOPA) ir augstāka nekā V (kopējā precizitāte, ja DOPR un DOPA < 3 m, DOPR = .4.VS). -


18 Informācija par telpas datu kvalitātes principiem ir atrodama standartā ISO 19114.


19 Ar tiešajām metodēm datu kvalitāti nosaka, salīdzinot datus ar iekšējo un/vai ārējo atsauces informāciju (sk. arī standartu ISO 19114).


20 Ar vienu vizualizācijas paņēmienu bieži nav iespējams pilnībā konstatēt visus kļūdu veidus. Tāpēc jāapsver dažādu vizualizācijas paņēmienu izmantošana un datu kombinēšana.


21 Starptautiskais zemes atskaites modelis (ITRF) praktiski ir līdzvērtīgs WGS-84.


22 Saskaņā ar ADQ IR 6. panta 8. punktu.


23 Regulas (EK) Nr. 549/2004 2. panta 40. punktā uzlabojums ir definēts kā „jebkura sistēmas darbības īpašību pārmaiņa”. Lai noteiktu, vai sistēma ir „uzlabota”, aeronavigācijas pakalpojumu sniedzējam ir jānosaka, vai ir mainījušās sistēmas darbības īpašības. Sistēmas darbības īpašību izmaiņu un to ietekmes noteikšanas process ir aprakstīts EIROKONTROLES Atbilstības novērtēšanas vadlīnijās.


24 Anormāli apstākļi, kas rodas konkrētā rīka darbības vidē, piemēram, lietotāju daudzums pārsniedz plānoto maksimālo daudzumu, pārāk liels ievaddatu apjoms u. c.


25 RNL 1 nenosaka datu pārbaudes rīkiem; tomēr, ja konstatē, ka ar attiecīgo rīku iespējams ieviest datu kļūdas, tie vai nu jāpārklasificē par datu apstrādes rīkiem, vai jāizmaina tā, lai tie vairs neieviestu kļūdas.


26 Šajā DAL specifikācijā termins „darbības rokasgrāmatas” ir daļa no vispārīgā termina „darba instrukcija”.


27 Prasības attiecībā uz datu ģenerēšanu ir noteiktas Datu ģenerēšanas (DĢ) specifikācijā, un šajā DAL specifikācijā ir iekļauti tikai ar datu kvalitāti saistītie mērķi.


28 Pašlaik tiek izskatīti šo pārbaužu veikšanas mehānismi un darba vienošanās.


29 ENPRM procedūras ir noteiktas šādā tīmekļa vietnē: www.eurocontrol.int/enprm.


30 EK Regulas Nr. 552/2004 I pielikumā EATMN ir iedalīta astoņās sistēmās. DAL specifikācijā ar terminu „EATMN sistēma” ir domātas I pielikuma 7. punktā norādītās sistēmas un procedūras aeronavigācijas informācijas pakalpojumiem.


31 Pamatcēloņa analīzes laikā ir jāizanalizē arī ietekme uz jau publicētajiem datiem/informāciju.


32 Drošuma auditus var veikt KVS vai DVS auditu ietveros.
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